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Safety

Mounting Warning

The PCEye 5 should be mounted according to the in-
structions of the approved mounts used. Tobii Dyna-
vox or its agents are not liable for damage or injuries
to a person or its property due to a PCEye 5 falling
from a mounted configuration. The mounting of a
PCEye 5 is done entirely at the user’s own risk.

The double sided tape supplied with the adhesive
Magnetic Mounting Plates (if applicable) is designed
to permanently attach the bracket to the monitor/lap-
top. Attempting to remove the bracket after attaching
it using the supplied tape can result in damage both
to the monitor/laptop and the bracket.

Do not lick the adhesive tape or place any part of the
tape or Magnetic Mounting Plate in one's mouth or
on one’s body.

Do not mount the PCEye 5 on monitors positioned
above the head or face of a user unless using a dedi-
cated "fixed mounting" solution.

Epilepsy Warning

Some people with Photosensitive Epilepsy are
susceptible to epileptic seizures or loss of conscious-
ness when exposed to certain flashing lights or light
patterns in everyday life. This may happen even if
the person has no medical history of epilepsy or has
never had any epileptic seizures.

A person with Photosensitive Epilepsy would also be
likely to have problems with TV screens, some ar-
cade games, and flickering fluorescent bulbs. Such
people may have a seizure while watching certain
images or patterns on a monitor, or even when ex-
posed to the light sources of an eye tracker. It is esti-
mated that about 3-5% of people with epilepsy have
this type of Photosensitive Epilepsy. Many people
with Photosensitive Epilepsy experience an "aura" or
feel odd sensations before the seizure occurs. If you
feel odd during use, move your eyes away from the
eye tracker.

Infrared Warning

When activated, the PCEye 5 emits pulsed infrared
(IR) light. Certain medical devices are susceptible to
disturbance by IR light and/or radiation. Do not use
the PCEye 5 when in the vicinity of such susceptible
medical devices as their accuracy or proper function-
ality could be inhibited.

Magnetic Field Warning

The PCEye 5 Magnetic Mounting contains magnets.
Magpnetic fields may interfere with the function of car-
diac pacemakers and implantable cardioverter-defib-
rillators. As a general rule, maintain a minimum
distance of 6 inches (15 centimeters) between any
item with magnets and your heart device.

Child Safety

The PCEye 5 is an advanced computer system and
electronic device. As such it is composed of numer-
ous separate, assembled parts. In the hands of a
child certain of these parts have the possibility of
being separated from the device, possibly constitut-
ing a choking hazard or another danger to the child.

Young children should not have access to, or use,
the device without parental or guardian supervision.

Do not open PCEye 5

Non-compliance will result in loss of Warranty! There
are no user serviceable components inside. Contact
Tobii Dynavox Support if your PCEye 5 is not work-
ing properly.

Emergency

Do not rely on the device for emergency calls or
banking transactions. We recommend having multi-
ple ways to communicate in emergency situations.
Banking transactions should only be carried out with
a system recommended by, and approved according
to the standards of your bank.

Computer Control

Some people may experience a certain amount of fa-
tigue (due to intentional eye focusing and hard con-
centration) or even a dryness of the eyes (due to
less frequent blinking) when first getting used to
Computer Control. If you are experiencing fatigue or
dry eyes start off slowly and limit the length of your
Computer Control sessions to your comfort level.
Remoisturizing eye drops can be helpful to combat
dryness.

Third Party

Tobii Dynavox assumes no responsibility for any
consequence resulting from use of the PCEye 5in a
manner inconsistent with its intended use, including
any use of the PCEye 5 with third-party software
and/or hardware that changes the intended use.
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2  Compliance Information

The PCEye 5 is CE-marked, indicating
compliance with the essential health
and safety requirements set out in
European Directives.

21 FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions: (1) this device may not
cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause un-
desired operation.

Modifications not expressly approved by Tobii Dyna-
vox could void the user’s authority to operate the
equipment under FCC rules.

This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protec-
tion against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency en-
ergy and, if not installed and used in accordance with the instruc-
tions, may cause harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in
a particular installation. If this equipment does cause harmful in-
terference to radio or television reception, which can be deter-
mined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

. Reorient or relocate the receiving antenna.

. Increase the separation between the equipment and
receiver.

. Connect the equipment into a wall outlet on a circuit dif-
ferent from that to which the receiver is connected.

. Consult the dealer or experienced radio/TV technician

for assistance.

22 Industry Canada Statement
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-
03.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 du Canada.

23 CE Statement
The PCEye 5 complies with the following Directives:

. 2017/745 (MDR) Medical Device Regulation

. 2011/65/EU (RoHS) - Restriction of Hazardous Sub-
stances Directive

. 2014/30/EU (EMC) - Electromagnetic Compatibility
Directive

24 Standards
The PCEye 5 complies with the following standards:

. FCC part 15, Class B
. ICES-003 Issue 6:2016 Class B

. EN 55032: 2012+AC: 2013 Class B
. EN 55024:2010+A1:2015

. EN 61000-3-2: 2014

. EN 61000-3-3: 2013

. AS/NZS CISPR 32:2015

3 Customer Support

For support, please contact your local representative or Tobii Dy-
navox Support. In order to receive assistance as quickly as pos-
sible, make sure you have access to your PCEye 5 and, if
possible, an Internet connection. You should also be able to sup-
ply the serial number of the device, which you find on the back of
the device. Find our Support pages online at: www.tobiidynavox.
com or www.myTobiiDynavox.com.

4  Disposing of the PCEye 5

Do not dispose of the PCEye 5 in general household or office
waste. Follow your local regulations for the disposal of electrical
and electronic equipment.

Deutsch

Sicherheit und Einhaltung von
Vorschriften PCEye 5 von Tobii
Dynavox

1 Sicherheit

1.1 Warnhinweis zur Montage

A Die Montage des PCEye 5 muss unter Verwendung
einer der laut Anleitung geeigneten Halterungen er-
folgen. Tobii Dynavox oder seine Vertreter haften
nicht fir Personen- oder Sachschaden, die dadurch
verursacht werden, dass der PCEye 5 sich aus einer
Anbringungsvorrichtung 16st und herunterfallt. Der
Benutzer tragt bei der Montage eines PCEye 5 das
alleinige Risiko.

An den Befestigungsmagneten befindet sich doppel-
seitiges Klebeband (falls zutreffend), mit dem diese
als Halterung dauerhaft am Monitor/Laptop befestigt
werden. Sollte der Versuch unternommen werden,
die Halterung zu entfernen, nachdem Sie festgeklebt
wurde, kénnen sowohl Monitor/Laptop als auch die
Halterung beschéadigt werden.

Das Klebeband darf nicht mit der Zunge in Beriih-
rung kommen und Teile des Klebebandes und die
Befestigungsmagneten diirfen nicht in den Mund ge-
langen oder mit dem Kérper in Berlihrung kommen.

Fixieren Sie das PCEye 5 nicht an Monitoren, die
tiber dem Kopf oder Gesicht des Benutzers positio-
niert sind, es sei denn es wird eine speziell dafiir vor-
gesehene Lésung zur festen Montage* verwendet.
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Warnhinweis zu Epilepsie

Bestimmte Personen mit lichtempfindlicher Epi-
lepsie kdnnen epileptische Anfélle oder eine Be-
wusstlosigkeit erleiden, wenn sie im alltaglichen
Leben spezielle Lichtblinksignale oder Lichtmuster
wahrnehmen. Dies kann auch dann der Fall sein,
wenn bei diesen Personen noch keine epileptischen
Symptome beobachtet wurden oder epileptische An-
falle aufgetreten sind.

Eine Person mit lichtempfindlicher Epilepsie reagiert
mit groBer Wahrscheinlichkeit empfindlich auf Fern-
sehbilder, einige Computerspiele und flackernde
Leuchtstoffrohren. Bei diesen Personen kénnen An-
falle auftreten, wenn sie bestimmte Bilder oder Mu-
ster auf einem Bildschirm betrachten oder wenn sie
den Lichtquellen eines Eyetrackers ausgesetzt sind.
Schatzungen zufolge leiden 3-5 % aller Epileptiker
an dieser Art von lichtempfindlicher Epilepsie. Viele
Personen mit lichtempfindlicher Epilepsie erleben
vor Auftreten eines Anfalls eine ,Aura“ oder haben
merkwirdige Empfindungen. Bewegen Sie lhre Au-
gen vom Eyetracker weg, wenn es bei lhnen zu
merkwirdigen Empfindungen kommt.

Warnhinweis zum Infrarotsignal

Im aktivierten Zustand gibt der PCEye 5 gepulstes
Infrarotlicht (IR) aus. Bestimmte medizinische Gera-
te werden durch IR-Licht und bzw. oder -Strahlung
gestort. Verwenden Sie den PCEye 5 nicht in der
Nahe solcher medizinischer Gerate. Andernfalls
kann deren Genauigkeit oder korrekte Funktions-
weise beeintrachtigt werden.

Warnhinweis zum Magnetfeld

Die magnetische Befestigung des PCEye 5 enthalt
Magnete. Durch Magnetfelder kann die Funktion von
Herzschrittmachern und implantierbaren Kardiover-
ter-Defibrillatoren gestért werden. In der Regel soll-
ten Sie stets einen Mindestabstand von 15 cm
zwischen lhrem Implantat und irgendwelchen ma-
gnetischen Gegenstanden einhalten.

Sicherheit von Kindern

Der PCEye 5 ist ein modernes Computersystem und
elektronisches Gerat. Als solches ist es aus zahlrei-
chen Einzelteilen gefertigt. In Kinderhanden kénnen
bestimmte Einzelteile vom Gerat getrennt werden,
wodurch mdéglicherweise Erstickungsgefahr oder
eine andere Gefahr fiir das Kind besteht.

Kleine Kinder sollten das Geréat ohne Aufsicht durch
Erziehungsberechtigte weder erreichen noch benut-
zen kénnen.

Den PCEye 5 nicht 6ffnen

Bei Nichteinhaltung entfallt der Garantieanspruch!
Im Inneren des Gerates befinden sich keine vom Be-
nutzer zu wartenden Teile. Kontaktieren Sie Tobii Dy-
navox Support wenn |hr PCEye 5 nicht einwandfrei
funktioniert.

Notsituation

Nutzen Sie das Gerat nicht als einzige Moglichkeit
fiir Notrufe oder Bankgeschéfte. Wir empfehlen Ih-
nen, fiir Notsituationen mehrere Kommunikations-
mdglichkeiten bereitzuhalten. Bankgeschéfte sollten
ausschlieBlich mit einem System ausgefiihrt werden,
das von |hrer Bank empfohlen wurde und den Stan-
dards des Instituts entspricht.

Computer Control

Bei einigen Menschen kénnen Ermidungserschei-
nungen (auf Grund bewusster Fokussierung der Au-
gen und starker Konzentration) oder Trockenheit der
Augen auftreten (durch selteneres Blinzeln), wenn
die Nutzung von Computer Control neu fiir sie ist.
Wenn Ermudungserscheinungen oder Trockenheit
der Augen auftreten, beginnen Sie mit einer zurlick-
haltenden Nutzung von Computer Control und be-
schranken Sie die Nutzungsdauer auf ein firr Sie
angenehmes Maf. Bei trockenen Augen kénnen Au-
gentropfen zur Befeuchtung der Augenoberflache
helfen.

Nutzung in Verbindung mit Dritten

Tobii Dynavox Gibernimmt keine Verantwortung fir ir-
gendwelche Folgen, die aus einer nicht mit dem Ver-
wendungszweck vereinbaren Nutzung des PCEye 5
entstehen, beispielsweise einer Nutzung des PCEye
5, bei der Software von Dritten und/oder Hardware
mit einem anderen Verwendungszweck zum Einsatz
kommt.

Zertifizierungsinformationen

und ist damit gemaf der EU-Richtlinien
zu notwendigen Gesundheits- und Si-

€ Das PCEye 5 tragt das CE-Zeichen
cherheitsanforderungen zertifiziert.

FCC-Bestimmungen

Dieses Gerat entspricht Abschnitt 15 der FCC-Bestimmungen.
Das Gerat darf unter den beiden folgenden Bedingungen genutzt
werden: (1) Dieses Gerat darf keine Stéreinwirkungen verursa-
chen und (2) dieses Gerat muss externen Storeinwirkungen wi-
derstehen kénnen. Dazu zéhlen auch Stéreinwirkungen, die sich
in unerwiinschter Weise auf den Betrieb auswirken.
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“ Durch vorgenommene Modifikationen, die nicht aus-
driicklich von Tobii Dynavox genehmigt wurden,
kann der Benutzer die Berechtigung zum Betrieb
des Gerats gemaR den FCC-Bestimmungen
verlieren.

Diese Ausriistung wurde unter Beriicksichtigung der Grenzwerte
fiir ein digitales Gerat der Klasse B gemaR Abschnitt 15 der
FCC-Bestimmungen getestet und zugelassen. Diese Grenzwer-
te bieten einen ausreichenden Schutz gegeniiber Stéreinwirkun-
gen bei einer Installation im Wohnbereich. Diese Ausriistung
erzeugt, nutzt und sendet potenziell Hochfrequenzenergie aus,
die Stérungen bei Funkiibertragungen verursachen kann, wenn
das Gerat nicht gemafR den Vorgaben im Benutzerhandbuch in-
stalliert und verwendet wird.

Storeinwirkungen in bestimmten Installationen kdnnen jedoch
nicht prinzipiell ausgeschlossen werden. Wenn diese Ausrii-
stung Stoérungen beim Radio- oder Fernsehempfang verursacht,
die sich durch Aus- und Einschalten des Geréts feststellen las-
sen, sollte der Benutzer die Storeinwirkungen auf folgende Wei-
se beseitigen:

. Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder andern
Sie deren Position.

. Verstarken Sie die Trennung zwischen Gerat und
Empfanger.

. Verbinden Sie das Gerat mit einer anderen Steckdose,

sodass nicht derselbe Stromkreis wie fir den Empfan-
ger genutzt wird.

. Wenden Sie sich zwecks Hilfestellung an Fachpersonal
fiir Radio- und Fernsehtechnik.

2.2 Industry Canada Statement

Dieses digitale Geréat der Klasse B entspricht den Vorgaben von
Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 du Canada.

23 CE-Bestimmungen
PCEye 5 entspricht den folgenden Normen:

. 2017/745 (MDR) Medical Device Regulation

. 2011/65/EU (RoHS) - Restriction of Hazardous Sub-
stances Directive

. 2014/30/EU (EMC) - Electromagnetic Compatibility
Directive

24 Normen
PCEye 5 entspricht den folgenden Normen:

. FCC part 15, Class B
. ICES-003 Issue 6:2016 Class B

. EN 55032: 2012+AC: 2013 Class B
. EN 55024:2010+A1:2015

. EN 61000-3-2: 2014

. EN 61000-3-3: 2013

. AS/NZS CISPR 32:2015

3 Kundendienst

Um technische Hilfestellung zu erhalten, wenden Sie sich an Ih-
ren Handler oder den Tobii Dynavox Support. Damit wir Ihnen so
schnell wie moglich helfen kénnen, sollten Sie Ihr PCEye 5 be-
reithalten sowie nach Mdglichkeit tiber eine Internetverbindung
verfugen. Halten Sie auBerdem die Seriennummer Ihres Gerates
bereit. Diese finden Sie auf der Geraterlickseite. Sie finden un-
sere Support-Seiten online auf: www.tobiidynavox.com bzw.
www.myTobiiDynavox.com.

4 Entsorgung von PCEye 5

Der PCEye 5 darf nicht mit normalen Haushalts- oder Biiroabfal-
len entsorgt werden. Richten Sie sich beim Entsorgen nach den
geltenden Bestimmungen fiir elektrische und elektronische
Gerate.

Dansk

Sikkerhed og overholdelse PCEye 5 af
Tobii Dynavox

1 Sikkerhed
1.1 Monteringsadvarsel

A PCEye 5 skal monteres i henhold til anvisningerne
for de godkendte beslag. Tobii Dynavox eller dennes
repraesentanter kan ikke holdes ansvarlige for skade
eller personskade eller skade pa ejendom som falge
af, at PCEye 5 falder ned fra den monterede opsaet-
ning. Monteringen af PCEye 5 foregar helt pa bruge-
rens eget ansvar.

Den dobbeltsidede tape, der folger ned de selvklee-
bende monteringsplader (hvis relevant) er beregnet
til permanent fastgorelse af beslagene til skaermen/
den baerbare computer. Forseg pa at fierne besla-
gene efter de er fastsat med den medfelgende tape,
kan resultere i skade pa bade skeermen/den baer-
bare computer samt beslagene.

Undga at slikke pa tapen eller at putte nogen del af
tapen eller de magnetiske Monteringsplader i no-
gens mund eller pa nogens krop.

Montér ikke PCEye 5 pa skaerme, der er anbragt
over en brugers hoved eller ansigt, medmindre dette
geres som en del af en dedikeret lgsning med fast-
last montering.
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1.2 Epilepsiadvarsel

Personer med fotosensitiv epilepsi kan fa epilepti-
ske anfald eller miste bevidstheden, nar de udsaettes
for visse typer almindeligt forekommende blinkende
lys eller lysmgnstre. Dette kan ske, selvom personen
ikke lider af epilepsi eller aldrig har haft epileptiske
anfald.

En person med fotosensitiv epilepsi har sandsynlig-
vis ogsa problemer med tv-skaerme, visse arkadespil
og blinkende fluorescerende pzerer. Disse personer
kan fa et anfald, nar de ser visse billeder eller man-
stre pa en skaerm, eller nar de udsaettes for lyskil-
derne fra en gjenstyringsenhed. Det anslas, at ca. 3-
5 % af mennesker med epilepsi lider af denne form
for fotosensitiv epilepsi. Mange, der lider af fotosen-
sitiv epilepsi, oplever en "aura" eller underlig fornem-
melse, lige for anfaldet opstar. Hvis du fgler dig
underligt tilpas under brug, skal du flytte gjnene vaek
fra gjenstyringsenheden.

1.3 Advarsel vedrgrende infrargdt lys

Nar PCEye 5 er aktiveret, udsender den pulserende
infraradt lys (IR). Visse medicinske anordninger er
falsomme over for forstyrrelser fra infraradt lys og/el-
ler straling. Anvend derfor ikke PCEye 5 i neerheden
af sddanne medicinske anordninger, da dette kan
haemme anordningernes ngjagtighed og
funktionsdygtighed.

14 Advarsel om magnetfelt

A Det Magnetiske Monteringssystem, der medfglger
PCEye 5, indeholder magneter. Magnetfelter kan pa-
virke funktionen af pacemakere til hjertet og implan-
terede hjertedefibrillatorer. Som en generel regel bar
du holde en afstand pa 15 centimeter mellem en en-
hed med magneter og din hjerteenhed.

1.5 Barnesikkerhed

PCEye 5 er et avanceret computersystem og elek-
tronisk enhed. Derfor bestar den af mange separate
dele, der er samlet. Hvis et barn far fat i enheden, er
der en risiko for, at nogle af enkeltdelene falder af.
Disse dele kan udggre en kvaelningsfare eller ud-
seette barnet for andre farer.

Sma bern ma ikke have adgang til eller bruge enhe-
den uden at veere under opsyn af foraeldre eller
vaerge.

1.6 Adskil ikke PCEye 5

A Abnes enheden, annulleres garantien! Der er ingen
komponenter indeni, som brugere kan anvende eller
reparere. Kontakt Tobii Dynavox Support, hvis din
PCEye 5 ikke fungerer korrekt.

1.7 Nadstilfaelde

Undlad at bruge enheden til ngdopkald eller bank-
transaktioner. Vi anbefaler, at der rades over flere
kommunikationsmetoder i tilfaelde af en nadsituation.
Banktransaktioner ma kun gennemfgres med et sy-
stem, som din bank anbefaler, og som er godkendt i
henhold til bankens standarder.

1.8 Computer Control

Nogle mennesker kan opleve en vis traethed (som
felge af bevidst fokusering med gjet og steerk kon-
centration) eller sagar terre gjne (som folge af feerre
blink), nar de farst begynder at bruge Computer
Control. Hvis du oplever, at du bliver traet eller dine
ojne terrer ud, sa start langsomt og begraens den
maengde tid, du bruger pa dine sessioner med Com-
puter Control, til et niveau du finder behageligt. Fugt-
givende gjendraber kan hjzelpe med at bekeempe
udterrede gjne.

1.9 Tredjepart

Tobii Dynavox patager sig intet ansvar for konse-
kvenser som folge af, at PCEye 5 bruges pa en
made, der er uforenelig med enhedens tilsigtede
brug, herunder brugen af PCEye 5 med software og/
eller hardware fra tredjepart, der andrer den tilsig-
tede brug.

2 Overensstemmelsesoplysninger

PCEye 5 er CE-maerket, hvilket angiver
overholdelse af de vaesentlige sund-
heds- og sikkerhedskrav i EU-
direktiver.

21 FCC-erkleering

Denne enhed er i overensstemmelse med del 15 af FCC-regle-
rne. Drift er underlagt felgende to betingelser: (1) Enheden ma
ikke forarsage skadelig interferens, og (2) enheden skal accep-
tere eventuel interferens, der modtages, inkl. interferens der kan
forarsage ugnsket drift.

AEndringer, der ikke udtrykkeligt er godkendt af Tobii
Dynavox, kan ugyldiggere brugerens tilladelse til at
betjene udstyret i henhold til FCC-reglerne.

Dette udstyr er testet og overholder graensevaerdierne for en di-
gital enhed i klasse B i overensstemmelse med del 15 i de ameri-
kanske FCC-regler. Disse graenser er beregnet til at give rimelig
beskyttelse mod skadelig interferens i installationer i boligomra-
der. Udstyret genererer, bruger og kan udstrale radiofrekvense-
nergi og kan, hvis det ikke er installeret og anvendes i
overensstemmelse med anvisningerne, forarsage skadelig inter-
ferens for radiokommunikation.
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Der er imidlertid ingen garanti for, at interferens ikke kan opsta i
en bestemt installation. Hvis udstyret forarsager skadelig interfe-
rens for modtagelse af radio- og tv-signaler, hvilket kan afgeres
ved at slukke og teende for udstyret, opfordres brugeren til at for-
soge at afhjaelpe interferensen pa en eller flere af felgende
mader:

. Drej eller flyt modtagerantennen.

. @g afstanden mellem udstyret og modtageren.

. Slut udstyret til et andet netstik end det, modtageren er
tilsluttet.

. Kontakt forhandleren eller en erfaren radio/tv-tekniker

for at fa hjeelp.

2.2 Erkleering fra Industry Canada

Dette digitale apparat i klasse B er i overensstemmelse med Ca-
nadas direktiv ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 du Canada.

23 CE-erkleering
PCEye 5 overholder falgende direktiver:

. 2017/745 (MDR) Medical Device Regulation

. 2011/65/EU (RoHS) - Restriction of Hazardous Sub-
stances Directive

. 2014/30/EU (EMC) - Electromagnetic Compatibility
Directive

24 Standarder
Enheden PCEye 5 overholder falgende standarder:

. FCC part 15, Class B
. ICES-003 Issue 6:2016 Class B

. EN 55032: 2012+AC: 2013 Class B
. EN 55024:2010+A1:2015

. EN 61000-3-2: 2014

. EN 61000-3-3: 2013

. AS/NZS CISPR 32:2015

3 Kundesupport

Hvis du har brug for hjeelp, skal du kontakte din lokale repraesen-
tant eller Tobii Dynavox Support. For at fa hjeelp hurtigst muligt
skal du serge for at have adgang til din PCEye 5 og om muligt
ogsa til internettet. Du skal ogsa kunne give serienummeret pa
enheden, hvilket du kan finde pa bagsiden af enheden. Find vo-
res supportsider pa: www.tobiidynavox.com eller www.myTobii-
Dynavox.com.

4  Bortskaffelse af PCEye 5

PCEye 5 ma ikke bortskaffes sammen med husholdnings- eller
kontoraffald. Fglg de lokale regler for bortskaffelse af elektrisk
og elektronisk udstyr.

Norsk

Sikkerhet og samsvar PCEye 5 av
Tobii Dynavox

1 Sikkerhet

1.1 Monteringsadvarsel

A PCEye 5 skal monteres i henhold til anvisningene for
de godkjente festene som benyttes. Tobii Dynavox
eller deres forhandlere skal ikke holdes ansvarlige
for skader pa personer eller deres eiendeler, som
oppstar hvis en PCEye 5 faller ned fra montert konfi-
gurasjon. Monteringen av en PCEye 5 gjores uteluk-
kende pa brukerens egen risiko.

Den dobbeltsidige tapen som fglger med de magne-
tiske festeplatene (hvis aktuelt) er utformet til for a
kunne festes permanent til skjermen / den baerbare
datamaskinen. Forsgk pa a fierne stativet etter & ha
festet det med tapen som faelger med, kan fore til
skader pa bade skjermen / den baerbare PC-en, og
pa stativet.

Ikke slikk pa tapen eller putt deler av tapen eller den
magnetiske festeplaten i munnen eller fest den pa
kroppen.

Ikke plasser PCEye 5 pa skjermer som er over hgy-
den av hodet eller ansiktet til brukeren, med mindre
det brukes en Igsning for "fast montering”.

1.2 Epilepsiadvarsel

Enkelte personer med fotosensitiv epilepsi er mot-
takelige for epileptiske anfall eller tap av bevissthet
hvis de blir utsatt for visse blinkende lys eller lysmgn-
stre i dagliglivet. Dette kan skje selv om personen ik-
ke har en epileptisk sykdomshistorie eller aldri har
hatt epileptiske anfall.

En person med fotosensitiv epilepsi har sannsynlig-
vis ogsa problemer med TV-skjermer, noen dataspill,
og flimrende fluorescerende lyspzerer. Slike perso-
ner kan fa anfall mens de ser spesielle bilder eller
menstre pa en skjerm, eller selv nar de blir utsatt for
lyskilden i gyestyringsenheten. Det estimeres at
rundt 3-5 % av mennesker med epilepsi har denne
typen av fotosensitiv epilepsi. Mange personer med
fotosensitiv epilepsi opplever en “aura” eller far mer-
kelige fornemmelser for anfallet inntreffer. Hvis du ik-
ke faler deg bra under bruk, flytt gynene bort fra
oyestyringsenheten.

1.3 Infrargd-advarsel

Nar dette er aktivert, avgir PCEye 5 infraradt (IR) lys.
Visse medisinske apparater er mottakelige for for-
styrrelser fra IR-lys og/eller straling. Bruk ikke
PCEye 5 nar du er i naerheten av slike medisinske
enheter da dette kan forstyrre presisjonen eller funk-
sjonen til disse.
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1.4 Advarsel om magnetisk felt

De magnetiske festene til PCEye 5-enheten innehol-
der magneter. Magnetiske felt kan forstyrre funksjo-
nen til pacemakere og implanterte hjertestartere.
Som en generell regel bgr man sgrge for en avstand
pa 15 cm mellom en enhet med magneter og
hjerteinnretningen.

1.5 Barnesikkerhet

PCEye 5 er en avansert datamaskin og elektronisk
enhet. Den bestar av en rekke separat monterte de-
ler. I hendene pa et barn kan noen av disse delene
veere mulige & skille fra enheten og dermed utgjere
en kvelningsfare eller andre farer for barnet.

Unge barn ma derfor ikke ha tilgang til, eller bruke,
enheten uten oppsyn av foreldre eller en voksen
person.

1.6 PCEye 5 ma ikke apnes.

A Dersom dette ikke overholdes, vil det fere til tap av
garantien. Ingen av komponentene skal repareres
pa egen hand. Kontakt Tobii Dynavox Support der-
som din PCEye 5 ikke fungerer som den skal.

1.7 Ngdssituasjoner

A Du skal ikke stole pa enheten for ngdanrop eller
banktransaksjoner. Vi anbefaler & ha flere ulike ma-
ter & kommunisere pa i nedssituasjoner. Banktran-
saksjoner ber utfgres via et system anbefalt og
godkjent av din bank i henhold til gjeldende
bankstandarder.

1.8 Computer Control

Noen personer kan oppleve en viss tretthet (grunnet
fokusering med gynene og hard konsentrasjon) eller
terrhet i gynene (grunnet mindre blunking) nar de
venner seg til @yestyring. Hvis du opplever tretthet
eller tarre gyne, ber du starte forsiktig og begrense
lengden pa gyestyringsektene. Fuktighetsgivende
oyedraper kan motvirke tgrrhet.

1.9 Tredjeparter

Tobii Dynavox patar seg intet ansvar for noen konse-
kvens som resulterer fra bruken av PCEye 5 pa en
mate som er uforenelig med dens tiltenkte bruk, in-
kludert en hver bruk av PCEye 5 med tredjeparts
programvare og/eller maskinvare som endrer pa den
tiltenkte bruken.

Informasjon om samsvar

2
PCEye 5 er CE-merket. Dette angir
samsvar med grunnleggende helse- og
sikkerhetskrav fastsatt i EU-direktiver.

21 FCC-deklarasjon

Denne enheten er i overensstemmelse med del 15 i FCC-regle-
ne. Drift er underlagt felgende to betingelser: (1) denne enheten
kan forarsake skadelig interferens, og (2) denne enheten ma ta
enhver interferens som mottas, inkludert interferens som kan for-
arsake ugnsket drift.

Endringer som ikke uttrykkelig er godkjent av Tobii
Dynavox kan gjere at brukeren mister retten til & be-
nytte utstyret i henhold til FCC-reglene.

Dette utstyret er testet og funnet i samsvar med grensene for en
digital enhet i klasse B, i henhold til del 15 i FCC-regelverket.
Disse grensene er satt for a gi rimelig beskyttelse mot skadelig
elektronisk interferens i boliginstallasjoner. Dette utstyret gene-
rerer, bruker og kan utstrale radiofrekvensenergi og kan, hvis det
ikke installeres og brukes iht. instruksjonene, forarsake skadelig
interferens for radiokommunikasjon.

Det gis imidlertid ingen garanti for at interferens ikke vil oppsta i
en bestemt installasjon. Hvis dette utstyret forarsaker skadelig
interferens for radio- eller TV-mottak, som kan fastslas ved & sla
utstyret av og pa, ber brukeren forsgke & korrigere interferensen
gjennom ett eller flere av falgende tiltak:

. Rett mottakerantennen en annen vei, eller flytt den.

. @k avstanden mellom utstyret og mottakeren.

. Koble utstyret til et uttak pa en annen krets enn det mot-
takeren er koblet til.

. Fa hjelp av forhandleren eller en radio/TV-tekniker.

22 Industry Canada-erkleering

Dette digitale apparatet i klasse B overholder kanadiske ICES-
003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 du Canada.

23 CE-deklarasjon
PCEye 5 samsvarer med fglgende direktiver:

. 2017/745 (MDR) Medical Device Regulation

. 2011/65/EU (RoHS) - Restriction of Hazardous Sub-
stances Directive

. 2014/30/EU (EMC) - Electromagnetic Compatibility
Directive

24 Standarder
PCEye 5 samsvarer med falgende standarder:

. FCC part 15, Class B
. ICES-003 Issue 6:2016 Class B

. EN 55032: 2012+AC: 2013 Class B
. EN 55024:2010+A1:2015

. EN 61000-3-2: 2014

. EN 61000-3-3: 2013

. AS/NZS CISPR 32:2015

3 Kundestotte

Kontakt lokal representant eller Tobii Dynavox Support for statte.
For a fa hjelp sa raskt som mulig, ma du forvisse deg om at du
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har tilgang til PCEye 5 og, hvis mulig, en internettforbindelse. Du
ber ogsa kunne oppgi serienummeret til enheten som du finner
pa baksiden av enheten. Finn stottesidene vare pa: www.tobiidy-
navox.com eller www.mytobiidynavox.com.

4  Kassering av PCEye 5

PCEye 5 skal ikke kastes i husholdnings- eller kontoravfallet.
Folg de lokale forskriftene for kasting av elektrisk og elektronisk
avfall.

Svenska

Sakerhet och 6verensstammelse
PCEye 5 av Tobii Dynavox

1 Sakerhet

1.1 Monteringsanmarkning

A PCEye 5 ska monteras enligt anvisningarna med
godkénda monteringsbeslag eller fasten. Tobii Dyna-
vox eller dess ombud ansvarar inte for skador pa
person eller egendom till foljd av att en PCEye 5 fal-
ler fran monterad position. Montering av en PCEye 5
sker helt pa anvéndarens egen risk.

Den dubbelh&ftande tejpen som medfdljer de mag-
netiska monteringsplattorna (om tillampligt) ar utfor-
mad for att satta fast fastet till skarmen eller laptopen
permanent. Bade skarmen/laptopen och fastet kan
skadas vid forsok att avliagsna fastet nar det har
satts fast med den medféljande tejpen.

Slicka inte pa tejpen och se till att varken tejpen eller
den magnetiska monteringsplattan kommer i kontakt
med munnen eller andra kroppsdelar.

Montera inte PCEye 5 pa skarmar placerade ovanfor
anvandarens huvud eller ansikte, savida inte en de-
dicerad "fast montering™-6sning anvands.

1.2 Epilepsivarning

Vissa personer med ljuskanslig epilepsi riskerar att
drabbas av epileptiska anfall eller medvetsloshet nar
de utsatts for vissa blinkande lampor eller [jusméns-
ter i vardagen. Detta kan handa dven om personen i
fraga inte har nagon historia av epilepsi eller aldrig
har haft ett epileptiskt anfall.

En person med ljuskanslig epilepsi kan ocksa upple-
va problem med TV-skarmar, vissa arkadspel och
flimrande lysror. Sadana personer kan fa ett anfall
nar de tittar pa vissa bilder eller ménster pa en skarm
eller till och med nar de exponeras for ljuskallorna i
ett 6gonstyrningssystem. Omkring 3-5 % av de som
drabbas av epilepsi har denna typ av ljuskanslig epi-
lepsi. Manga personer med ljuskanslig epilepsi har
en forkanning i form av en "aura” eller konstiga for-
nimmelser fore anfallet. Om du kanner dig konstig
under anvandningen ska du ta bort 6gonen fran
ogonstyrningssystemet.

1.3 Anmarkning betraffande IR

A Nar PCEye 5 aktiveras avges pulserande infrarott
ljus (IR-ljus). En del medicinska enheter kan storas
av IR-ljus och/eller IR-stralning. Anvand inte PCEye
5 i nérheten av sddana medicinska enheter eftersom
precisionen och funktionaliteten kan storas.

1.4 Magnetfaltsanmarkning

Magnetfastet till PCEye 5 innehaller magneter. Mag-
netfalt kan stora funktionen hos pacemakers och im-
planterbara defibrillatorer. Som en generell regel bor
du som minst halla ett avstand pa 15 centimeter mel-
lan foremal med magneter och din hjartapparat.

1.5 Barnsakerhet

PCEye 5 ar ett avancerat datorsystem och en avan-
cerad elektronisk apparat. Saledes bestar den av
manga separata, sammanfogade delar. | handerna
pa ett barn kan vissa av dessa delar skiljas fran en-
heten och eventuellt utgéra en kvavningsrisk eller
annan fara for barnet.

Sma barn bor inte ha tillgang till eller anvénda enhe-
ten om det inte sker under en foralders eller annan
vuxens Overinseende.

1.6  Oppna inte PCEye 5

A Bristande efterlevnad gér att din garanti inte langre
géller! Det finns inga komponenter inuti som kan re-
pareras av anvandaren. Kontakta Tobii Dynavox
Support om din PCEye 5 inte fungerar som den ska.

1.7 Nddsituation

Forlita dig inte pa enheten fér nédsamtal och bankt-
ransaktioner. Vi rekommenderar att du har flera olika
kommunikationskanaler vid en eventuell nddsitua-
tion. Banktransaktioner bér endast utféras med ett
system som rekommenderats och godkants enligt
din banks riktlinjer.

1.8 Computer Control

Vissa kan bli trotta (pa grund av att de fokuserar och
koncentrerar 6gonen) eller fa torra 6gon (pa grund
av att de inte blinkar lika ofta) innan de vant sig vid
Computer Control. Om du kanner dig trétt eller far
torra 6gon ska du ta det langsamt och begransa din
sessioner med Computer Control efter egen niva.
Fuktande 6gondroppar kan hjalpa mot 6gontorrhet.
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1.9 Tredje part

Tobii Dynavox tar inget ansvar for konsekvenser or-
sakade av att PCEye 5 anvants for annat an det av-
sedda anvandningsomradet, inklusive anvandning
av PCEye 5 med tredjepartsprogram och/eller ma-
skinvara som &ndrar anvandningsomradet.

Information om dverensstammelse

2
PCEye 5 ar CE-markt, vilket visar pa
overensstammelse med de grundlag-
gande halso- och sakerhetskrav som
faststallts i EU-direktiven.

21 FCC-deklaration

Denna enhet uppfyller kraven i del 15 i FCC-reglerna. Anvand-
ning sker pa foljande tva villkor: (1) denna enhet far inte orsaka
skadliga stérningar och (2) denna enhet maste acceptera alla
mottagna stérningar, inklusive stérningar som kan orsaka odns-
kade effekter.

Andringar som inte uttryckligen godkénts av Tobii
Dynavox kan upphéva anvandarens rétt att anvanda
utrustningen enligt FCC-reglerna.

Denna utrustning har testats och funnits folja gallande gransvar-
den for en digital klass B-enhet i enlighet med del 15 i FCC-reg-
lerna. Dessa gransvarden ar framtagna for att ge rimligt skydd
mot skadlig stdrning vid installation i bostad. Denna utrustning
genererar, anvander och kan utstrala radiofrekvensenergi och
kan, om den inte installeras och anvands enligt anvisningarna,
orsaka skadliga storningar pa radiokommunikation.

Det finns emellertid inga garantier for att stérningar inte kan upp-
sta i en viss installation. Om utrustningen visar sig orsaka skad-
liga storningar pé radio- eller TV-mottagningen, vilket kan
faststallas genom att utrustningen stangs av och slas pa igen,
ska anvandaren forsoka eliminera stérningarna genom att vidta
en eller flera av féljande atgarder:

. Omplacera eller omorientera mottagarantennen.

. Oka avstandet mellan utrustningen och mottagaren.

. Anslut utrustningen till ett vagguttag pa en annan krets
an den som mottagaren ar ansluten till.

. Vand dig till aterforsaljaren eller en erfaren radio/TV-tek-

niker for assistans.

2.2 Meddelande fran Industry Canada

Denna digitala Klass B-apparat uppfyller kraven enligt den kana-
densiska standarden ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 du Canada.

23 CE-deklaration
PCEye 5 uppfyller féljande direktiv:

. 2017/745 (MDR) Medical Device Regulation

. 2011/65/EU (RoHS) - Restriction of Hazardous Sub-
stances Directive

. 2014/30/EU (EMC) - Electromagnetic Compatibility
Directive

24 Standarder
PCEye 5 uppfyller foljande standarder:

. FCC part 15, Class B
. ICES-003 Issue 6:2016 Class B

. EN 55032: 2012+AC: 2013 Class B
. EN 55024:2010+A1:2015

. EN 61000-3-2: 2014

. EN 61000-3-3: 2013

. AS/NZS CISPR 32:2015

3  Kundtjanst

Om du behdver hjélp kan du kontakta din lokala aterférsaljare el-
ler Tobii Dynavox Support. For att du ska fa hjélp sa snabbt som
mojligt bor du se till att ha din PCEye 5 tillganglig samt, om moj-
ligt, en internetanslutning. Du ska ocksa kunna uppge enhetens
serienummer. Detta star pa baksidan av enheten. Hitta vara sup-
portsidor online pa: www.tobiidynavox.com eller www.myTobii-
Dynavox.com.

4  Kassera PCEye 5

Slang inte PCEye 5 bland vanligt hushalls- eller kontorsavfall.
Folj de lokala foreskrifterna for kassering av elektrisk eller elekt-
ronisk utrustning.

Afrikaans

Safety and Compliance PCEye 5 by
Tobii Dynavox

1 Veiligheid

1.1 Installeerwaarskuwing

A Die PCEye 5 moet geinstalleer word volgens die in-
struksies van die goedgekeurde hegstukke. Tobii Dy-
navox of sy agente is nie aanspreeklik vir skade aan
of beserings van mense of eiendom indien 'n gei-
nstalleerde PCEye 5 afval nie. Om 'n PCEye 5 te in-
stalleer, is geheel en al die gebruiker se eie risiko.

Die dubbelsydige kleeflint wat saam met die magne-
tiese hegstukke voorsien word (indien van toepas-
sing) is gemaak om die hegstuk permanent aan die
monitor/skootrekenaar vas te maak. As jy probeer
om die hegstuk af te haal nadat jy dit met die voor-
siende kleeflint vasgemaak het, kan jy beide die mo-
nitor/skootrekenaar én die hegstuk beskadig.

Moenie die kleeflint lek of enige deel van die kleeflint
of magnetiese hegstuk in jou mond sit of teen jou lyf
druk nie.

Moenie die PCEye 5 op monitors installeer wat bo

die kop of die gesig van 'n gebruiker geplaas word

nie, tensy 'n toegewyde “vaste installering” gebruik
word.
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1.2 Epilepsie-waarskuwing

Sommige mense met fotosensitiewe epilepsie is
vatbaar vir epileptiese aanvalle of verlies van bewus-
syn wanneer hulle in die alledaagse lewe aan sekere
flitsende ligte of ligpatrone blootgestel word. Dit kan
gebeur selfs al het die persoon geen mediese ge-
skiedenis van epilepsie nie of nog nooit epileptiese
aanvalle gehad nie.

lemand met fotosensitiewe epilepsie sal waarskynlik
ook probleme hé met TV-skerms, videospeletjies en
flikkerende buisligte. Sulke mense kan 'n aanval kry
terwyl hulle sekere beelde of patrone op 'n monitor
sien, of aan die ligbronne van 'n oogvolgkamera
blootgestel word. Daar word beraam dat ongeveer 3-
5% van mense met epilepsie hierdie tipe fotosensi-
tiewe epilepsie het. Baie mense met fotosensitiewe
epilepsie ervaar 'n “aura” of voel vreemde sensasies
voordat die aanval plaasvind. Indien jy tydens ge-
bruik vreemd voel, beweeg jou 0é weg van die
oogvolgkamera.

1.3 Infrarooi-waarskuwing

A Wanneer die PCEye 5 geaktiveer word, stel dit pul-
sende infrarooi lig vry Sekere mediese toestelle kan
onklaar raak weens infrarooi lig en/of straling. Moe-
nie die PCEye 5 in die omgewing van sulke vatbare
mediese toestelle gebruik nie, aangesien dit die ak-
kuraatheid of behoorlike funksionaliteit daarvan kan
affekteer.

1.4 Magnetieseveld-waarskuwing

Die PCEye 5 se magnetiese hegstukke bevat mag-
nete. Magnetiese velde kan met die funksionering
van pasaangeeérs en ingeplante hartomskakel-defi-
brillators inmeng. As ’'n algemene reél, handhaaf 'n
minimum afstand van 15 sentimeter (6 duim) tussen
enige item met magnete en jou harttoestel.

1.5 Kinderveiligheid

Die PCEye 5 is 'n gevorderde rekenaarstelsel en
elektroniese toestel. As sodanig bestaan dit uit ver-
skeie afsonderlike, saamgestelde dele. Indien kin-
ders die toestel hanteer, is daar die moontlikheid dat
sekere van hierdie dele kan loskom, wat moontlik 'n
verstikkingsgevaar of 'n ander gevaar vir die kind
kan inhou.

Jong kinders moenie die toestel gebruik of daartoe
toegang hé sonder ouer- of voog-toesig nie.

1.6 Moenie PCEye 5 oopmaak nie

A Nienakoming sal lei tot verlies van waarborg! Daar is
geen herbruikbare komponente binne-in nie. Kontak
Tobii Dynavox Support indien jou PCEye 5 nie be-
hoorlik werk nie.

1.7 Noodgeval

A Moenie op die toestel vertrou om noodoproepe of
banktransaksies te doen nie. Ons beveel aan dat jy
verskeie maniere het om tydens noodsituasies te
kan kommunikeer. Banktransaksies moet slegs uit-
gevoer word met 'n stelsel wat deur jou bank en vol-
gens die bank se standaarde goedgekeur is.

1.8 Computer Control

Sommige mense kan aanvanklik wanneer hulle aan
Computer Control begin gewoond raak, 'n mate van
vermoeidheid ervaar (as gevolg daarvan dat hulle
opsetlik met hul oé fokus en hard konsentreer) of
selfs aan droé oé ly (omdat hulle hul 0& minder knip).
Indien jy vermoeidheid of droé oé ervaar, begin sta-
dig en beperk die lengte van jou Computer Control-
sessies tot die vlak wat vir jou gerieflik is. Oogdrup-
pels kan help om droogheid te bestry.

1.9 Derde partye

Tobii Dynavox Neem geen verantwoordelikheid vir
enige gevolge wat voortspruit uit die gebruik van die
PCEye 5 op 'n manier wat strydig is met die beoogde
gebruik daarvan nie, insluitend enige gebruik van die
PCEye 5 met sagteware en/of hardeware van derde-
partye wat die beoogde gebruik verander.

Voldoeningsinligting

2
Die PCEye 5 het 'n CE-merk, wat aan-
dui dat die noodsaaklike gesondheids-
en veiligheidsvereistes volgens Euro-
pese riglyne nagekom word.

21 FCC-verklaring

Hierdie toestel voldoen aan Deel 15 van die FCC-reéls. Gebruik
is onderworpe aan die volgende twee voorwaardes: (1) hierdie
toestel mag nie skadelike interferensie veroorsaak nie, en (2)
hierdie toestel moet enige interferensie wat dit ontvang, aanvaar,
insluitend interferensie wat moontlik ongewenste werking kan
veroorsaak.

n Wysigings wat nie uitdruklik deur Tobii Dynavox
goedgekeur is nie, kan die gebruiker se magtiging
om die toerusting ingevolge FCC-reéls te gebruik,
kanselleer.

Hierdie toerusting is getoets en voldoen aan die perke vir ’'n digi-
tale toestel van klas B, ooreenkomstig Deel 15 van die FCC-re-
éls. Hierdie perke is bedoel om redelike beskerming teen
skadelike interferensie in 'n residensiéle installasie te bied. Hier-
die toerusting genereer, gebruik en straal moontlik radiofrekwen-
sie-energie uit, en indien dit nie volgens instruksies geinstalleer
en gebruik word nie, kan dit skadelike interferensie aan radio-
kommunikasie veroorsaak.
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Daar is egter geen waarborg dat interferensie nie in 'n spesifieke
installasie sal plaasvind nie. Indien hierdie toerusting skadelike
interferensie vir radio- of televisieontvangs veroorsaak, wat be-
paal kan word deur die toerusting af en aan te skakel, moet die
gebruiker die interferensie verbeter deur middel van een of meer
van die volgende maatreéls:

. Draai die ontvangende antenna of verplaas dit.

. Vergroot die skeiding tussen die toerusting en die
ontvanger.

. Koppel die toerusting aan ’n muurprop op 'n ander
stroombaan as waaraan die ontvanger gekoppel is.

. Raadpleeg die handelaar of 'n ervare radio-/TV-tegnikus
vir bystand.

2.2 Industrie Kanada-verklaring

Hierdie klas B- digitale toestel voldoen aan die Kanadese ICES-
003

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 du Canada.

23 CE-verklaring
Die PCEye 5 voldoen aan die volgende riglyne:

. 2017/745 (MDR) Medical Device Regulation

. 2011/65/EU (RoHS) - Restriction of Hazardous Sub-
stances Directive

. 2014/30/EU (EMC) - Electromagnetic Compatibility
Directive

24 Standaarde
Die PCEye 5 voldoen aan die volgende standaarde:

. FCC part 15, Class B
. ICES-003 Issue 6:2016 Class B
. EN 55032: 2012+AC: 2013 Class B
. EN 55024:2010+A1:2015
EN 61000-3-2: 2014
. EN 61000-3-3: 2013
. AS/NZS CISPR 32:2015

3 Kliéntediens

Vir steundiens, kontak jou plaaslike verteenwoordiger of Tobii
Dynavox Support. Ten einde so gou as moontlik bystand te ont-
vang, maak seker jy het toegang tot jou PCEye 5 en, indien
moontlik, dat jy 'n internetverbinding het. Jy moet ook die reeks-
nommer van die toestel kan voorsien (dit staan agterop die toe-
stel). Vind ons ondersteuningsbladsye aanlyn by: www.
tobiidynavox.com of www.myTobiiDynavox.com.

4 Omdie PCEye 5 weg te gooi

Moenie die PCEye 5 in die algemene huishoudelike of kantooraf-
val weggooi nie. Volg jou plaaslike regulasies vir die weggooi
van elektriese en elektroniese toerusting.

Gbnrapcku

BesonacHocT n cvoTtBetcTBMe PCEye
5 otTobii Dynavox

1 BesonacHocT

1.1 MpepynpexaeHvne Npu MOHTax

A PCEye 5 TpsibBa ja C€ MOHTVPA CbITIACHO MHCTPYK-
uumTe 3a ogobpeH moHTax. Tobii Dynavox unu Hero-
BU NPEACTaBUTENN He HOCSAT OTTOBOPHOCT 3a
NOBpPEAV UMK HapaHsIBaHUs Ha NMLA UMK TAXHa cob-
CTBeHOCT nopaav nagaHe Ha PCEye 5 oT MOHTUpa-
Ha koHdurypaumsi. MoHTupaHeto Ha PCEye 5 ce
M3BbLPLUBA M3LANO Ha COBCTBEH PUCK Ha
notpeburtens.

[BoiiHaTa neneHka, [OCTaBeHa CbC 3anensalmTe
MarHUTHU MOHTaXHW NNacTUHK (aKo € NPUNOXUMO)
e npoekTUpana, 3a Aa 6b/e TpanHo npukpeneHa
ckobata kbM MOHUTOpa/nanTtona. OnuTsT fa 6bae
npemaxHarta ckobarta cre/i NpuKpenBaHeTo i Ypes
npefocTaBeHaTa fieneHka, Moxe fja Npu4nHu LeTn
KaKTO Ha MoHUTOpa/nanTona, Taka 1 Ha ckobara.

He 6nkeTe neneHkara v He NOCTaBANTe HUKaKBa
4acT OT NeneHkKaTa nnn MarHuTHaTa MOHTaXKHa nna-
CTWHa B ycTara unm BbpXy TAMOTO Ha YOBEK.

He moHTtupatiite PCEye 5 Bbpxy MOHUTOPM, MocTa-
BEHWV Haf, rmasara unm nueTo Ha notpebuten, oc-
BEH aKo He 13nor3Bare creuuarHo peLueHue 3a
w(puKcmpaH MoHTax".

1.2 MpenynpexaeHune npu enunencus

A Hsikon xopa ¢ hoTouyBCTBUTENHA enunencus ca
CKITOHHYW KbM eNUNENnTUYHU NPUNaabLy unv 3aryba
Ha Cb3HaHWe, KoraTo ca U3MOoXEHW Ha onpeaeneHn
MUraLum CBETIIVHW UMK NOCNefoBaTenHoCT OT CBET-
NWHK B exefHeBMETO. ToBa MOXe Aa Ce Cryyu, [opH
aKo NMLeTo HAMa MeAuLMHCKa aHaMHe3a 3a enu-
Nencys UK HAKOra He € UMarno enunenTUYHM
npunagbuy.

J'Imue Cc d)OTOHyECTBMTeJ'IHa enunencus BEpoATHO
e nanntea npoﬁneMM W C TeneBM3NOHHU eKkpaHu,
HSIKOM apKafHu Urpu 1 npeMuraaLLm (ryopecLeHT-
HY KpyLKu. TakmBa xopa moraTt Aa nony4ar npuna-
AbK, 4OKATO rmeaat onpeaeneHn I/I306pa)KeHVI$I wnn
LWapKn Ha MOHUTOP, UK OOPK KOraTto ca U3NMoXXeHU
Ha CBETMIMHHUTE U3TOYHULIM Ha YCTPOWCTBO 3a Npoc-
negssaHe Ha nornea. N3uncneHo €, 4ye oKono 3—
5% OT xopara ¢ enunencus UMaT TakbB Bug, OTo-
yyBcTBUTENHA enunencusi. MHoro xopa ¢ hoTouyB-
CTBUTENHA enunencus ycewar ,aypa“ unv ce
4yBCTBAT CTPAHHO Npeau Aa npunagHart. Ako ce 4yB-
CTBarte CTpaHHO No BpemMe Ha ynoTpeﬁa, nornegHete
HacTpaHu OT YCTPOWCTBOTO 3a NpocrneasiBaHe Ha
norneg.

12008590 PCEye 5 Safety and Compliance v.1.0.2


http://www.tobiidynavox.com
http://www.tobiidynavox.com
http://www.myTobiiDynavox.com

1.3 MpepynpexaeHve 3a nHppavepseHa CBETNNHA

A Korato e aktusupaHo, PCEye 5 nanbysa umnyncHa
nHdpayepseHa (IR) ceeTnnHa. Onpenenenn megu-
LIMHCKM YCTPOWCTBA Ca NoAaTNMBY Ha CMYLLEHWe OT
IR cBeTnuHa n/unn pagnaums. He nsnonasavite
PCEye 5, korato cTe B 6n1M30CT 0 Tak1Ba ysa3BuMmn
MEANLIMHCKM YCTPOMCTBA, ThI KaTO TAXHATa TOYHOCT
VNV NpaBUIHO GyHKLMOHMpaHe MoraT Aa 6baat
Bb3NpensTcTBaHu.

1.4 MpepynpexaeHune 3a MarHUTHO none

MarHuTHWST MoHTax Ha PCEye 5 cbabpxa MarHu-
. MarHuMTHWTE noreTa mMorat A4a nonpeyart Ha pabo-
TaTa Ha CbpAeYHN NENCMENKBPY U UMNNaHTUpYeMu
aBToMaTUYHU fedubpunartopu. OBLLOTO NpaBuo e
Aa ce cnassa MMHUManHa AUcTaHums ot 6 uhva (15
caHTUMeTpa) Mexay BCeKW apTUKyn ¢ MarHuTi 1 Ba-
LLIETO YCTPOICTBO 3a CbpLie.

1.5  BesonacHoCT Ha feuata

PCEye 5 e cbBpeMeHHa KOMMIOTbPHa cucTema u
€NeKTPOHHO yCTpOﬁCTBOA Kato TakoBa, TO € CbCTa-
BEHO OT MHOXeCTBO OTAEeNHU, crnobeHn yactu. B pb-
LeTe Ha AeTe HAKOU OT Te3n YaCTu UMa BEepPOATHOCT
Aa 6baat oTAeneHn oT YyCTPOMCTBOTO, KaTo Ch3aa-
[laT onacHOCT OT 3aflyLliaBaHe Unv Apyra 3annaxa 3a
aerteTo.

Mankute aeua He TpﬂﬁEa Aa vumart 4ocTbn, unu aa
13MOM3BaT YCTPOMCTBOTO 6€3 HAaA3op OT poanTenu
wunu nonevunTenu.

1.6 He oTBapsiite PCEye 5

HapylaBaHeTo Ha ToBa ycrosue Lle oBeae [0 aHy-
nupaHe Ha rapaHuusital BbTpe HsiMa KOMMOHeHTH,
KoWTO Aia ce obcnyxsar oT noTpebutenute. Cebpxke-
Te ce ¢ Tobii Dynavox Support, ako Baweto PCEye
5 He paboTu npaBumnHo.

1.7 CnewHa cutyaumst

A He pasunTaiTe Ha yCTPONCTBOTO 3a CreLUHW 06ax-
AaHus unu 6aHkosw TpaHaakuuu. Mpenopbsysame Bu
Aa pasnonarare ¢ MHOro Ha4nHM 3a KOMyHUKaunsa
npw cnewwHn cutyauuu. BaHkoBuTe TpaH3akuum
TpﬂﬁBa Aa ce ocbllecTBABaT €AUHCTBEHO C nNpeno-
pbyaHa oT Bawara 6aHka cuctema 1 ogobpeHa
CNPSAMO HENHUTE CTaHAapTU.

1.8 Computer Control

Hsikon xopa morat aa usnutar onpeaeneHa ymopa
(nopaav ymuLUneHo chokycupaHe Ha ounTe 1 TpyaHa
KOHLIEHTPaLWs) N 0pU CyxoTa Ha o4uTe (nopaau
PAAKOTO MUraHe), 0KaTo B HA4anoTo CBUKHAT C
Computer Control. Ako usnutesare ymopa unu cyxu
04K, 3anoyHeTe 6aBHO U OrpaHNyeTe AbIHKMHATA Ha
cecuute Bu ¢ Computer Control, gokaTo nocTurHete
komcpopT. OBnaxHsiBaLLMTe Kanku 3a o4u Morat ga
6baaT nonesHy Npu CNpaBsiHETO CbC cyxoTaTa.

1.9 TpeTa cTpaHa

Tobii Dynavox He HOCY HKakBa OTFOBOPHOCT 3a Kak-
BUTO 1 [ja GMno nocneayum B pesynTar Ha U3nonasa-
HeTo Ha PCEye 5 no HauuH, KoiiTo He cboTBeTCTBa
Ha nnaHupaHarta My ynotpeba, BKIOUYUTENHO U3-
nonasaHeTto Ha PCEye 5 cbc codTyep n/vunu xap-
[yep Ha TpeTa cTpaHa, KoTo NpoMeHst
npeAHasHa4YeHneTo.

MHdopmaums 3a cboTBETCTBUE

2
PCEye 5 Hocu 3Hak CE, nokasBaly, Cb-
OTBETCTBME CbC CbLUEeCTBEHUTE 30paB-
HW U3NCKBAHWA U CTaHAAPTY 3a

6esonacHocT, onpefenenu B EBponeii-
CKUTE AVNPEKTUBY.

2.1 [eknapauns Ha ®egepanHaTa KOMUCKUSA NO
cbobLeHusATa

HacTosLwoTo ycTpoincTBo oTroBaps Ha 4acT 15 oT npasunara Ha
depnepanHata kommcusi No cboblleHusita. ExkcnnoaraumsTa e
06eKT Ha cnefHuTe ABe ycnosust: (1) yCTPOCTBOTO He MOXe Aa
NPUYNHU BPEAHW CMYLLIEHUS U (2) ToBa YCTPOMCTBO TpsibBa Aa
npuema BCsIKO NOMy4YeHO CMyLLeHWe, BKITOUYUTENTHO CMYyLLEHUE,
KOETO MOXe [1a MPUYMHU HexenaH edekT.

n MpomeHu, KoMTo He ca n3pu4Ho ofobpern oT Tobii
Dynavox, Moxe Aa aHynupaT npaBoTo Ha noTpebu-
Tensa fa paboty ¢ 06opyaBaHETO CbITIAacHO NpaBu-

narta Ha ®egepanHaTa KOMUCUS MO CboBLLEHUsATa.

Toea oﬁopy/:(BaHe B 6uno TectBaHo v e AOKasaHo, Ye € B CboT-
BETCTBUE C OrpaHVNYeHnsiTa 3a AUrnTanHo yCTponcTeo knac b,
cbrnacHo yact 15 ot npasunarta Ha tDenepaJ‘lHaTa KoMucusa no
cbobLieHnsiTa. Tesn orpaHuyeHns ca cb3aaZeHw, 3a Aa npefoc-
TaBAT pasyMHa 3awuTa OT BpeaHU CMYLLIEHMS B UHCTanaumm 3a
4YacTHW JOMOBeE. ToBa oGopynBaHe reHepupa, n3nonssa 1 Mmoxe
Aa n3nbysa paano4ecToTHa eHeprmsa U ako He 6‘b,qe WHCTanupa-
HO 1 13MN0S13BaHO B CLOTBETCTBME C UHCTPYKLMUTE, MOXe Aa
NPpUYNHUN BpeaHU CMYLLEeHUA B pagMo KOMyHUKaumnTe.

Bbnpeku ToBa HsIMa rapaHLys, Ye B KOHKPETHA MHCTanaums Hsi-
Ma Aa ce NosiBAT CMyLLeHWsi. Ako ToBa o6opyABaHe NpuinHsiBa
BPEAHU CMYLLEHUS B PAAKO UMW TENEBU3NOHHOTO NpuemMaHe,
KOeTo MoXe Aa Gbe YCTaHOBEHO Ypes 3KIYBaHE U BKIoYBa-
He Ha o6opyABaHeTo, NOTPEBUTENST ce NpUKkaHBa Aa onuta Aa
KOpurvpa B3aMMOAEVCTBUETO YPes efiHa UMW NOBEYE OT CreaHU-
Te MepKu:

. MpeHacoyeTe UNW NpemecTeTe NpUeMHaTa aHTeHa.

. YBenuyerte pascTosiHMeTo Mexay obopynsaHeTo u
npuemMHuka.

. CebpxeTe 060pyABaHETO B CTEHHA LUEenceriHa KyTus
KbM pasfniMyHa Bepura oT Tasu, B KOATO € BKOYeH
npuemMHuka.
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. CBbpXeTe ce 3a CbAeiCTBIUE C TbProBeL, Unu ONUTEH
paamno/TeneBn3NOHEH TEXHUK.

2.2 [eknapauus Ha KaHaackaTa MHAYCTpuUs

ToBa AuruTanHo ycTpoicTso oT knac b cboTBeTCTBa Ha KaHaa-
ckus ctaiaapt ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 du Canada.

2.3 Heknapauus 3a CE
PCEye 5 otroBaps Ha cnegHvTe AVPEKTUBK:

. 2017/745 (MDR) Medical Device Regulation

. 2011/65/EU (RoHS) - Restriction of Hazardous Sub-
stances Directive

. 2014/30/EU (EMC) - Electromagnetic Compatibility
Directive

2.4 CraHpaptn
PCEye 5 otroBaps Ha cnegHuTe cTaHAapTyu:

. FCC part 15, Class B

. ICES-003 Issue 6:2016 Class B

. EN 55032: 2012+AC: 2013 Class B
. EN 55024:2010+A1:2015

. EN 61000-3-2: 2014

. EN 61000-3-3: 2013

. AS/NZS CISPR 32:2015

3 KnueHTcka nogapbkka

3a nopkpena, Mors, CBbPXeTe Ce C BallWsi MECTeH NpeCcTaBu-
Ten vunu Tobii Dynavox Support. 3a ga nony4ynTte nomoLy Bb3-
MOXHO Haii-6bp30 KOMKOTO € Bb3MOXHO, YBEpeTe ce, Ye umare
poctbn Ao Bawms PCEye 5 1, ako e Bb3MOXHO, UHTEPHET BPb3-
ka. CbLuo Taka TpsbBa Aa MoXeTe Aa NpefoCcTaBUTe CEPUIAHUA
HOMEP Ha YCTPOMCTBOTO, KOUTO HamupaTe Ha rbpba Ha ycTpoit-
CTBOTO. HamepeTe HalLWUTe CTPaHULM 3a NoAApPbKKa OHNaH
Ha:: www.tobiidynavox.com nnu www.myTobiiDynavox.com.

4 WN3axeBbpnsHe Ha PCEye 5

He naxsbpnsiite PCEye 5 ¢ 06LuTe 4OMaKUHCKU Unn odpuc oT-
nagbun. Cneasainte BawwuTte mectHu pasnopenbu 3a usxsbpns-
He Ha eneKTPUYECKO 1 enekTPOHHO obopyaBaHe.

Cestina

Bezpecnost a shoda PCEye 5 od Tobii
Dynavox

1 Bezpecnost

1.1 Upozornéni pfi montazi

A Zatizeni PCEye 5 musi byt namontovano v souladu
s pokyny pro schvalenou montaz. Spole¢nost Tobii
Dynavox ani jeji zastupci nenesou odpovédnost za
Skody nebo zranéni osob ¢i majetku zpisobené pa-
dem PCEye 5 z drzaku. Uchyceni PCEye 5 se pro-
vadi vyluéné na vlastni riziko.

Oboustranna paska dodavana s magnetickymi mon-
taznimi deskami (pokud se pouzivaji) je navrzena k
trvalému pfichyceni konzole na monitor/laptop. Po-
kud o odstranéni konzole po jejim pfipevnéni pomoci
pfiloZzené pasky mize mit za nasledek jak poskozeni
monitoru/laptopu, tak konzole.

Lepici pasku nelizejte ani nedavejte Zadnou ¢ast pa-
sky nebo magnetické montazni desky do ust nebo
na télo.

Nemontujte PCEye 5 na monitory umisténé nad hla-
vou nebo obli¢ejem uzivatele s vyjimkou k tomu
uréenych feSeni ,fixni montaze".

1.2 Varovani pro epileptiky

Néktefi lidé s fotosenzitivni epilepsii jsou nachylni
k epileptickym zachvatiim nebo ztraté védomi jsou-li
v kazdodennim Zivoté vystaveni urcitym blikajicim
svétlim nebo svételnym vzorim. To se mize objevit
i v pfipadé, Ze pacient nema epilepsii ani nikdy ne-
mél epileptické zachvaty.

Osoba s fotosenzitivni epilepsii by pravdépodobné
meéla problémy s televiznimi obrazovkami, nékterymi
arkadovymi hrami a blikajicimi fluorescen¢énimi za-
rovkami. Tito lidé mohou mit zachvat pfi sledovani
urcitych obrazli nebo vzork(i na monitoru nebo do-
konce i kdyZ jsou vystaveni svételnym zdrojim sle-
dovani o¢i. Odhaduje se, Ze tento typ fotosenzitivni
epilepsie ma pfiblizné 3-5% osob s epilepsii. Mnoho
lidi s fotosenzitivni epilepsii ma zkuSenost s "aurou”
nebo se citi zvlastni zachvaty predtim, nez dojde k
zéachvatu. Pokud se béhem pouzivani budete citit
divné, pfemistéte o¢i od sledovace oci.

1.3 Varovani - Infragervené svétlo

Pri aktivaci PCEye 5 vyzatuje pulzni infracervené
(IR) svétlo. Néktera zdravotnicka zafizeni jsou citliva
na ruseni infraéervenym svétlem a/nebo radiaci. Ne-
pouzivejte PCEye 5 v blizkosti takovych zdravotnic-
kych prostfedku, protoze by mohlo dojit k potlaceni
jejich presnosti nebo spravné funkénosti.

1.4 Varovani - magnetické pole

Magnetickd montaz PCEye 5 obsahuje magnety.
Magnetické pole mlze ovliviiovat funkci kardiostimu-
lator(i a implantabilnich defibrilatort. Obecné plati,
Ze mezi magnetem a kardiostimulatorem byste méli
dodrzet minimalni vzdalenost 6 palct (15 cm).
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1.5 Bezpecnost déti

A Zatizeni PCEye 5 je pokrogily pocitatovy systém a
elektronické zafizeni. Jako takovy je slozen z mnoha
samostatnych, sestavenych ¢asti. V rukou ditéte
muze dojit k oddéleni nékterych ¢asti od zafizeni,
coz muize pro dité pfedstavovat nebezpeci uduseni
nebo jiné nebezpedi.

Malé déti by nemély mit k zafizeni pfistup a nesmi
ho pouzivat bez dohledu rodi¢e nebo opatrovnika.

1.6 PCEye 5 neotevirejte.

Nedodrzeni bude mit za nasledek ztratu zaruky!
Uvnitf nejsou Zadné ¢€asti, jejichz servis by mohl pro-
vést uzivatel. Kontaktujte Tobii Dynavox Support jes-
tlize vade zafizeni PCEye 5 nefunguje spravneé.

1.7 Mimoradna situace

Na zafizeni se v pfipadé nouzovych volani nebo
bankovnich transakci nespoléhejte. Doporuc¢ujeme,
abyste pro pfipad nouzové situace méli k dispozici
nékolik riznych zpusobu pfivolani pomoci. Bankovni
transakce by mély byt provadény pouze se systé-
mem doporu¢enym a schvalenym podle norem vasi
banky.

1.8 Computer Control

Néktefi lidé mohou pfi prvnim pouziti Computer Con-
trol pocitit uréitou tnavu (kvali zamérnému oénimu
zaostfovani a tvrdé koncentraci) nebo dokonce su-
chu oéi (kvlli méné Sastému blikani). Pokud trpite
unavou nebo suchosti o¢i, omezte délku pouZiti
Computer Control a pfizpUsobte ji vasemu pohodli.
P¥i boji se suchosti o&i mohou pomoci hydrataéni
ocni kapky.

1.9 Treti strana

A Tobii Dynavox nepfebira zadnou odpovédnost za di-
sledky vyplyvajici z pouziti PCEye 5 zptsobem,
ktery je v rozporu s jeho zamyslenym pouzitim,
véetné jakéhokoli pouziti PCEye 5 se softwarem a/
nebo hardwarem tfetich stran, které méni zamyslené
pouziti.

Informace o shodé

2
Zafizeni PCEye 5 je ozna¢eno znackou
CE, ktera oznacuje shodu se zaklad-
nimi pozadavky na ochranu zdravi a

bezpedénost stanovenymi v evropskych
smérnicich.

2.1 Prohlaseni FCC

Toto zafizeni splfiuje ¢ast 15 pravidel FCC. Provoz podléha
dvéma podminkam: (1) toto zafizeni nemGze zpusobit Skodlivé
interference a (2) toto zafizeni musi pfijimat jakékoli interfe-
rence, véetné interference, ktera mize zpUsobit nezadouci pro-
voz zafizeni.

Upravy, které nebudou vyslovné schvaleny Tobii Dy-
navox mohou zrusit opravnéni uzivatele obsluhovat
zafizeni v souladu s pravidly FCC.

Toto zafizeni bylo testovano a vyhovuje limitim pro digitalni zafi-
zeni tfidy B, podle ¢asti 15 Pravidel FCC. Tyto limity jsou na-
vrzeny tak, aby poskytovaly pfiméfenou ochranu pred skodlivym
ruSenim v pfipadé instalace v domacnosti. Toto zafizeni vytvari,
vyuziva a mize vyzarovat energie na radiovych frekvencich a
neni-li nainstalovano a pouzivano v souladu s pokyny, muze
zpUsobit Skodlivé ruseni radiovych komunikaci.

Nicméné neexistuje zadna zaruka, Ze k ruSeni nedojde pfi kon-
krétni situaci. Pokud toto zafizeni zptisobuje kodlivé ruseni pri-
jmu rozhlasového nebo televizniho vysilani, coz Ize zjistit
vypnuti a zapnutim zafizeni, uZivateli doporucujeme, aby se po-
kusil rueni napravit pomoci jednoho nebo nékolika z nasleduji-
cich opatieni:

. Presmeérujte nebo prfemistéte anténu.

. ZvétSete vzdalenost mezi zafizenim a pfijimacem.

. Zapojte zafizeni do zasuvky v jiném obvodu, nez do kte-
rého je pfijimac zapojen.

. Obratte se na prodejce nebo zku$eného radio/TV tech-

nika s zadosti o pomoc.

2.2 Pramyslova smérnice Kanada

Tento digitalni pfistroj tfidy B je ve shodé s kanadskou vyhlaskou
ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 du Canada.

2.3 Prohlaseni CE
Zatizeni PCEye 5 spliiuje ustanoveni nasledujicich smérnic:

. 2017/745 (MDR) Medical Device Regulation

. 2011/65/EU (RoHS) - Restriction of Hazardous Sub-
stances Directive

. 2014/30/EU (EMC) - Electromagnetic Compatibility
Directive

24 Standardy
Zafizeni PCEye 5 splfiuje ustanoveni nasledujicich norem:

. FCC part 15, Class B
. ICES-003 Issue 6:2016 Class B

. EN 55032: 2012+AC: 2013 Class B
. EN 55024:2010+A1:2015

. EN 61000-3-2: 2014

. EN 61000-3-3: 2013

. AS/NZS CISPR 32:2015

3 Zakaznicka podpora

Pro podporu kontaktujte svého mistniho zastupce nebo Tobii Dy-
navox Support. Abyste pozadovanou pomoc ziskali co nejdfive,
ujistéte se, Ze mate pfistup k PCEye 5 a je-li to mozné, k pfipo-
jeni k internetu. Méli byste také uvést sériové Cislo pfistroje,
které najdete na zadni strané zafizeni. Nase stranky podpory
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naleznete on-line na: www.tobiidynavox.com nebo www.myTobii-
Dynavox.com.

4  Likvidace PCEye 5

Zatizeni PCEye 5 nevyhazujte do bézného domaciho nebo kan-
celarského odpadu. DodrZujte mistni pfedpisy pro likvidaci elek-
trickych a elektronickych zafizeni.

AyyAIKa

Ao@dAeia kal cuppépewaon PCEye 5
aTto Tov Tobii Dynavox

1 Aoco@dAisia

1.1 MpogidoTtroinan yia Tn oTAPIEN

A H ouokeur PCEye 5 6a rpéTel va TTpocapTdTtal GUM-
QuVa PE TIG OBNYIES YIa EYKEKPIPEVEG TTPOCAPTATEIG
H Tobii Dynavox rj oI peTaTTWANTEG TNG OE PEPOUV KO-
Hia euBUvN yia TuX6V {npieg ) TPAUPATIoPOUG O€
OTTOI03ATTOTE TIPOTWTIO 1) OTNV ISIOKTNTia TOU €8I~
Tiag TNg TTWong Tng ouokeuy PCEye 5 amd v mpo-
adptnon Tng. H mpoadptnon Tng ouokeurig PCEye 5
yiveTal pe atrokAEIoTIKR) EuBUVN TOU XPHOTN TNG.

H SITAfg 6yng autokAAANTN TaIvia TTOU TTAPEXETAI
padi pe Ta Mayvntikéa MAakidia Mpoodptnong (edv
diaTiBeTar) £xe1 oxeDIAOHE yIa va TTPOTAPTA POVINA
Ta TTAGKiSIa 0T 086vN Tou uTToAoyIoTH (0TaBgpOU/
@opntou). MNpooTraBeia atmokdAAnoNg Tou TTAakIdiou
HETA TNV EYKATAOTOON PE TN XPAON TNG TaIViag TTou
TIapPEXETAI, UTTOPET Vo TTpoKaAéoel BAGRN T6T0 otV
086vn/popnTd uTTOAOYIOTH, 600 Kal 0TO TTAQKISIO

Mnv yAOpeTe TNV KOAANTIKH TaIVia Kal unv TNV aKou-
MUTTAOETE OTTOIOBATTOTE TURKA TNG Taviag ) Tou Ma-
yvnTikoU MAakidiou MpoodpTnong oto oTépa fj o€
GAAO PEPOG TOU OWHATOG.

Mnv TrpocapTioeTe T ouokeuy PCEye 5 o€ 086veg
TOTTOBETNPEVEG TTAVW OTTO TO KEPAAI 1) TO TIPOOWTTO
KATTOIOU €KTOG Kl GV XPNOIUOTIOINOETE KATTOIN E&EI-
SIkeUpEVN yia auTd TO OKOTTO Kal aTroAUTWG OTaBEPT
Aion TrpooépTnoNg.

1.2 Mpogidotroinon emAnyiag

Kdrrolor GvBpwTrol pe pwToeTIANWia gival eTTppe-
TIEiG o€ EMANTITIKEG KPIOEIG I} aTTWAEIQ AIoORTEWY
&Tav eKTIBEVTAI OE OPICPEVEG TINYEG PWTOG TTOU avVa-
BoaBrivouv i potiBa pwTég oTNV KABNUEPIVA {WwH.
AuTé pTropei va GupBei akdua Kal av To TIPOCWTTo
Oev €xel 1aTPIKS 10TOPIKOS ETMANYIAG A dev TTapouaia-
o€ TIOTE OTO TTAPEABOV ETMANTITIKA Kpiong.

‘Eva dropo pe dwroemAnyia gival mOavo va €xel
TrpoBAfuaTa pe 086veg TNAEdpaong, KATTola Eviova
NAEeKTPOVIKA TTaixvidia fj kal AauTITpEG PBopITHOU
TToU TpePoTTaifouv. Ta ev Adyw GTopa PTTOPET VA El-
@avioouv eMANTITIKA Kpion kabuwg TapakoAouBolv
OUYKEKPIUEVEG EIKOVEG 1] poTiBa o€ pia 08vn 1y aké-
Ha Kal oTnV TTEPITITWON TToU EKTEBOUV OTNV TTNYR
PWTAG TNG CUOKEUNG aviXveuong paTwyv. EkTiparal
671 70 3-5% TwV AVBPWTTWY TTOU TTACXOUV aTTd ETTI-
Anyia uTTo@épouv aTrd To GUYKEKPIPEVO TUTTO Pw-
TOETMANWIag. APKETA aTopa pe PwToETTIANYIa
voiwBouv TTapdgeva i oa va Ta TEPITPIYUPICE pIa
“atpa” TTpIV TNV kdRAWON TNG EMANTITIKAG KPIoNG.
Edv viwoeTe TTapageva Katd Tn Xprion Tou TTpoiod-
VTOG, OTPEYTE aPéowG TO BAEPUO 0ag HakpId aTTd Tn
QUOKEUN QViXVEUTNG HATIWV.

1.3 Mpogidotroinan yia Tnv uttépuBpn akTivoBoAia

Orav gival evepyotroinuévn n ouokeuri PCEye 5 k-
TrEPTTEl TTOAIKO UTTEPUBPO (IR) Pwg. KdToleg 1aTpi-
KEG OUOKEUEG €ival ETTIPPETTEIG O€ TTAPEUPBOAEG OTTO
TNY£EG UTTEPUBPOU PWTOG 1 / KAl UTTEPUBPNG aKTIVO-
BoAiag (IR). Mn xpnaoipotroijoete Tn cuokeur) PCEye
5 av UTTAPXOUV KOVTA TETOIEG IOTPIKEG CUOKEUEG KO-
Bwg n akpiBela Toug rj opBATNTA TNG AEITOUPYiag TOug
Ba YTTOPOUCE VO OVACTAAEI.

1.4 Mpogidotroinon payvnTikou Trediou

Ta MayvnTika MAakidia MpoadpTnong TNg CUCKEUNG
PCEye 5 mepiéxouv payviTeG. Ta payvnTikG Tedia
UTTOPEI va ETTNPEACOUV TN AEITOUPYIa TWV KAPSIOKWV
BNUATOSOTWY KAl TWV EYPUTEUCIHWY CUCKEUWV- OTTI-
VIOWTWV KATT. QG yevIKS Kavova, dIatnpAoTE pIa EAG-
X10Tn amréaTacn 6 IvTowv (15 ekatooTwy) avapeoa
g€ OTTOI00NTTOTE EEAPTNHA TTOU TIEPIEXEI HAYVATEG Kal
oTnVv Kapdiakr oag ) GAAn TTapdpoIa CUCKEUR.

1.5 Ac@daAeia TTaIdILV

A To PCEye 5 cival éva ponypévo utroAoyioTiké ou-
aTNUA Kal NAEKTPOVIKI) OUOKEUN. QG TETOIA TUTKEUN
arroteAeital a1 TTARBOG dIGPOPETIKWV GUVAPHOAO-
YNHEVWY TUNUATWY. ZTa XépIa evOg TTaIdIoU HEPIKA
TUAMOTA TNG OUOKEUNG PTTOPET va GTTOKOAANBOUV Kai
UTTGPXEI O KivOUVOG TTVIYHoU atrd TV KATdmoaor Toug
1) 01101000 TTOTE GAAOG KiVOUVOG YIa TO TTaIdI.

Ta Taidid ¢ Ba TTpéTTel va £xouv TpdoBacn i va
XPNOIMOTIOI0UV TN GUCKEUN XWPIg TNV €TTBAEYN yo-
véa ) Kndepodva.

1.6 Mnv avoiyete To PCEye 5

H pn ouppépewon pe Tnv Trapamdvw odnyiag Ba ka-
TaoTACEI Akupn TNV eyyunon! Aev uTrdpxouv £6apTh-
HaTa TTOU UTTOPOUV VA ETTIOKEUACTOUV aTTO TO
XPAOTN 07O e0WTEPIKS. ETTIKOIVWVACTE e TRV Tobii
Dynavox Support eav n ouokeury cag PCEye 5 d¢
AeiToupyei owoTd.

12008590 PCEye 5 Safety and Compliance v.1.0.2


http://www.tobiidynavox.com
http://www.myTobiiDynavox.com
http://www.myTobiiDynavox.com

1.7 ETreiyouoeg Aeitoupyieg

A Mn Baci(eoTe 0Tn GUOKEUR Yia KAAOEIS YIa £TTEIYOU-
OEG/EKTOKTEG AVAYKEG N TPATTEQIKEG CUVAAAAYEG. Zag
guvIoToUE va £xeTe SIABETIHOUG TTOAAATTAOUG TPO-
TTOUG ETTIKOIVWVIAG IO ETTEIYOUOEG 1) EKTOKTEG KOTA-
OTACEIG AVAYKNG Kal ao@AAeiag. O1 TpATTEQIKEG
guvoAAayég Ba TTPETTEl va yivovTal OVO aTTé CUOTH-
HaTA TTOU GUVIOTWVTAI KAl £X0UV £YKPIBEi GUPQUVa
HE Ta TIPOTUTIA A0 PaAEiag TNG TPATTECES 0aG.

1.8 Computer Control

MepIkG ATopa YTTOpEi va ggavigouv onpadia KOTTW-
ong (e€aitiag TNG OKOTIUNG €0TIOONG TOU paTIOU Kal
TNG CUYKEVTPWONG) i aKOPa Kal ENpaTNTA HATILV
(egauTiag AiydTEPOU GUXVOU aVOIYOKAEINATOG TWV pa-
TIWv) éTav gexkivdave va xpnaipotoloUv To Computer
Control. Edv viwoeTe kKdTTwon A §npopOaApia Trepio-
pioTe TIg ouvedpieg Computer Control 1o Babud
TTou aioBdveaTe dveta. O eVUBATIKEG OTAYOVEG Yia
TO PATIO PTTOPET VO EiVAI XPHOIPES VIO TNV KATATTOAE-
unon g §npo@BaApiag.

1.9 Tpita pépn

H Tobii Dynavox dev avaAapBdver kayia euduvn yia
OTTOIOdNTTOTE CUVETTEIR TTOU TIPOKUTITEI OTTO TN XPr|-
on tou PCEye 5 katd 1pdTT0 TTOU O€ CUMQWVET HE TNV
TIPOBAETIOEVN XPAON TOU, CUNTTEPIAAUBAVOPEVNG
omroiaadrTroTe Xpriong Tou PCEye 5 pe Aoyiopiké i/
KOl EEOTTAIOHO TPITWV KATACKEUAOTWY TTOU aAAACE
TNV TTPORBAETTOHEVN XPAON.

2 TIAnpo@opieg CUPPOPPWONG

H PCEye 5 eivai dAwon CE, ¢épel on-
pavon CE, utrodeikviovTag Tn GUPHSp-
PWan Ye TIG BACIKEG ATTAITAOEIG UYEiag

Kal ao@AAEIag TTou opidovTal aTro Tig
EupwTraikég odnyieg.

2.1 AfAwon FCC

H TrapoUoa GUOKeUr) CUPHOPPUIVETAI PE TO TUAKA 15 Twv Kavovi-
opwv FCC. H Aeitoupyia utrékeITal oTig TTapakaTw dUo TpolTro-
Béoeig: (1) autr n ouokeur dev UTTopPEi va TTpokaAéoel eTTIBAaBEig
TapePBOAEG Kal (2) QUTA N GUOKEUN TTPETTEN VO DEXETAI TUXOV TTa-
PEPBOAEG, TUNTTEPIAAUBAVOUEVWY TIAPEUBOAWY TTOU PTTOPET VOl
TTpoKaAéoouv aveTriBUuuNTn AciToupyia.

n TpoTroTroIfoelg TTou Sev £XouV £YKPIBEi pnTd aTmod TNV
Tobii Dynavox Ba utropoUcav va akupwoouy TNV
e€ouaia Tou XpioTn va xeipigeTal Tov eE0TTAIoNS oUp-
Qwva pe Toug Kavoveg g FCC.

H mrapoloa cuokeun éxel SOKIJAOTET Kal £XEl DIATTIOTWOET 0TI
OUNHOPQWVETAI PE TOUG OpIa TTEPT YNPIakWV ouokeuwy Class B,
oUpewva Pe 1o TuApa 15 Twv kavoviopwy Tou FCC. Autd Ta
Opla £xouv oXedIOOTET yIa va TTapéxouv eUAOYN TTPOCTaCia OTTO
emPBAaBeig TTapePBOAEG O€ OIKIOKEG EYKATAOTAOEIG. AUTAG O £§0-
TANIOPOG TTaPAYEL, XPNOIUOTIOIET KAl HTTOPET VA EKTTEUWEI EVEPYEIT
PadIOCUXVOTATWY Kal EGV deV EYKATAOTABEI Kal XPNOIUOTIOINOE]
ouhewva Pe TIG 0dnyieg, HTTopEi va TTpokaAéoel eTIRBAABEIG TTa-
PEPBOAEG OTIG PADIOETTIKOIVWVIEG.

QoTd00, dev UTTAPXE! EyyUNnan 6TI dev Ba UTTAPEOUV TTapPeUBOAEG
O€ JIa OUYKEKPIPEVN eyKaTaoTaon. Edv auTr n ouoKeun TTPOKa-
Aei emBAaBeic TapepBoAég oTn PadIoPWVIKN 1 TNAEOTTTIKA Afyn,
n oTToia PTTOPEi va dIATTIOTWOET ATTEVEPYOTTOIVTAG KAl EVEPYO-
TIOIWVTAG TN CUOKEUR, 0 XPROTNG evBappUVETal va TTPOOTIABAOEI
va d10pBwael TIG TTAPEPBOAEG PE éva 1) TTEPIOTATEPA OTTO TA KO-
AouBa péTpa:

. AMGETE TOV TTPOOAVATOAIONO 1) TNV TOTTOBETIa TNG
KEPAIOG.
. Qpér’]ms TNV aTTé0TACT AVAUETT OTOV £EOTTAICUO KOl TO
£KTI.
. 2uvdEoTE TOV EEOTTAICNG O€ TTPICa ) O€ KUKAWMG Blagpo-
PETIKO ATTO AUTO TTOU €ival OUVOEDEUEVOG O BEKTNG.
. ATreuBuvBEiTE 0TO PETATTWANTHA 1 O€ EGEIDIKEUPEVO TEXVI-

K6 padlopwvou/TnAedpaacng yia BoriBeia.
2.2 AnAwon Industry Canada

H mrapoloa yneiakr ouokeur) Katnyopiag B cuppop@wveTal Ye
Tnv Odnyia ICES-003 Tou Kavada.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 du Canada.

23  AARAwon CE
To PCEye 5 GUPHOPQWVETAI PE TIG TTAPAKATW 0dNyieg:
. 2017/745 (MDR) Medical Device Regulation
. 2011/65/EU (RoHS) - Restriction of Hazardous Sub-
stances Directive

. 2014/30/EU (EMC) - Electromagnetic Compatibility
Directive

2.4 MpdéTutta
To PCEye 5 GupPOp@WVETQI PE TA TTAPOKETW TTPOTUTTA:

. FCC part 15, Class B
. ICES-003 Issue 6:2016 Class B

. EN 55032: 2012+AC: 2013 Class B
. EN 55024:2010+A1:2015

. EN 61000-3-2: 2014

. EN 61000-3-3: 2013

. AS/NZS CISPR 32:2015

3 MMeAateiakr utrooThpIgn

Mo uTTOaTAPIEN, ETTIKOIVWVACTE PE TOV TOTTIKO 0OG AVTITIPOCWTTO
1 pe Tv Tobii Dynavox Support. MNa va AdBete BoriBeia 600 T0
duvaTdv ypnyopoTEPQ, OIYOUPEUTEITE OTI EXETE TTPOOBACN OTO
PCEye 5 ka1 cUvdeon oTo Internet edv eival duvatdv. Oa Trpéel
€TTiONG va €ioTe o€ BEoN va dWOETE TO OEIPIAKS APIBS TNG OU-
OKEUNG TTou BpiokeTal oTo Triow PéPog. MTTopeiTe va BpeiTe Tig
oehideg umooTApIgNG online aTn SielBuvon: www.tobiidynavox.
com A www.myTobiiDynavox.com.

4 Amoéppiyn Tou PCEye 5

Mnv amoppimrete To PCEye 5 pe Ta oikiakd okouTridia A Ta
aTroppippaTa Tou ypageiou. AKoAouBrRoTE TOug TOTTIKOUG
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KAVOVIOPOUG yia TNV aTTOpPIYn NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
e€omTAiopoU.

Espaniol

Seguridad y Conformidad PCEye 5 de
Tobii Dynavox

1 Seguridad

1.1 Advertencia de montaje

A Los dispositivos PCEye 5 deben montarse de acuer-
do con las instrucciones de los soportes aprobados
utilizados. Tobii Dynavox ni sus agentes se respon-
sabilizan de posibles dafios materiales o lesiones
personales debidos a la caida del PCEye 5 si el dis-
positivo se instala en modo montado. El usuario rea-
liza el montaje del dispositivo PCEye 5
completamente bajo su propio riesgo.

La cinta adhesiva de doble cara suministrada con
las Placas de montaje magnéticas adhesivas (si co-
rresponde) esta disefiada para sujetar, de manera
permanente, el soporte al monitor/laptop. Si se trata
de retirar el soporte después de haberlo sujetado
con la cinta adhesiva suministrada esto podria pro-
vocar dafios, tanto al monitor/laptop como al
soporte.

No moje con saliva la cinta adhesiva ni coloque en la
boca ni ninguna otra parte del cuerpo ninguna parte
de la cinta ni de la placa de montaje magnética.

No coloque el dispositivo PCEye 5 sobre monitores
situados por encima de la cabeza o de la cara de un
usuario, a menos que utilice una solucién de "monta-
je fijo".

1.2 Advertencia sobre epilepsia

Algunas personas con epilepsia fotosensible son
propensas a sufrir ataques epilépticos o pérdida de
conciencia cuando se exponen a ciertas luces par-
padeantes o a patrones luminicos de la vida diaria.
Esto puede ocurrir incluso si la persona no tiene un
historial médico de epilepsia o si nunca tuvo ataques
de epilepsia.

Una persona con epilepsia fotosensible posiblemen-
te también tenga problemas con las pantallas de TV,
algunos videojuegos y las bombillas fluorescentes
que parpadean. Estas personas pueden tener un
ataque epiléptico al ver ciertas imagenes o patrones
en un monitor, o inclusive cuando quedan expuestos
a las fuentes de luz de un seguidor ocular. Se calcu-
la que aproximadamente entre el 3% y el 5% de las
personas con epilepsia tienen este tipo de epilepsia
fotosensible. Muchas personas con epilepsia foto-
sensible ven un “aura” o experimentan sensaciones
extrafias antes de sufrir los ataques epilépticos. Si
se siente extrafio durante el uso, aleje sus ojos del
seguidor ocular.

1.3 Advertencia infrarroja

A Cuando esté activada, el dispositivo PCEye 5 emite
una luz infrarroja pulsada (IR). Ciertos dispositivos
médicos son susceptibles a alteracion por la luz IR o
radiacion. No utilice el PCEye 5 cerca de dichos dis-
positivos médicos susceptibles, ya que pueden
afectar la precision y funcionalidad adecuada.

1.4 Advertencia sobre campo magnético

Las placas magnéticas del PCEye 5 contienen ima-
nes. Los campos magnéticos pueden interferir en el
funcionamiento de marcapasos cardiacos y los des-
fibriladores cardioversores. Como regla general,
mantenga una distancia minima de 15 centimetros
(6 pulgadas) entre cualquier objeto con imanes y su
dispositivo cardiaco.

1.5 Seguridad para los nifios

A Los dispositivos PCEye 5 son sistemas de compu-
tacion avanzados y dispositivos electrénicos. Como
tales, se componen de numerosas piezas ensambla-
das. En las manos de un nifio, es posible que algu-
nas de estas piezas se separen del dispositivo, lo
que crea un posible riesgo de ahogo u otro peligro
para el nifio.

Los nifios no deben tener acceso al dispositivo ni de-
ben usarlo sin la supervision de los padres o tutores.

1.6 No abra el PCEye 5.

Si se incumple esta observacion se anulara la garan-
tia. El dispositivo no presenta componentes que
puedan ser reparados por el usuario. Péngase en
contacto con Tobii Dynavox Support si su PCEye 5
no funciona adecuadamente.

1.7 Emergencia

A No utilice el dispositivo para realizar llamadas de
emergencia ni transacciones bancarias. Recomen-
damos tener varias maneras de comunicarse en ca-
so de situaciones de emergencia. Las transacciones
bancarias solo se deben realizar con un sistema re-
comendado por el banco y aprobado segun sus
normas.
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1.8 Computer Control

Es posible que algunas personas experimenten cier-
to grado de fatiga (debido a la focalizacién ocular y
el alto nivel de concentracion necesarios) o incluso
sequedad ocular (debido a una menor frecuencia de
parpadeo) mientras se familiarizan con el Computer
Control. Si siente fatiga o los ojos secos, empiece
poco a poco y limite la duracién de sus sesiones con
Computer Control hasta un nivel de comodidad ade-
cuado. Remojarse los ojos con gotas oftalmoldgicas
puede ayudarle a combatir esta sequedad.

1.9 Software o hardware de terceros

A Tobii Dynavox no asume ninguna responsabilidad
ante cualquier consecuencia que resulte del uso del
PCEye 5 de manera incongruente con su uso previs-
to, incluido cualquier uso del PCEye 5 con software
o hardware de terceros que cambie el uso previsto.

Informacion sobre el cumplimiento

2
EI PCEye 5 presenta la marca CE, que
indica el cumplimiento con los requisi-
tos esenciales de seguridad e higiene

establecidos por las Directivas
europeas.

21 Declaracién FCC

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Normativas de la
FCC. La operacion esta sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no ocasionara interferencias dafiinas y (2)
este dispositivo debera aceptar las interferencias recibidas, in-
cluida la interferencia que pueda ocasionar la operacion no
deseada.

Las modificaciones no aprobadas expresamente por
Tobii Dynavox pueden anular la autoridad del usua-
rio para operar el equipo segun las Normas de la
FCC.

Se le realizaron pruebas al equipo y se comprobé que cumple
con los limites para un dispositivo digital Clase B, conforme a la
Parte 15 de las Normas de la FCC. Estos limites estan disefia-
dos para proporcionar proteccién razonable contra la interferen-
cia nociva en una instalacion residencial. Este equipo genera,
usa e irradia energia de radiofrecuencia. Si no se instala ni se
usa conforme a las instrucciones, puede ocasionar interferen-
cias dafiinas a las comunicaciones por radio.

Sin embargo, no hay garantia de que no se produzca una inter-
ferencia en una instalacion particular. Si el equipo efectivamente
ocasiona interferencias dafiinas a la recepcion de televisién o ra-
dio, lo cual se puede determinar activando y desactivando el
equipo, se alienta al usuario a que intente corregir la interferen-
cia con una o varias de las siguientes medidas:

. Reorientar o reubicar la antena receptora.

. Aumentar la separacion entre el equipo y el receptor.

. Conectar el equipo en un tomacorriente de pared en un
circuito diferente de aquel en el que esta conectado el
receptor.

. Pedir ayuda al distribuidor o a un técnico de radio/TV
experimentado.

2.2 Declaracion de Industry Canada

Este aparato digital Clase B cumple con las normas canadien-
ses ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 du Canada.

23 Declaraciéon CE
EI PCEye 5 cumple con las siguientes directivas:

. 2017/745 (MDR) Medical Device Regulation

. 2011/65/EU (RoHS) - Restriction of Hazardous Subs-
tances Directive

. 2014/30/EU (EMC) - Electromagnetic Compatibility
Directive

24 Normativas
ElI PCEye 5 cumple con las siguientes normativas:

. FCC part 15, Class B
. ICES-003 Issue 6:2016 Class B

. EN 55032: 2012+AC: 2013 Class B
. EN 55024:2010+A1:2015

. EN 61000-3-2: 2014

. EN 61000-3-3: 2013

. AS/NZS CISPR 32:2015

3  Soporte al cliente

Para obtener soporte, comuniquese con su representante local
o con Tobii Dynavox Support. Para recibir ayuda lo mas rapido
posible, aseglrese de tener acceso a su PCEye 5y, si es posi-
ble, a una conexién a Internet. También debera poder suminis-
trar el nimero de serie del dispositivo, que se halla en la parte
trasera del dispositivo. Consulte nuestras paginas de Soporte en
linea en: www.tobiidynavox.com o www.myTobiiDynavox.com.

4  Coémo desechar el PCEye 5

No deseche el PCEye 5 junto con los residuos generales de la
oficina o de la casa. Siga las regulaciones locales sobre como
desechar equipos electrénicos o eléctricos.
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Eesti

Safety and Compliance PCEye 5 by
Tobii Dynavox

1 Ohutus

1.1 Paigaldamise hoiatus

A PCEye 5 tuleks paigaldada vastavalt heakskiidetud
kasutatavate kinnituste paigaldamise juhenditele.
Tobii Dynavox véi selle esindajad ei vastuta kahjude
vdi vigastuste eest isikule vdi ta varale, mis tulene-
vad paigaldatud PCEye 5'i kukkumisest. PCEye 5'i
paigaldamine toimub taielikult kasutaja enda
vastutusel.

Koos liimuva magnetilise paigaldusplaadiga tarnitud
kahepoolne teip (kui see on kohaldatav) on méeldud
toe jaadavalt monitori/stilearvuti kiilge kinnitamiseks.
Toe eemaldamise Uritamine péarast selle komplektis
oleva teibiga kinnitamist v6ib tuua kaasa kahju nii
monitorile/stlearvutile kui ka toele.

Arge liimuvat teipi lakkuge ega asetage selle v&i
magnetilise paigaldusplaadi Gihtegi osa oma suhu
voi keha kiilge.

Arge paigaldage PCEye 5 kasutaja n&o véi pea ko-
hale paigutatud monitoridele, vélja arvatud juhul, kui
kasutate spetsiaalset ,fikseeritud paigalduse”
lahendust.

1.2 Epilepsia hoiatus

Mbéned valgustundliku epilepsiaga inimesed on
vastuvétlikud epileptilistele krampidele voi teadvuse-
kaole kokkupuutel igapéevaselt esinevate vilkuvate
tulede vbi valgusmustritega. See vdib juhtuda isegi
siis, kui isik ei ole epilepsiahaige voi kui tal ei ole ku-
nagi olnud epilepsiahooge.

Valgustundliku epilepsiaga inimesel on tdenéoliselt
probleeme ka telerekraanide, mdndade arkaadman-
gude ja vilkuvate fluorestsentslampidega. Sellistel
inimestel v3ib teatud piltide voi kujutiste vaatamisel
ekraanilt, véi isegi silmajalgija valgusallikaga kokku-
puutel, esineda krambihoog. Hinnanguliselt on um-
bes 3-5% epilepsiahaigetest antud tiitipi
valgustundlik epilepsia. Paljud valgustundliku epilep-
siaga inimesed kogevad enne krambihoogu ,aurat”
voi kummalisi tundeid. Kui te tunnete ennast seadme
kasutamisel kummaliselt, ligutage oma silmad sil-
majélgijast eemale.

1.3 Infrapuna hoiatus

Aktiveeritult kirgab PCEye 5 pulseerivat infrapuna
(IR) valgust. IR valgus ja/vi radiatsioon véivad poh-
justada haireid teatud meditsiiniseadmetes. Arge ka-
sutage PCEye 5'i selliste tundlike
meditsiiniseadmete laheduses, kuna nende tapsus
vdi nduetekohane funktsioon vaib saada hairitud.

1.4 Magnetvalja hoiatus

PCEye 5'i Magnetic Mounting sisaldab magneteid.
Magnetvéljad vdivad héirida siidamestimulaatorite ja
implanteeritavate kardioverter-defibrillaatorite t66d.
Uldreeglina sailitage tikskéik millise magneteseme ja
slidameseadme vahel minimaalset 6 tollist (15 senti-
meetrilist) vahemaad.

15 Laste turvalisus

PCEye 5 on edasijoudnud arvutisiisteem ja elektroo-
niline seade. Seetdttu koosneb see mitmetest eraldi-
seisvatest kokkupandud osadest. Lapse kaes on
voimalik seadmest kindlaid osi eraldada, mis véivad
kujutada lambumisohtu v8i muud ohtu lapsele.

Noored lapsed ei tohi omada ligipaasu voi véimalust
kasutada seadet ilma vanemliku voi eeskostja
jarelvalveta.

16  Arge avage PCEye 5'i

Mitte-jargimine toob kaasa garantii kehtivuse kao! Si-
semuses ei ole kasutaja poolt hooldatavaid kompo-
nente. Vétke Uhendust Tobii Dynavox Support'iga,
kui teie PCEye 5 ei to6ta korralikult.

1.7 Hadaolukorrad

Arge tuginege seadmele pangatehingute v5i hadaa-
bikdnede tegemisel. Hadaolukorraks soovitame
omada mitmeid suhtlemisviise. Pangatehinguid tu-
leks teostada vaid teie panga poolt soovitatud ja vas-
tavalt teie panga standarditele heakskiidetud
susteemiga.

1.8 Computer Control

Mbéned kasutajad véivad Computer Control'iga es-
makordsel harjumisel kogeda teatud vasimust (tahtli-
kult pilgu fokuseerimise ja tugeva keskendumise
tottu) ja isegi silmade kuivust (vdhem sagedasema
pilgutamise t5ttu). Kui teil esineb vasimust véi silma-
de kuivust, alustage vaikselt ja piirake Computer
Control'i seansside pikkust vastavalt oma mugavu-
sastmele. Silmade kuivuse vastu véitlemisel véivad
abiks olla niisutavad silmatilgad.

1.9 Kolmandad osapooled

Tobii Dynavox ei vota vastutust Uihegi tagajarje eest,
mis on pdhjustatud PCEye 5 mitte eesmérgiparasest
kasutamisest, sealhulgas kasutamine koos PCEye 5
mitte kolmanda osapoole tarkvara ja/vdi riistvara,
mis muudab eesmargiparast kasutust.
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Vastavuse teave

2
PCEye 5 on CE-margistusega, naitav
vastavust Euroopa direktiivides sates-
tatud olulistele tervisekaitse- ja
ohutusnduetele.

21 FCC avaldus

Kaesolev seade vastab FCC reeglite 15. osale. Toimingud on ko-
haldatavad kahele jargnevale tingimusele: (1) seade ei tohi teki-
tada kahjulikke haireid ning (2) seade peab vastu vétma kdiki
sissetulevaid haireid, sealhulgas haireid, mis véivad pohjustada
soovimatut toimimist.

Modifikatsioonid, mida Tobii Dynavox ei ole otseselt
heaks kiitnud, vdivad vastavalt FCC eeskirjadele tii-
histada kasutaja volitused seadme kasutamiseks.

Seda seadet on testitud ning on leitud, et seade vastab B-klassi
digitaalseadme piirangutele vastavalt FCC reeglite 15. osale.
Need piirangud on loodud tagamaks maistliku kaitset kahjulike
hairete eest eramukompleksides. See seade genereerib, kasu-
tab ja sellest voib kiirguda raadiosageduslikku energiat ning kui
seda ei paigaldata ja kasutata kooskdilas juhistega, voib see
pdhjustada kahjulikke haireid raadiosides.

Siiski ei ole garantiid, et konkreetses paigas haireid ei tekiks. Kui
see seade pdhjustab raadio- vdi televiisorilainete vastuvotus hai-
reid, mida saab kindlaks maarata seadme vélja- ja sisselilitami-
se kaudu, siis on soovitatav kasutajal haireid korrigeerida (ihe
voi mitme jargneva meetme abil:

. Suunake vdi paigutage vastuvétuantenn Gmber.

. Suurendage seadme ja vastuvétja vahelist eraldatust.

. Uhendage seade ja vastuvétja erineva vooluringega
seinakontaktidesse.

. Abi saamiseks podrduge edasimiiija voi kogenud raa-

dio-/televiisoritehniku poole.

2.2 Industry Canada avaldus
See B-klassi digitaalseade vastab Kanada ICES-003-le.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 du Canada.

23 CE-avaldus
PCEye 5 vastab jargnevatele direktiividele:

. 2017/745 (MDR) Medical Device Regulation

. 2011/65/EU (RoHS) - Restriction of Hazardous Subs-
tances Directive

. 2014/30/EU (EMC) - Electromagnetic Compatibility
Directive

24 Standardid
PCEye 5 vastab jargnevatele standarditele:

. FCC part 15, Class B
. ICES-003 Issue 6:2016 Class B

. EN 55032: 2012+AC: 2013 Class B
. EN 55024:2010+A1:2015

. EN 61000-3-2: 2014

. EN 61000-3-3: 2013

. AS/NZS CISPR 32:2015

3  Klienditugi

Toe jaoks votke palun Ghendust oma kohaliku esindajaga voi To-
bii Dynavox Support'iga. Véimalikult kiiresti abi saamiseks veen-
duge, et teil on juurdepaas oma PCEye 5'ile ja voimalusel ka
internetiihendus. Samuti peaksite olema suuteline esitama
seadme tagakiiljel asuva seerianumbri. Meie klienditoe lehed
leiate aadressidelt www.tobiidynavox.com or www.myTobiiDyna-
VOX.Com.

4  PCEye 5'i kasutusest koérvaldamine

Arge visake PCEye 5'i tavaliste majapidamis- v&i kontorijaatme-
te hulka. Elektri- ja elektroonikaseadmete kdrvaldamisel jargige
kohalikke eeskirju.

Suomalainen

Turvallisuus ja vaatimustenmukaisuus,
PCEye 5Tobii Dynavox

1 Turvallisuus
1.1 Asennusta koskeva varoitus

A PCEye 5-laite on asennettava pidikkeiden ohjeiden
mukaan. Tobii Dynavox tai sen edustajat eivat vas-
taa kiinnitetyn PCEye 5 -laitteen putoamisen henki-
16ille tai omaisuudelle aiheuttamista vahingoista.
Kayttaja asentaa PCEye 5 -laitteen kokonaan omalla
vastuullaan.

Magneettisten kiinnityslevyjen (jos kaytdssa) kaksi-
puoleisen teipin on tarkoitus kiinnittaa teline pysy-
vasti nayttoon / kannettavaan tietokoneeseen.
Telineen poistoyritys teippikiinnityksen jalkeen voi
vahingoittaa seké nayttda / kannettavaa tietokonetta
etta telinetta.

Ala nuole teippié tai laita mitaén teipin tai magneetti-
sen kiinnityslevyn osaa suuhun tai kiinni vartaloon.
Ala kiinnita PCEye 5-laitetta kayttijan paan tai kas-
vojen ylapuolelle asennettuun nayttéon, jollet kayta
erillista kiintedé asennusta.
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1.2 Epilepsiaa koskeva varoitus:

A Jotkut valoherkésti epilepsiasta karsivat henkilét
saattavat saada epilepsiakohtauksia tai menettaa ta-
juntansa ndhdessaan arkielamassa tietynlaisia vilk-
kuvia valoja tai valokuvioita. Nain voi kdyda, vaikka
henkildlla ei olisi aiemmin todettu epilepsiaa tai vaik-
ka han ei olisi koskaan saanut epileptisia kohtauksia.

Valoherkastéa epilepsiasta karsiva henkil6 saattaa
karsia myos televisioruutujen, joidenkin videopelien
ja vilkkuvien loistevalaisimien takia. Tallaiset henkilot
saattavat saada kohtauksen katsoessaan tiettyja ku-
via tai kuvioita ndytdssa tai jopa altistuessaan kat-
seenseurantalaitteen valonlahteelle. Noin 3—

5 prosentilla epilepsiaa sairastavista henkildista on
tdmantyyppinen valoherkké epilepsia. Useat valo-
herkasta epilepsiasta karsivat henkilét kokevat "au-
raoireita" tai muita epatavallisia tuntemuksia ennen
kohtausta. Jos olosi poikkeaa tavallisesta kayton ai-
kana, kdanna katseesi katseenseurantalaitteesta.

1.3 Infrapunasateita koskeva varoitus

A Kun PCEye 5 aktivoidaan, se l&hettaa infrapunasa-
teitd. Joidenkin |4aketieteellisten laitteiden toiminta
saattaa hairiintya infrapunavalosta tai -séteilysta. Al&
kayta PCEye 5 -laitetta tallaisten herkkien laéketie-
teellisten laitteiden laheisyydessa, silla niiden tark-
kuus ja toiminta saattavat karsia.

1.4 Magneettikenttda koskeva varoitus

PCEye 5 -laitteen magneettinen kiinnitysjarjestelma
sisaltdd magneetteja. Magneettikentat voivat héirita
sydamentahdistinten ja rytmihairitahdistinten toi-
mintaa. Magneettiesineen ja sydanlaitteen etaisyy-
den tulee olla vahintaan 15 cm.

1.5 Kayttoturvallisuus lasten osalta

A PCEye 5 on edistyksellinen tietokonejarjestelmé ja
elektroninen laite. Se on koottu useista erillisista
osista. Lapsen kasissa nama osat saattavat irrota
laitteesta, jolloin on olemassa vaara, etta lapsi tukeh-
tuu osaan tai joutuu muunlaiseen vaaraan.

Pienten lasten ei saa antaa kasitella eika kayttaa lai-
tetta ilman vanhemman tai huoltajan valvontaa.

16  AldavaaPCEye5

A Ohjeiden laiminlydnti johtaa takuun menetykseen!
Laitteen sisélla ei ole kayttajan huollettavia osia. Ota
yhteytta Tobii Dynavox Support -edustajaan, mikali
PCEye 5 -laitteesi ei toimi oikein.

1.7 Hatatilanteet

Laitteeseen ei pida luottaa hatapuheluissa tai pank-
kitapahtumissa. On suositeltavaa pitaa ylla useita ta-
poja yhteydenpitoon hatétilanteissa.
Pankkitapahtumia varten pitaa aina kayttaa pankin
suosittelemaa ja pankin standardien mukaisesti hy-
vaksyttya jarjestelmaa.

1.8 Computer Control

Jotkut saattavat kokea (katseen tahattomasta tar-
kentamisesta ja keskittymisesta johtuvaa) vasymys-
ta ja (harventuneesta rapytystiheydesté johtuvaa)
silmien kuivumista totutellessaan kayttamaan Com-
puter Control-laitetta. Jos koet vasymysta tai silmien
kuivumista, aloita kaytto hitaasti ja keskeytd Compu-
ter Control -toiminnon kayttokerta, kun kaytto alkaa
tuntua epamukavalta. Kosteuttavat silméatipat voivat
auttaa kuivumisoireisiin.

1.9 Kolmas osapuoli

Tobii Dynavox ei omaksu mitdan vastuuta mistaan
seuraamuksesta, joka johtuu PCEye 5:n kaytosta ta-
valla, joka ei ole sen kayttétarkoituksen mukainen,
mukaan lukien kaikki PCEye 5:n kaytté kolmansien
osapuolten ohjelmistoilla ja/tai laitteistoilla, jotka
muuttavat sen kayttotarkoitusta.

2 Vaatimustenmukaisuustiedot
PCEye 5-tuotteilla on EU-direktiiveissa
maaritettyjen terveys- ja turvallisuus-
vaatimusten noudattamisesta ilmoitta-
va CE-merkki .

21 FCC-ilmoitus

Tama laite noudattaa FCC-saantdjen osaa 15. Kaytt6o
seuraavat kaksi ehtoa: (1) tdma laite ei saa aiheuttaa hai
(2) laitteen tulee kestaa siihen kohdistuva hairio, vaikka se ai-
heuttaisikin vaaraa toimintaa.

Muutokset, joita Tobii Dynavox ei ole nimenomaisesti
hyvaksynyt, saattavat mitatdida kayttajan valtuudet
kayttaa laitetta FCC-saantdjen mukaisesti.

Laite on testattu ja sen on todettu olevan luokan B digitaaliselle
laitteelle asetettujen rajojen mukainen FCC-saantojen osan 15
mukaan. Nama rajoitukset tarjoavat kohtuullisen suojan haitalli-
sia héiri6ita vastaan kotiin asennetuille laitteille. Tama4 laite luo,
kayttaa ja saattaa lahettaa radiotaajuusenergiaa, ja jos laitetta ei
asenneta ja kayteta ohjeiden mukaan, se saattaa aiheuttaa hairi-
oita radioyhteyksiin.

Ei kuitenkaan voida taata, ettei hairiéita esii jossain tietyssa
asennuksessa. Jos tdma laite aiheuttaa hairidita radio- tai televi-
sio- vastaanottoon, mika voidaan todeta kytkemalla laite pois
paalta ja paalle, kayttaja voi yrittaa korjata hairion yhdella tai
useammalla seuraavista toimenpiteista:

. Suuntaa vastaanottoantenni uudelleen tai siirré se.
. Siirra laite kauemmas vastaanottimesta.
. Kytke laite seinapistorasiaan, joka on eri piirissa kuin

mihin vastaanotin on kytketty.
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. Pyyda neuvoa jélleenmyyjalta tai asiantuntevalta radio-/
televisioasentajalta.

22 Industry Canada -ilmoitus

Tama luokan B digitaalilaite noudattaa Kanadan standardia
ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 du Canada.

23 CE-ilmoitus
PCEye 5 noudattaa seuraavia standardeja:

. 2017/745 (MDR) Medical Device Regulation

. 2011/65/EU (RoHS) - Restriction of Hazardous Subs-
tances Directive

. 2014/30/EU (EMC) - Electromagnetic Compatibility
Directive

24 Standardit
PCEye 5 noudattaa seuraavia standardeja:

. FCC part 15, Class B
. ICES-003 Issue 6:2016 Class B

. EN 55032: 2012+AC: 2013 Class B
. EN 55024:2010+A1:2015

. EN 61000-3-2: 2014

. EN 61000-3-3: 2013

. AS/NZS CISPR 32:2015

3 Asiakastuki

Jos tarvitset asiakastukea, ota yhteys paikalliseen edustajaan tai
Tobii Dynavox Support -palveluun. Jotta saisit apua mahdollisim-
man nopeasti, pida PCEye 5 -laitteesi lahettyvilla ja varmista, et-
ta Internet-yhteys on kaytettavissa, jos mahdollista. Sinun taytyy
myds tarvittaessa antaa laitteen sarjanumero, joka on laitteen ta-
kana. Online-tukisivut sijaitsevat osoitteessa www.tobiidynavox.
com tai www.myTobiiDynavox.com.

4  PCEye 5 -laitteen havittaminen

Ala havita PCEye 5 -laitetta normaalin kotitalous- tai toimistojat-
teen seassa. Havita sahko- ja elektroniikkalaitteet paikallisten
maaraysten mukaisesti.

Francais

Sécurité et conformité de PCEye 5 par
Tobii Dynavox

1 Sécurité

1.1 Précautions de montage

A PCEye 5 doit étre monté conformément aux instruc-
tions relatives aux fixations utilisées. Tobii Dynavox
et ses représentants déclinent toute responsabilité
pour les dommages et les blessures corporelles oc-
casionnés a une personne ou a ses biens lors de la
chute d'un PCEye 5 de son dispositif de montage.
Le montage d'un PCEye 5 s'effectue entierement
aux risques et périls de I'utilisateur.

La bande adhésive double face fournie avec les pla-
ques de montage magnétiques adhésives (le cas
échéant) est prévue pour arrimer définitivement le
support au moniteur/ordinateur portable. Tenter d'en-
lever le support aprés |'avoir arrimé en utilisant la
bande fournie peut causer des dégats a la fois a
I'écran/I'ordinateur portable et au support.

Ne pas lécher la bande adhésive ni introduire dans
la bouche ou dans le corps quelque partie que ce
soit de la bande ou de la plaque de montage
magnétique.

Ne pas monter le PCEye 5 sur un moniteur placé au-
dessus de la téte ou du visage de I'utilisateur, sauf
en cas d'utilisation d'une solution de montage fixe
spécifique.

1.2 Avertissement sur |'épilepsie

Certaines personnes atteintes d'épilepsie photo-
sensible sont susceptibles de subir des crises épi-
leptiques ou des pertes de connaissance en cas
d'exposition a certaines lumiéres clignotantes ou
motifs lumineux du quotidien. Cela peut se produire
méme si la personne n'a pas d'antécédents épilepti-
ques ou n'a jamais fait de crises d'épilepsie.

Une personne atteinte d'épilepsie photosensible est
également susceptible de se trouver mal en pré-
sence d'écrans de téléviseur, de certains jeux d'ar-
cade et d'ampoules fluorescentes clignotantes.
Chez de telles personnes, le visionnement de certai-
nes images ou certains motifs sur un écran ou I'ex-
position aux sources lumineuses d'un Eye Tracker
risquent de provoquer une crise. On estime que 3 a
5 % des personnes atteintes d'épilepsie souffrent de
ce type photosensible. Certaines personnes attein-
tes d'épilepsie photosensible pergoivent une « aura »
ou ressentent d'étranges sensations avant le déclen-
chement d'une crise. Si vous avez d'étranges sensa-
tions pendant |'utilisation, détournez votre regard de
I'Eye Tracker.

1.3 Avertissement sur l'infrarouge

A Lorsqu'il est activé, le PCEye 5 émet de la lumiére
infrarouge (IR) pulsée. Certains dispositifs médicaux
sont susceptibles d'étre perturbés par la lumiére et/
ou le rayonnement IR. N'utilisez pas le PCEye 5 a
proximité de tels dispositifs médicaux sensibles car
cela risquerait d'entraver leur précision ou leur
fonctionnement.
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1.4 Avertissement sur le champ magnétique

Le dispositif de montage magnétique du PCEye 5
contient des aimants. Les champs magnétiques peu-
vent interférer avec le fonctionnement des pacema-
kers et des défibrillateurs automatiques
implantables. De maniére générale, nous vous
conseillons de maintenir une distance minimale de
15 centimetres entre les composants contenant des
aimants et votre appareil cardiaque.

1.5 Sécurité des enfants

L'appareilPCEye 5 est un systeme informatique et
un dispositif électronique avancé. En tant que tel, il
est constitué d'un assemblage de nombreuses pié-
ces. Entre les mains d'un enfant, certaines de ces
piéces sont susceptibles de se détacher de I'appa-
reil, ce qui peut présenter un risque d'étouffement ou
autre danger pour I'enfant.

Les jeunes enfants ne doivent pas avoir accés a l'ap-
pareil, ni l'utiliser, sans la surveillance de parents ou
tuteurs.

1.6 Ne pas ouvrir PCEye 5

Si vous le faites néanmoins, cela entrainera une
perte de la garantie ! Il ne renferme aucun compo-
sant susceptible d'étre entretenu par I'utilisateur.
Contactez Tobii Dynavox Support si I'appareilPCEye
5 ne fonctionne pas correctement.

1.7 Urgence

A Ne soyez pas tributaire de |'appareil pour vos appels
d'urgence ou transactions bancaires. Nous vous re-
commandons de garder a votre disposition plusieurs
moyens de communication en cas d'urgence. Les
transactions bancaires ne doivent étre effectuées
que par le biais d'un systéme recommandé par votre
banque et approuvé conformément a ses propres
critéres de qualité.

1.8 Computer Control

Certaines personnes peuvent éprouver une certaine
fatigue (parce qu'elles fixent intentionnellement des
éléments de I'écran et qu'elles maintiennent une
concentration élevée), ou méme avoir les yeux anor-
malement secs (parce qu'elles clignent des yeux
moins fréquemment), lorsqu'elles utilisent Computer
Control pour la premiére fois. Si vous étes fatigué ou
avez les yeux secs, commencez doucement et limi-
tez la durée de votre utilisation de I'Computer
Control selon votre degré de fatigue. Des gouttes
pour humidifier les yeux peuvent s'avérer efficaces
pour remédier a I'assechement des yeux.

1.9 Responsabilité

Tobii Dynavox Ne pourra étre tenu responsable de
toute conséquence résultant de I'utilisation de I'ap-
pareil PCEye 5 d’'une fagon qui ne correspond pas a
son usage prévu et notamment de I'utilisation de
I'appareil PCEye 5 avec un logiciel et/ou des équipe-
ments tiers qui modifient son usage prévu.

2 Informations sur la conformité des produits
PCEye 5 porte un label de la CEE, , qui
indique leur conformité aux directives
essentielles européennes de santé et
de sécurité.

21 Déclaration FCC

L'appareil est conforme a la section 15 des régles de la FCC.
Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes : 1)
I'appareil ne doit pas produire de brouillage nuisible ; (2) I'utilisa-
teur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique su-
bi, méme si le brouillage est susceptible de compromettre le
fonctionnement de I'appareil.

n Toute modification n'ayant pas été expressément ap-

prouvée par Tobii Dynavox est susceptible d'annuler

l'autorisation de I'utilisateur a faire fonctionner I'équi-
pement dans le cadre des régles de la FCC.

Cet équipement a été testé et certifié conforme aux limites déter-
minées pour un appareil numérique de classe B, en application
de la section 15 des régles de la FCC. Ces limites sont destinées
a fournir une protection raisonnable contre les interférences nui-
sibles dans une installation résidentielle. Cet équipement gé-
nere, utilise et peut répandre de I'énergie en radiofréquence.
Dans la mesure ou il n'est pas installé et utilisé conformément
aux instructions, il peut produire un brouillage nuisible avec les
communications radio.

Toutefois, il n'est pas garanti qu'aucun brouillage ne se produise
dans une installation spécifique. Dans la mesure ou I'équipe-
ment produit un brouillage nuisible avec une réception radio ou
télévision (phénoméne qu'il est possible de déterminer en étei-
gnant et rallumant I'appareil concerné), I'utilisateur est invité a
tenter de remédier au brouillage en procédant a 'une ou plu-
sieurs des mesures suivantes :

. Changez l'orientation ou I'emplacement de I'antenne de
réception.

. Augmentez la distance séparant I'équipement du
récepteur.

. Connectez I'équipement a une prise murale d'un autre
circuit que celui auquel est connecté le récepteur.

. Faites appel a votre revendeur ou a un technicien radio/

télévision expérimenté.
22 Déclaration Industrie Canada

Cet appareil numérique de classe B est conforme a la norme ca-
nadienne ICES-003.

Cet appareil numérique de classe B est conforme a la norme ca-
nadienne NMB-003.
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23 Déclaration CE
Le PCEye 5 est conforme aux normes suivantes :

. 2017/745 (MDR) Medical Device Regulation

. 2011/65/EU (RoHS) - Restriction of Hazardous Sub-
stances Directive

. 2014/30/EU (EMC) - Electromagnetic Compatibility
Directive

24 Normes
Le PCEye 5 est conforme aux normes suivantes :

. FCC part 15, Class B
. ICES-003 Issue 6:2016 Class B

. EN 55032: 2012+AC: 2013 Class B
. EN 55024:2010+A1:2015

. EN 61000-3-2: 2014

. EN 61000-3-3: 2013

. AS/NZS CISPR 32:2015

3  Assistance client

Pour toute demande d'assistance, veuillez contacter votre repré-
sentant local ou Tobii Dynavox Support. Pour bénéficier d'une
assistance aussi rapide que possible, assurez-vous d'avoir le
PCEye 5 a portée de main et, si possible, accés a une connexion
Internet. On vous demandera de fournir le numéro de série de
I'appareil, que se trouve a l'arriere de I'appareil. Notre page d'as-
sistance en ligne se trouve sur : www.tobiidynavox.com ou www.
myTobiiDynavox.com.

4  Mise au rebut du PCEye 5

Ne jetez pas le PCEye 5 avec les déchets ménagers ou de bu-
reau. Respectez les réglementations locales de mise au rebut
des appareils électriques et électroniques.

Hrvatski

Sigurnost i Sukladnost PCEye 5 tvrtke
Tobii Dynavox

1 Sigurnost

1.1 Upozorenje u vezi s postavljanjem

A PCEye 5 treba postaviti prema uputama za odo-
brene stalke koji se koriste. Ni tvrtka Tobii Dynavox
ni njezini zastupnici nisu odgovorni za ostecenje ili
ozljede osoba ili imovine uslijed pada uredaja PCEye
5 sa stalka. Postavljanje uredaja PCEye 5 obavlja se
u potpunosti na rizik korisnika.

Dvostrana traka koja je prilozena uz prianjajuce
magnetske plocice za montazu (ako ju je moguce
primijeniti) predvidena je za trajno pri¢vr§éivanje stal-
ka za monitor/laptop. Pokus$aj uklanjanja stalka na-
kon pri¢vrséivanja pomocu priloZzene ljepljive trake
moze dovesti do o$tecenja i monitora/laptopa i
stalka.

Nemoijte lizati ljepljivu traku niti stavljati neki dio trake
ili magnetske plocice za montazu u usta ili na tijelo.

Nemojte postavljati PCEye 5 na monitore postav-
liene iznad glave ili lica korisnika ako ne koristite na-
mjensko rieSenje za fiksno postavljanje.

1.2 Upozorenje u vezi s epilepsijom

A Kod nekih osoba s fotosenzitivnom epilepsijom
moze doci do epilepti¢kih napadaja ili gubitka svijesti
kada su izloZene bljeskaju¢em svjetlu ili drugim
svjetlosnim efektima. To se moZe dogoditi ¢ak i ako
osoba nema epilepsiju u svojoj povijesti bolesti ili ni-
kada nije imala niti jedan epilepticki napadaj.

Kod osoba s fotosenzitivnom epilepsijom takoder su
moguci problemi sa zaslonima televizora, nekim ar-
kadnim igrama i bljeskaju¢im fluorescentnim zaru-
liama. Takve osobe mogu dozivjeti napadaje
gledajuci odredene slike ili uzorke na monitoru, ili
Gak kada su izloZzene izvorima svjetlosti uredaja za
pracenje oka. Procjenjuje se da priblizno 3-5% ljudi s
epilepsijom ima ovaj tip fotosenzitivne epilepsije.
Mnogi ljudi s fotosenzitivnom epilepsijom osjeéaju
"auru" ili imaju ¢udan osjec¢aj prije nego $to dode do
napadaja. Ako se osjetite udno tijekom uporabe,
odvratite pogled od uredaja za pracenje oka.

1.3 Upozorenje u vezi s infracrvenom svjetloS¢u

Kada se aktivira, PCEye 5 emitira impulse infra-
crvene svjetlosti. Odredeni medicinski uredaji su
osjetljivina smetnje od infracrvene svjetlosti i/ili zra-
&enja. Nemojte koristiti PCEye 5 kada se nalazite u
blizini takvih osjetljivih medicinskih uredaja jer on
moze umanijiti njihovu to¢nost ili praviino
funkcioniranje.

14 Upozorenje u vezi s magnetskim poljem

Magnetne plocice za montazu uredaja PCEye 5 sa-
drze magnete. Magnetska polja mogu ometati funk-
cioniranje elektrostimulatora srca i implantabilnih
kardioverter defibrilatora. Opcenito je pravilo da se
treba drzati minimalan razmak od 15 centimetara iz-
medu svakog predmeta s magnetima i sréanog
uredaja.

1.5 Sigurnost djece

A PCEye 5 je napredni radunalni sustav i elektroni&ki
uredaj. Kao takav, sastoji se od mnogo dijelova koji
se mogu odvojiti. U djecjim rukama neki od tih dijelo-
va mogli bi se odvojiti od uredaja i predstavljaju
opasnost od gu$enija ili drugu opasnost za dijete.

Mala djeca ne smiju imati pristup uredaju niti ga kori-
stiti bez roditeljskog ili starateljskog nadzora.
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1.6 Nemojte rastavljati PCEye 5

Nepridrzavanje uputa dovest ¢e do gubitka garan-
cije! U uredaju nema dijelova koje moze servisirati
sam korisnik. Kontaktirajte sluzbu za podrsku Tobii
Dynavox Support ako va$ uredaj PCEye 5 ne funk-
cionira pravilno.

1.7 Hitne situacije

A Nemojte se oslanjati na uredaj kada se radi o hitnim
pozivima ili bankovnim transakcijama. Preporucuje-
mo da imate viSe nacina za komuniciranje u hitnim
situacijama. Bankovne transakcije treba obavljati is-
klju¢ivo pomocu sustava koji je preporugila i odobrila
va$a banka prema svojim standardima.

1.8 Computer Control

Neki ljudi mogu osjetiti odredenu koli¢inu zamora
(uslijed namjernog fokusiranja oka i jake koncentra-
cije) ili €ak suhoc¢u ociju (uslijed riedeg treptanja) pri-
likom navikavanja na softver Computer Control
(Upravljanje racunalom). Ako osjetite zamor ili su-
hocu o€iju, usporite privikavanje i ogranicite duljinu
svojih sesija sa softverom Computer Control na raz-
inu koja vam je ugodna. Kapi za vlaZenje ociju mogu
pomodi protiv suhoce.

1.9 Drugi proizvodadi

Tobii Dynavox ne preuzima nikakvu odgovornost za
posljedice koje proizlaze iz uporabe uredaja PCEye
5 na nacin koji nije u skladu s njegovom namjenom,
uklju€ujuci upotrebu uredaja PCEye 5 sa softverom i
/ili hardvera drugih proizvodaca, ¢ime se mijenja na-
mjena uredaja.

2 Informacije o sukladnosti standardima
PCEye 5 ima oznaku CE, §to znadi da
udovoljava vaznim zdravstvenim i si-
gurnosnim zahtjevima europskih
direktiva.

21 Izjava o sukladnosti propisima ameri¢ke

Federalne komisije za komunikacije (FCC)

Ovaj uredaj je usuglasen s dijelom 15 Pravila FCC. Njegov rad
podlijeze dvama uvjetima: (1) ovaj uredaj ne smije izazivati
Stetne smetnje, i (2) ovaj uredaj mora prihvacati primljene smet-
nje, ukljuujuci smetnje koje mogu prouzroditi neZeljeno
funkcioniranje.

Po pravilima FCC-a, preinake koje nije izri¢ito odo-
brila tvrtka Tobii Dynavox smatrat ¢e se neovlaste-
nim rukovanjem opremom.

Ova oprema je testirana i utvrdeno je da je usuglasena sa ogra-
ni¢enjima za digitalni uredaj klase B, shodno dijelu 15 Pravila
FCC. Ta su ograni¢enja osmisljena za osiguravanje zastite od
Stetnih smetnji u stambenim instalacijama. Ova oprema generi-
ra, koristi i mozZe emitirati radiofrekvencijsku energiju i, ako se ne
postavi i ne koristi u skladu s uputama, moze izazvati Stetne
smetnje u radijskim komunikacijama.

Medutim, ne postoji jamstvo da u odredenoj instalaciji ne¢e doci
do smetnji. Ako oprema izaziva Stetne smetnje u radijskom ili te-
levizijskom prijemu, $to se moze utvrditi uklju€ivanjem i iskljuci-
vanjem opreme, korisnik moze pokusati otkloniti smetnje na
jedan od sljede¢ih nacina:

. Zakretanije ili premjestanje prijemne antene.

. Povecanje udaljenosti izmedu opreme i prijemnika.

. Spajanje opreme u zidnu uti¢nicu na strujnom krugu
razli¢itom od onoga na koji je povezan prijemnik.

. Savjetovanje sa prodavacem ili iskusnim radijskim/TV

tehni¢arom koji moze pomoci.

2.2 Izjava o sukladnosti normama kanadskog
Ministarstva gospodarstva

Ovaj digitalni uredaj klase B udovoljava kanadskoj normi ICES-

23 I1zjava o udovoljavanju uvjetima oznake CE
Uredaj PCEye 5 udovoljava sljede¢im direktivama:

. 2017/745 (MDR) Medical Device Regulation

. 2011/65/EU (RoHS) - Restriction of Hazardous Sub-
stances Directive

. 2014/30/EU (EMC) - Electromagnetic Compatibility
Directive

24 Norme
Uredaj PCEye 5 udovoljava sljede¢im normama:

. FCC part 15, Class B

. ICES-003 Issue 6:2016 Class B

. EN 55032: 2012+AC: 2013 Class B
. EN 55024:2010+A1:2015

. EN 61000-3-2: 2014

. EN 61000-3-3: 2013

. AS/NZS CISPR 32:2015

3 Korisni¢ka podrska

U vezi sa podrskom, obratite se lokalnom predstavniku ili sluzbi
Tobii Dynavox Support. Da biste dobili pomo¢ $to je prije mo-
guce, provjerite imate li pristup uredaju PCEye 5 i, po mogu¢no-
sti, internetsku vezu. Takoder biste trebali biti u stanju dostaviti
serijski broj uredaja koji se nalazi na zadnjoj strani uredaja. Pro-
nadite naSe stranice podrske na mrezi na: www.tobiidynavox.
com ili www.myTobiiDynavox.com.

4 Odlaganje uredaja PCEye 5 na otpad

Nemojte odlagati uredaj PCEye 5 u op¢i komunalni ili uredski ot-
pad. Slijedite lokalne propise za odlaganje elektri¢ne i elektronic-
ke opreme.

12008590 PCEye 5 Safety and Compliance v.1.0.2


http://www.tobiidynavox.com
http://www.tobiidynavox.com
http://www.myTobiiDynavox.com

Magyar

Termékbiztonsag és Megfelelés
PCEye 5, Tobii Dynavox
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Biztonsag

Osszeszerelési figyelmeztetd

Az PCEye 5 készlléket a jovahagyott szerelékek
utasitasai szerint kell felszerelni. Az Tobii Dynavox,
illetve igyndkei nem tartoznak felelésséggel szemé-
lyi sériilésért, illetve anyagi karért, ha az PCEye 5 a
felszerelt konfiguraciotél eltér. Az PCEye 5 késziilék
szerelése teljes mértékben a felhasznald sajat koc-
kazatara torténik.

A kétoldalt szalag, mely a tapadés Magneses Osz-
szeszerel6laphoz tartozik (amennyiben a csomag
tartalmazza), Ggy van tervezve, hogy az tartét végle-
gesen a képerny6hdz/laptophoz csatlakoztassa. A
tartd leszerelésére torténd kisérlet a szalag segitsé-
gével torténd felszerelést kdvetéen mind a képer-
nyé/laptop, mind a tarté karosodasat
eredményezheti.

Ne nyelje meg a tapaddszalagot és ne helyezze ezt,
illetve a Magneses 6sszeszerel6lapot valaki szajaba,
illetve testrészére.

Ne szerelje a PCEye 5 terméket a felhasznalo fej-
vagy arcmagassaga folott 1évé képernybkre, hacsak
nem hasznal egy erre a célra tervezett ,fix rogzités”
megoldast.

Epilepsziara térténé Figyelmeztetés

Vannak olyan fényérzékeny epilepsziaban szenve-
doé személyek, akiknél fennall annak lehetésége,
hogy epilepszias roham, illetve eszméletvesztés 1ép-
het fel amikor bizonyos villanéfények vagy fénykom-
binaciodk hatasa éri 6ket a mindennapi életben. Ez
olyan személyeknél is felléphet, akiknek kortorténe-
tében epilepszia nem szerepel, illetve soha sem volt
epilepszias rohama.

A fényérzékeny epilepsziaban szenveddknek val6-
szinlileg problémajuk lesz a TV képernydkkel, bizo-
nyos Arcade tipusu jatékokkal és a villogd
fluoreszcens égdkkel. Az ilyen személyeknél roham
léphet fel, mikdzben bizonyos képeket, vagy minta-
zatokat latnak a monitoron, illetve még akkor is, ha a
szemkovetd fényforrasanak vannak kitéve. A becslé-
sek szerint az epilepszias egyének mintegy 3-5%-
anal mutatkozik a fényérzékeny epilepszia eme for-
maéja. A fényérzékeny epilepsziaban szenveddk ké-
ziil sokan "aurat" tapasztalnak, illetve kilonds érzés
fogja el ket miel6tt a roham bekdvetkezne. Ha
hasznalat kdzben kiilonds érzés fogja el, forditsa el
tekintetét a szemkovetorol.

Infravorosre torténd Figyelmeztetés

Aktivalva az PCEye 5 késziilék pulzalva bocsatja ki
infravords (IR) fényt. Bizonyos orvosi készllékeket
zavarja az IR fény és/vagy sugarzas. Ne hasznalja
az PCEye 5 készlléket, amikor ilyen érzékeny orvosi
késziilékek szomszédsagaban van, mivel pontossa-
gat és megfelel6 funkcionalitasat gatolhatja.

Magneses térre torténd figyelmeztetés

Az PCEye 5 magneses szerelési konzol magneseket
tartalmaz. A magneses terek kihathatnak a sziv pa-
cemakerek funkcioira és a bedltethetd kardioverter
defibrillatorokra. Altalanos szabalyként tartsa meg a
6 hiivelyk (15 centiméter) minimalis tavolsagot bar-
mely magneses részelem és a sajat szivkésziiléke
kozott.

Gyermekbiztonsag

Az PCEye 5 késziilék elérehaladott szamitogépes
rendszer és elektronikus eszkdz. Mint ilyen, szamos
kiilénallo, 6sszeszerelt részelembdl all. Ezek a ré-
szelemek gyermek kezében elkilonilhetnek a ké-
szliléktdl, és tobbek kozott fulladas veszélyét
képezhetik a gyermek szamara.

Kisgyermekek szamara tilos a hozzaférés a készi-
lékhez, illetve ennek hasznalata szlé, illetve gyam
felligyelete nélkiil.

Ne nyissa fel az PCEye 5 készlléket.

Ennek be nem tartdsa a Garancia megsziinéséhez
vezet! Belsé részelem, mely karbantartast igényelne,
nincs. Forduljon az Tobii Dynavox Support céghez,
ha az 6n PCEye 5 terméke nem miikddik
megfeleléképpen.

Vészhelyzet

Ne alapozzon a készlilékre vészhelyzeti hivasok, il-
letve banki tigyletek esetén. Vészhelyzet esetére a
tobb csatornan térténé kommunikaciot ajanljuk. Ban-
ki gyleteket az 6n bankjanak szabvanyai szerint
ajanlott és jovahagyott rendszerrel ajanlatos
lefolytatni.

Computer Control

Egyes személyek bizonyos foku faradtsagot tapasz-
talhatnak (a szem akaratlakos fokuszalasanak és az
er6s koncentracionak betudhatéan), vagy akar a
szemek kiszaradasat (a gyakori pillogas kdvetkezté-
ben, amikor elsé alkalommal hasznaljak a Computer
Control eszkézt. Ha faradsagot vagy szemszarazsa-
got tapasztal, akkor kezdje lassan és korlatozza
Computer Control felhasznalasi meneteit az 6n ké-
nyelmi szintjéhez. Az Ujranedvesité szemcseppek
segithetnek a szemszarazsag lekiizdésében.
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1.9 Harmadik fél

A Tobii Dynavoxnem vallal felelésséget azokért a ko-
vetkezményekért, amelyek a PCEye 5 eredeti fel-
hasznalasi céljaval nem egyezé maédon térténd
hasznalatbol kdvetkeznek, ideértve a PCEye 5 har-
madik fél szoftverek és/vagy az olyan hardverek
hasznalatat, amelyek megvaltoztatjak az eredeti fel-
hasznalasi teriileteket.

A megfeleléségre vonatkozé informaciok

2
Az PCEye 5 késziilék CE jelzéssel van
ellatva, a a megfeleléséget jelenti azok-
kal a lényeges egészséglgyi és bizton-
sagossagi kdvetelményekkel,

amelyeket az eurdpai iranyelvek szab-
nak meg.

21 FCC nyilatkozat

Ez a késziilék megfelel az FCC szabalyozasok 15. része megha-
gyasainak. Mikodése a kovetkezd két feltételtdl fiigg: (1) ez a
készllék nem okozhat karos interferenciat, és (2) ennek a ké-
sziléknek el kell fogadnia barmely beérkezé interferenciat,
ideértve azt az interferenciat, mely nem éhajtott miikddést
okozhat.

Az Tobii Dynavox altal kifejezetten el nem fogadott
maodositasok érvénytelenitik a felhasznald azon jog-
at, hogy a berendezést az FCC szabalyok értelében
miikddtesse.

Ezt a berendezést bevizsgaltak és azt talaltak, hogy megfelel a
digitalis készllékek B. osztalya korlatozasainak az FCC szaba-
lyok 15. része értelmében. Ezek a korlatozasok ésszer(i védel-
met nyUjtanak a kéros interferencia ellen rezidens telepités
esetén. Ez a berendezés radiofrekvencias energiat hoz létre,
hasznal és sugarozhat, és ha telepitése és hasznalata nem az
utasitasoknak megfeleléen torténik, akkor a radiokommunikacio
szamara karos interferenciat okozhat.

Nincs azonban garancia arra, hogy az interferencia adott telepi-
tés esetén nem Iép fel. Ha ez a berendezés karos interferenciat
okoz a radiovétel, illetve a televizios vétel szempontjabol, amit a
berendezés ki- és bekapcsolasaval allapitanak meg, akkor a fel-
hasznalénak az interferencia korrekcidjaval kell prébalkoznia az
alabbi lépések valamelyikével, illetve tobbjével:

. A vevé antenna atiranyitasa, illetve athelyezése.

. A berendezés és a vevé kdzotti tavolsag ndvelése.

. Csatlakoztassa a berendezést fali csatlakozéhoz egyéb
aramkorhoz, mint amelyhez a vevd van csatlakoztatva.

. Forduljon viszonteladéhoz vagy tapasztalt radié/TV

technikushoz segitségért.

2.2 Industry Canada nyilatkozat

Ez a B. osztalyu digitalis késziilék megfelel a kanadai ICES-003
szabvanynak.

Ez a B. osztalyu digitalis késziilék megfelel a kanadai NMB-003
szabvanynak.

23 CE nyilatkozat
Az PCEye 5 termék a kdvetkez6 iranyelveknek felel meg:

. 2017/745 (MDR) Medical Device Regulation

. 2011/65/EU (RoHS) - Restriction of Hazardous Subs-
tances Directive

. 2014/30/EU (EMC) - Electromagnetic Compatibility
Directive

24 Szabvanyok
Az PCEye 5 terméke a kovetkezd szabvanyoknak felel meg:

. FCC part 15, Class B

. ICES-003 Issue 6:2016 Class B

. EN 55032: 2012+AC: 2013 Class B
. EN 55024:2010+A1:2015

. EN 61000-3-2: 2014

. EN 61000-3-3: 2013

. AS/NZS CISPR 32:2015

3 Ugyfélszolgalat

Tamogatas érdekében forduljon helyi képvsel6jéhez, illetve az
Tobii Dynavox Support céghez. A segitségnyujtas minél hama-
rabbi igénybevétele érdekében gy6z6djon meg arrdl, hogy elér-
hetésége biztositott az PCEye 5 céghez és lehetéleg internetes
csatlakozas all rendelkezésére. Meg kell adnia ugyanakkor a ké-
sziilék sorozatszamat is, mely a késziilék hatlapjan talalhato. Ta-
mogatasi oldalaink online a kévetkezé cimeken talalhatoak:
www.tobiidynavox.com vagy www.myTobiiDynavox.com.

4 Az PCEye 5 termék artalmatlanitasa

Ne artalmatlanitsa az PCEye 5 terméket az altalanos haztartasi
vagy irodai hulladékkal egyutt. Tartsa be a villamos és elektroni-
kus berendezésekre vonatkozé helyi szabalyozasokat.
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Sicurezza e conformita PCEye 5 da
Tobii Dynavox
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Sicurezza

Avvertimento per il montaggio

PCEye 5 deve essere montato attenendosi alle istru-
zioni dei supporti in uso approvati. Tobii Dynavox o i
suoi addetti non sono responsabili di danni a proprie-
ta o lesioni a persone causate dalla caduta di un di-
spositivo PCEye 5 utilizzato in modalita Montato. Il
montaggio di un dispositivo PCEye 5 viene effettuato
arischio e pericolo dell'utente.

Utilizzare il nastro biadesivo fornito con le piastre di
montaggio magnetiche (se applicabili) per fissare in
modo permanente la staffa al monitor/computer por-
tatile. La rimozione della staffa fissata con il nastro
biadesivo fornito potrebbe causare danni sia alla
staffa che al monitor/computer portatile.

Non leccare il nastro adesivo né mettere in bocca o
sul corpo alcuna parte del nastro o della piastra di
montaggio magnetica.

Montare PCEye 5 su monitor posizionati sulla testa
o sul viso di un utente solo se si utilizza un'apposita
soluzione per il montaggio fisso.

Avvertenza relativa all'epilessia

Persone con epilessia fotosensibile sono soggette
ad attacchi epilettici o perdita di conoscenza se
esposte ad un certo tipo di luci lampeggianti o motivi
di luce nella vita quotidiana. Cio pud accadere anche
se la persona non ha precedenti medici di epilessia
o non ha mai avuto un attacco epilettico.

Una persona con epilessia fotosensibile ha probabil-
mente problemi con schermi televisivi, alcuni video-
giochi e lampade fluorescenti lampeggianti. Queste
persone potrebbero avere un attacco epilettico guar-
dando particolari immagini o motivi su uno schermo,
o se esposte alle sorgenti di luce di un eye tracker.
Circa il 3-5% di coloro che soffrono di epilessia han-
no questo tipo di epilessia fotosensibile. Molte perso-
ne con epilessia fotosensibile vedono una specie di
"aura" o avvertono sensazioni particolari prima di un
attacco. Se si avverte un senso di malessere durante
I'uso, distogliere lo sguardo dall'eye tracker.

Avvertenza relativa ai raggi infrarossi

Quando attivo, il dispositivo PCEye 5 emette luce a
raggi infrarossi pulsati. Alcuni dispositivi medici pos-
sono essere disturbati da radiazioni e/o luci a raggi
infrarossi. Non utilizzare PCEye 5 in prossimita di tali
dispositivi medici per evitare di comprometterne I'ac-
curatezza o la funzionalita.

Avvertenza relativa ai campi magnetici

La piastra di montaggio magnetica del dispositivo
PCEye 5 contiene magneti. | campi magnetici posso-
no interferire con il funzionamento di stimolatori car-
diaci e defibrillatori cardiaci impiantabili. Come
regola generale, &€ bene mantenere una distanza mi-
nima di circa 15 centimetri tra qualsiasi tipo di ma-
gnete e il dispositivo cardiaco.

Sicurezza dei bambini

PCEye 5 € un sistema informatico e un dispositivo
elettronico all'avanguardia e come tale & composto
da numerose parti singole assemblate tra loro. Nelle
mani di un bambino, alcune di queste parti possono
staccarsi dal dispositivo e costituire un rischio di sof-
focamento o un pericolo di altro tipo per il bambino.

Bambini piccoli non devono avere accesso o usare il
dispositivo senza la supervisione di un adulto.

Non aprire PCEye 5

Il mancato rispetto di questa avvertenza comportera
il decadimento della garanzia. Il dispositivo non con-
tiene parti riparabili dall'utente. Contattare Tobii Dy-
navox Support se il dispositivo PCEye 5 non
funziona correttamente.

Emergenza

Non fare affidamento sul dispositivo per chiamate di
emergenza o transazioni bancarie. Raccomandiamo
di avere altri metodi di comunicazione in situazioni di
emergenza. Le transazioni bancarie devono essere
eseguite solamente con un sistema raccomandato
ed approvato dalla banca.

Computer Control

Alcune persone possono risentire di una certa fatica
(a causa della focalizzazione intenzionale e della
concentrazione) o di occhi asciutti (a causa dei battiti
di ciglia meno frequenti) nei primi periodi di uso di
Computer Control. Se si risente di fatica o di occhi
asciutti, iniziare lentamente e limitare la lunghezza
delle sessioni di Computer Control. Gocce lubrificanti
possono aiutare contro gli occhi asciutti.

Terzi

Tobii Dynavox Non si assume alcuna responsabilita
per eventuali conseguenze derivanti dall'uso di
PCEye 5 in modo non conforme all'uso previsto, in-
cluso I'utilizzo di PCEye 5 con software e/o hardware
di terze parti che modifichino I'uso previsto.
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Informazioni sulla conformita

2
PCEye 5 reca il marchio CE, che ne in-
dica la conformita ai requisiti essenziali
in materia di salute e sicurezza definiti
dalle direttive europee.

21 Dichiarazione FCC

Questo dispositivo & conforme alla Parte 15 delle norme FCC.
L'utilizzo & soggetto alle due condizioni seguenti: (1) questo di-
spositivo non deve provocare interferenze dannose e (2) questo
dispositivo deve accettare ogni interferenza ricevuta, comprese
quelle che potrebbero produrre un utilizzo indesiderato.

n Modifiche non espressamente approvate da Tobii
Dynavox potrebbero annullare l'autorizzazione con-
cessa all'utente per I'uso dell'apparecchiatura in ba-
se alle norme FCC.

Questo dispositivo & stato testato ed & risultato conforme ai limiti
per dispositivi digitali di classe B, a norma della Parte 15 delle
norme FCC. Questi limiti sono fissati per garantire una protezio-
ne ragionevole da interferenze nocive in un'installazione residen-
ziale. Questo dispositivo genera, utilizza e puo irradiare energia
a radiofrequenza e, se non installato e utilizzato in conformita al-
le istruzioni, pud causare interferenze dannose alle comunica-
zioni radio.

Tuttavia, non vi & alcuna garanzia che tali interferenze non si ve-
rifichino in una particolare installazione. Se questo dispositivo
provoca interferenze dannose alla ricezione radio o televisiva,
che possono essere determinate accendendo e spegnendo il di-
spositivo, si invita l'utente a provare a correggere l'interferenza
adottando una o piu delle seguenti misure:

. Riorientare o riposizionare I'antenna del ricevitore.

. Aumentare la distanza tra I'equipaggiamento ed il
ricevitore.

. Collegare I'equipaggiamento ad una presa di un circuito
diverso da quello a cui & connesso il ricevitore.

. Consultare il rivenditore o un tecnico radio/tv per
qualificato.

2.2 Dichiarazione per il Canada

Questo apparecchiatura digitale di classe B € conforme ai requi-
siti della norma ICES-003 canadese.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 du Canada.

23 Dichiarazione CE
Il PCEye 5 & conforme ai seguenti standard:

. 2017/745 (MDR) Medical Device Regulation

. 2011/65/EU (RoHS) - Restriction of Hazardous Sub-
stances Directive

. 2014/30/EU (EMC) - Electromagnetic Compatibility
Directive

24 Standard
Il dispositivo PCEye 5 & conforme ai seguenti standard:

. FCC part 15, Class B
. ICES-003 Issue 6:2016 Class B

. EN 55032: 2012+AC: 2013 Class B
. EN 55024:2010+A1:2015

. EN 61000-3-2: 2014

. EN 61000-3-3: 2013

. AS/NZS CISPR 32:2015

3 Supporto clienti

Per supporto, contattare il rappresentante locale o Tobii Dynavox
Support. Per ottenere assistenza il piu velocemente possibile,
assicurarsi di avere accesso al PCEye 5 e, se possibile ad una
connessione Internet. E necessario poter fornire il numero di se-
rie del dispositivo, che si trova sul retro del dispositivo. Le pagine
del supporto sono disponibili agli indirizzi: www.tobiidynavox.
com o www.myTobiiDynavox.com.

4 Smaltimento del dispositivo PCEye 5

Non smaltire il dispositivo PCEye 5 tra i rifiuti domestici o d'uffi-
cio. Attenersi alle normative locali per lo smaltimento di apparec-
chiature elettriche e elettroniche.

Nederlands

Veiligheid en conformiteit PCEye 5
door Tobii Dynavox

1 Veiligheid

1.1 Waarschuwing bij de montage

A De PCEye 5 moet worden gemonteerd volgens de
instructies voor goedgekeurde montagebevestigin-
gen. Tobii Dynavox of zijn vertegenwoordigers zijn
niet aansprakelijk voor persoonlijk letsel of schade
aan eigendommen als een PCEye 5 van een gemon-
teerde configuratie valt. De montage van een PCEye
5 gebeurt volledig op eigen risico van de gebruiker.

Het dubbelzijdige tape dat bij de vast te plakken
magnetische montageplaten wordt geleverd (indien
van toepassing), is ervoor ontworpen om de beugel
permanent aan de monitor/laptop te bevestigen. Als
de beugel met behulp van de tape is bevestigd en u
vervolgens probeert om de beugel te verwijderen,
kan dit leiden tot schade aan zowel de monitor/lap-
top als de beugel.

Lik niet aan de tape en plaats geen delen van de ta-
pe of de magnetische montageplaat in uw mond of
op uw lichaam.

Monteer de PCEye 5 niet op monitoren die boven
het hoofd of gezicht van een gebruiker zijn geplaatst,
tenzij u gebruikmaakt van een speciale oplossing
voor vaste montage.
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1.2 Epilepsiewaarschuwing

Sommige mensen die lijden aan fotogevoelige epi-
lepsie kunnen een epilepsieaanval krijgen of het be-
wustzijn verliezen bij blootstelling aan bepaalde
flikkerlichten of lichtpatronen in het dagelijkse leven.
Dit kan zelfs gebeuren als de persoon geen medi-
sche voorgeschiedenis van epilepsie heeft of nooit
eerder een epilepsieaanval heeft gehad.

Een persoon met fotogevoelige epilepsie heeft ge-
woonlijk ook problemen bij het kijken naar tv-scher-
men, sommige arcadegames en flikkerende tl-
lampen. Dergelijke personen kunnen een aanval krij-
gen tijdens het bekijken van bepaalde beelden of pa-
tronen op een beeldscherm of zelfs bij blootstelling
aan lichtbronnen van een eyetracker. Naar schatting
3-5 % van de epilepsiepatiénten lijdt aan deze vorm
van fotogevoelige epilepsie. Veel personen met foto-
gevoelige epilepsie kunnen een “aura” ervaren of
vreemde sensaties gewaarworden vodr een aanval.
Indien u vreemde gevoelens ervaart tijdens het ge-
bruik, moet u van de eyetracker weg kijken.

1.3 Waarschuwing voor infraroodstraling

A Wanneer hij is ingeschakeld, zendt de PCEye 5 ge-
pulseerd infraroodlicht (IR-licht) uit. IR-licht en/of
-straling kunnen de werking van bepaalde medische
apparaten verstoren. Gebruik de PCEye 5 niet in de
buurt van dergelijke gevoelige medische apparaten,
want dit kan hun nauwkeurigheid of goede werking
verhinderen.

1.4 Waarschuwing voor magnetische velden

De magnetische montagehouder van de PCEye 5
bevat magneten. Magnetische velden kunnen van
invloed zijn op de werking van pacemakers en im-
planteerbare cardioverter-defibrillators. Over het al-
gemeen moet een minimale afstand van 15
centimeter worden bewaard tussen items met mag-
neten en een hartapparaat.

1.5 Veiligheid voor kinderen

A De PCEye 5 is een geavanceerd computersysteem
en elektronisch apparaat. Het bestaat uit tal van af-
zonderlijke, aan elkaar gemonteerde onderdelen. In
de handen van een kind kunnen bepaalde onderde-
len loskomen van het apparaat, met verstikkings- of
andere gevaren voor het kind tot gevolg.

Jonge kinderen mogen geen toegang hebben tot het
apparaat of het apparaat gebruiken zonder toezicht
van een ouder of andere verantwoordelijke
volwassene.

1.6 Open PCEye 5 niet

Als u hier niet aan voldoet, vervalt de garantie! Het
apparaat bevat geen onderdelen die door de gebrui-
ker kunnen worden gerepareerd. Neem contact op
met Tobii Dynavox Support als uw PCEye 5 niet naar
behoren werkt.

1.7 Noodgevallen

A Vertrouw niet op het apparaat voor noodoproepen of
banktransacties. Het verdient aanbeveling over
meerdere communicatiemiddelen te beschikken in
noodsituaties. Banktransacties mogen uitsluitend
worden uitgevoerd met een systeem dat is aanbevo-
len door en voldoet aan de normen van uw bank.

1.8 Computer Control

Sommige mensen kunnen moe worden (door doel-
bewust en geconcentreerd de ogen te richten) of
zelfs droge ogen krijgen (door minder vaak te knip-
peren) wanneer ze aan de slag gaan met de Compu-
ter Control. Als u moe wordt of droge ogen krijgt,
begin dan langzaam, beperk de duur van uw sessies
met Computer Control en stop als het niet meer com-
fortabel is. U kunt droge ogen tegengaan met be-
vochtigende oogdruppels.

1.9 Derden

A Tobii Dynavox aanvaardt geen aansprakelijkheid
voor gevolgen die voortvloeien uit het gebruik van de
PCEye 5 op een manier die niet overeenkomt met
het beoogde gebruik, waaronder elk gebruik van de
PCEye 5 met software en/of hardware van derden
die het beoogde gebruik wijzigt.

2  Conformiteitsinformatie

De PCEye 5 beschikt over een CE-
keurmerk, hetgeen aangeeft dat het
voldoet aan de essentiéle gezond-
heids- en veiligheidsvereisten van Eu-

ropese richtlijnen.

21 FCC-verklaring

Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-voorschriften. Het
gebruik is onderworpen aan de volgende twee voorwaarden: (1)
dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken en
(2) dit apparaat moet elke ontvangen interferentie aanvaarden,

ook interferentie die een ongewenste werking kan veroorzaken.

Aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd
door Tobii Dynavox kunnen het recht van de gebrui-
ker om het apparaat te bedienen ongeldig maken
conform de FCC-voorschriften.

Deze apparatuur is getest en in overeenstemming bevonden
met de limieten voor een digitaal apparaat van klasse B, conform
deel 15 van de FCC-voorschriften. Deze limieten zijn bedoeld
om een redelijke bescherming tegen schadelijke storingen te
bieden in een woonomgeving. Deze apparatuur genereert en
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gebruikt radiofrequente energie en kan deze uitstralen. Als de
apparatuur niet wordt geinstalleerd en gebruikt overeenkomstig
de instructies, kan deze schadelijke interferentie in de radiocom-
municatie veroorzaken.

Er is echter geen garantie dat er in een bepaalde installatie geen
interferentie zal optreden. Als deze apparatuur toch schadelijke
interferentie veroorzaakt in de radio- of televisieontvangst, wat
kan worden bepaald door de apparatuur uit en weer in te scha-
kelen, dient de gebruiker de interferentie te verhelpen met één of
meer van de volgende maatregelen:

. Richt de ontvangstantenne anders of verplaats de
antenne.

. Vergroot de afstand tussen het apparaat en de
ontvanger.

. Sluit het apparaat aan op een stopcontact van een an-

dere stroomkring dan die waarop de ontvanger is
aangesloten.

. Raadpleeg de dealer of een ervaren radio-/tv-monteur
voor hulp.

22 Industry Canada-verklaring

Dit digitale apparaat van klasse B voldoet aan de Canadese
norm ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 du Canada.

23 CE-verklaring
De PCEye 5 voldoet aan de volgende normen:

. 2017/745 (MDR) Medical Device Regulation

. 2011/65/EU (RoHS) - Restriction of Hazardous Sub-
stances Directive

. 2014/30/EU (EMC) - Electromagnetic Compatibility
Directive

2.4 Normen
De PCEye 5 voldoet aan de volgende normen:

. FCC part 15, Class B
. ICES-003 Issue 6:2016 Class B

. EN 55032: 2012+AC: 2013 Class B
. EN 55024:2010+A1:2015

. EN 61000-3-2: 2014

. EN 61000-3-3: 2013

. AS/NZS CISPR 32:2015

3  Klantenondersteuning

Neem voor ondersteuning contact op met uw plaatselijke verte-
genwoordiger of Tobii Dynavox Support. Om u zo snel mogelijk
te kunnen helpen, is het belangrijk dat u toegang hebt tot uw
PCEye 5 en indien mogelijk tot een internetverbinding. Zorg dat
u het serienummer van het apparaat paraat hebt. Dit bevindt zich
op de achterkant van het apparaat. Onze ondersteuningspagi-
na's vindt u online op: www.tobiidynavox.com of www.myTobii-
Dynavox.com.

4  De PCEye 5 wegdoen

Gooi de PCEye 5 niet weg bij het gewone huishoudelijk of kan-
toorafval. Volg de plaatselijk geldende voorschriften voor het
weggooien van elektrische en elektronische apparaten.

Polskie

Bezpieczenstwo i zgodnos¢ PCEye 5
Tobii Dynavox

1 Bezpieczenstwo

1.1 Ostrzezenia dotyczace montazu

A Urzadzenie PCEye 5 nalezy zainstalowa¢ zgodnie z
instrukcjg dotyczacg stosownych elementéw monta-
zowych. Firma Tobii Dynavox lub jej przedstawiciele
nie ponoszg odpowiedzialno$ci z tytutu obrazen cia-
ta os6b lub strat materialnych powstatych na skutek
upadku urzadzenia PCEye 5 z miejsca jego monta-
zu. Montaz urzadzenia PCEye 5 odbywa sie wytacz-
nie na ryzyko uzytkownika.

Dwustronna tasma dostarczona wraz z samoprzy-
lepnymi magnetycznymi ptytkami montazowymi (jesli
dotyczy) jest przeznaczona do trwatego zamocowa-
nia obejmy do monitora lub laptopu. Préba zdemon-
towania obejmy po jej zamocowaniu z
wykorzystaniem dostarczonej taSmy moze spowodo-
wac uszkodzenie zaréwno monitora lub laptopu, jak i
obejmy.

Nie liza¢ tadmy samoprzylepnej ani nie umieszcza¢
zadnego fragmentu tasmy czy magnetycznej ptytki
montazowej w ustach ani na ciele.

Nie montowac¢ urzadzenia PCEye 5 na monitorach
umieszczonych ponad gtowg lub twarzg uzytkownika
bez zastosowania specjalnie do tego celu przezna-
czonego trwatego rozwigzania montazowego.
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Ostrzezenie dotyczace napadow
epileptycznych

Niektdre osoby cierpigce na padaczke fotogenng
sg podatne na wystgpowanie napadéw epileptycz-
nych lub utratg $wiadomosci na skutek kontaktu z
migajgcym $wiattem lub réznymi uktadami oswietle-
nia wystepujgcymi w zyciu codziennym. Do sytuacji
takiej moze dojs¢ nawet w przypadku oséb, u kto-
rych wczesniej nie wystepowata padaczka i ktére nie
miaty wczesniej napadéw padaczkowych.

Istnieje takze prawdopodobienstwo, ze osoby cier-
pigce na padaczke fotogenng bedg odczuwaty prob-
lemy na skutek oddziatywania ekranéw telewizoréw,
niektdrych gier zrecznosciowych i migoczacych za-
rowek fluorescencyjnych. U takich oséb moga wyste-
powac¢ napady w czasie ogladania niektérych
obrazéw lub wzoréw na monitorze lub nawet w cza-
sie kontaktu ze zrodtem $wiatta urzgdzenia $ledza-
cego ruch gatki ocznej. Szacuje sig, ze okoto 3-5%
0sob z padaczka cierpi wtasnie na taka padaczke fo-
togenna. Wiele oséb cierpigcych na padaczke foto-
genng doswiadcza ,aury” lub niewystepujgcych
wczes$niej doznan przed pojawieniem sig¢ napadu. W
przypadku wystgpienia niecodziennych odczué nale-
2y odwrdci¢ wzrok od urzgdzenia stuzgcego do Sle-
dzenia ruchu gatek ocznych.

Ostrzezenie dotyczgce $wiatta podczerwonego

Po witgczeniu urzagdzenie PCEye 5 emituje pulsujace
$wiatto podczerwone. Praca niektorych wyrobéw
medycznych moze ulegac¢ zaktéceniu na skutek
dziatania $wiatta lub promieniowania podczerwone-
go. Nie korzysta¢ z urzgdzenia PCEye 5 w poblizu
wyrobéw medycznych podatnych na takie $wiatto
lub promieniowanie, poniewaz doktadnos¢ lub pra-
widtowos$¢ ich funkcjonowania moze zosta¢
zaktécona.

Ostrzezenie dotyczgce pola magnetycznego

Elementy montazowe urzadzenia PCEye 5 sg wypo-
sazone w magnesy. Pole magnetyczne moze wpty-
wac na dziatanie rozrusznikow serca i
wszczepialnych kardiowerteréw-defibrylatoréw ser-
ca. Zasadniczo nalezy zachowa¢ minimalng odleg-
to$¢ wynoszaca 15 cm miedzy jakimkolwiek
przedmiotem zawierajgcym magnes a urzadzeniem
kardiologicznym.

Bezpieczenstwo dzieci

PCEye 5 jest zaawansowanym systemem kompute-
rowym i urzadzeniem elektronicznym. Dlatego skia-
da sig ono z licznych oddzielnych zmontowanych
czesci. W rekach dzieci niektdre z tych czgéci moga
zostac¢ odtgczone od urzadzenia, potencjalnie stano-
wigc zagrozenie zadtawieniem lub inne zagrozenia
dla dziecka.

Mate dzieci nie powinny mie¢ dostgpu do urzadzenia
ani mozliwosci jego uzytkowania bez nadzoru rodzi-
cow lub opiekunow.

Nie otwiera¢ urzadzenia PCEye 5

Nieprzestrzeganie tego wymogu spowoduje utratg
gwarancjil Wewnatrz nie ma zadnych czesci, ktérych
serwis mogtby przeprowadzi¢ sam uzytkownik.
Skontaktowac sie z zespotem Tobii Dynavox Sup-
port, jezeli urzadzenie PCEye 5 nie dziata
prawidiowo.

Sytuacje awaryjne

Nie nalezy polega¢ na urzadzeniu w przypadku ko-
niecznos$ci wykonania potgczen z numerami alarmo-
wymi lub operacji bankowych. Zaleca sig
dysponowanie kilkoma sposobami komunikacji na
wypadek sytuacji nadzwyczajnej. Operacje bankowe
nalezy wykonywac z wykorzystaniem systemu zale-
canego przez bank lub zgodnego z jego
standardami.

Computer Control

Niektdre osoby moga odczuwac pewne zmeczenie
(powodowane celowym skupianiem wzroku i silng
koncentracjg) lub nawet suchos¢ gatki ocznej (powo-
dowang rzadszym mruganiem) zanim przyzwyczajg
sie do korzystania z systemu Computer Control. W
przypadku wystgpienia zmeczenia lub suchosci ga-
tek ocznych nalezy rozpoczynac¢ korzystanie z syste-
mu Computer Control powoli i ogranicza¢ czas
uzycia w celu zapewnienia sobie komfortu. W celu
ograniczenia suchosci przydatne moze by¢ stosowa-
nie kropli do oczu.

Podmioty zewnetrzne

Tobii Dynavox nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci
za konsekwencje wynikajace z korzystania z PCEye
5 w sposéb niezgodny z jego przeznaczeniem, w
tym jakiekolwiek niezgodne z przeznaczeniem uzy-
cie PCEye 5 z oprogramowaniem i/lub urzgdzeniem
innego producenta.

Zgodnosc¢ z przepisami
€ Urzadzenie PCEye 5 posiada znak CE

odnoszacy sie m.in. do zgodnosci z za-
sadniczymi wymogami w zakresie BHP
okreslonymi w dyrektywach
europejskich.

Oswiadczenie FCC

Niniejsze urzadzenie jest zgodne z rozdziatem 15 przepiséw
FCC. Uzytkowanie podlega nastepujgcym dwém warunkom: (1)
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niniejsze urzadzenie nie moze powodowac szkodliwych zakté-
cen oraz (2) niniejsze urzadzenie musi tolerowaé¢ wszelkie zakto-
cenia, w tym zaktdcenia, ktére moga powodowaé niepozadane
dziatanie.

“ Modyfikacje, ktére nie zostang wyraznie zatwierdzo-
ne przez firme Tobii Dynavox mogg zosta¢ uznane
za naruszenie zasad uzytkowania urzadzenia zgod-
nie z przepisami FCC.

Niniejsze urzadzenie przeszto odpowiednie badania, ktére po-
twierdzity, ze nie sg w jego przypadku przekroczone wartosci
graniczne ustalone dla urzadzen cyfrowych klasy B zgodnie z
czescig 15 przepiséw FCC. Te wartosci graniczne zostaty ustalo-
ne w celu zapewnienia uzasadnionej ochrony przed szkodliwymi
zaktéceniami w instalacjach obiektéw mieszkalnych. Niniejsze
urzgdzenie generuje, wykorzystuje i moze emitowaé promienio-
wanie o czestotliwosci radiowej i jezeli nie bedzie zainstalowane
i uzytkowane zgodnie z instrukcjg, moze powodowaé szkodliwe
zakiocenia dla komunikacji radiowej.

Jednakze nie ma gwarancji, ze nie nastgpi zaktécenie w dziata-
niu konkretnej instalacji. Jezeli niniejsze urzgdzenie spowoduje
szkodliwe zaktécenia w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co
mozna ustali¢ przez wigczenie i wytaczenie urzadzenia, zache-
camy uzytkownika do podjecia proby wyeliminowania zaktécenia
poprzez zastosowanie przynajmniej jednego z nastepujgcych
Srodkow:

. Przekierowanie lub przestawienie anteny odbiorczej.

. Zwiekszenie odlegto$ci pomiedzy urzgdzeniem a
odbiornikiem.

. Podtgczenie urzadzenia do $ciennego gniazdka innego
obwodu niz obwad, do ktérego poditgczony jest
odbiornik.

. Konsultacja z dystrybutorem lub do$wiadczonym techni-

kiem RTV w celu uzyskania pomocy.

2.2 Oswiadczenie Industry Canada

Opisywane urzadzenie cyfrowe klasy B spetnia wymagania ka-
nadyjskiej normy ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 du Canada.

23 Oswiadczenie dotyczace oznaczenia CE
Urzadzenie PCEye 5 jest zgodne z nastepujgcymi dyrektywami:

. 2017/745 (MDR) Medical Device Regulation

. 2011/65/EU (RoHS) - Restriction of Hazardous Sub-
stances Directive

. 2014/30/EU (EMC) - Electromagnetic Compatibility
Directive

24 Normy
Urzadzenie PCEye 5 jest zgodne z nastepujgcymi normami:

. FCC part 15, Class B
. ICES-003 Issue 6:2016 Class B

. EN 55032: 2012+AC: 2013 Class B
. EN 55024:2010+A1:2015

. EN 61000-3-2: 2014

. EN 61000-3-3: 2013

. AS/NZS CISPR 32:2015

3 Pomoc dla klientéw

Aby uzyskac¢ wsparcie, nalezy si¢ skontaktowa¢ z miejscowym
przedstawicielem lub zespotem Tobii Dynavox Support. Aby
mozliwe byto szybkie uzyskanie pomocy, nalezy znajdowac sie
w poblizu urzadzenia PCEye 5 i, jesli to mozliwe, nalezy dyspo-
nowac¢ dostepem do Internetu. Nalezy takze przygotowac sie do
podania numeru seryjnego urzadzenia. Numer taki znajduje si¢
w jego tylnej czesci. Strony wsparcia mozna znalez¢ online pod
adresem: www.tobiidynavox.com lub www.myTobiiDynavox.
com.

4  Utylizacja urzgdzenia PCEye 5

Nie wyrzuca¢ urzadzenia PCEye 5 do odpadéw komunalnych w
domu lub biurze. Przestrzega¢ miejscowych przepiséw dotycza-
cych utylizacji urzagdzen elektrycznych i elektronicznych.

Portugués

Seguranga e conformidade PCEye 5
Tobii Dynavox

1  Seguranca

1.1 Casos de montagem - Aviso

A O PCEye 5 deve ser montado de acordo com as ins-
trucdes das montagens aprovadas utilizadas. A Tobii
Dynavox ou seus agentes n&o se responsabilizam
por danos ou lesdes a individuos ou a propriedade
devido a queda do PCEye 5 de sua configuragao
montada. A montagem do PCEye 5 é feita sob risco
do préprio usuario.

A fita dupla face fornecida com as placas adesivas
magnéticas de suporte (se aplicavel) foi desenvolvi-
da para fixar permanentemente o suporte ao moni-
tor/laptop. Tentar remover o suporte depois de fixa-
lo usando a fita fornecida pode resultar em danos ao
monitor/laptop e ao suporte.

Nao lamba a fita adesiva ou coloque qualquer parte
da mesma ou da placa magnética de suporte na bo-
ca ou no corpo.

Nao monte o PCEye 5 em monitores posicionados
acima da cabeca ou face de um usuario, exceto se
estiver utilizando a opgéo de "montagem fixa".
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1.2 Casos de epilepsia - Aviso

Determinadas pessoas que sofram de Epilepsia fo-
tossensivel sdo sujeitas a crises epilépticas ou a
perda de consciéncia quando expostas a determina-
das luzes ou padrdes de luzes piscando no dia a
dia. O mesmo pode acontecer mesmo que a pessoa
ndo tenha um histérico médico de epilepsia ou se
nunca tiver tido crises epilépticas.

As pessoas que sofram de epilepsia fotossensivel
também tém a possibilidade de sofrer problemas
com a tela da televisdo, com certos tipos de jogos e
lampadas fluorescentes piscando. Essas pessoas
podem sofrer uma crise enquanto estiverem vendo
determinadas imagens ou padrdes em um monitor,
ou quando forem expostas as fontes de luz de um
rastreador ocular. De acordo com uma estimativa, 3
a 5% das pessoas que sofrem de epilepsia tém esse
tipo de Epilepsia fotossensivel. Muitas pessoas com
epilepsia fotossensivel experimentam uma “aura” ou
tém sensacgdes estranha antes de as crises aconte-
cerem. Se vocé se sentir mal durante o uso, afaste
os olhos do rastreador.

1.3 Aviso de infravermelho

Quanto ativado, o PCEye 5 emite luz infravermelha
(IV) pulsada. Existem certos equipamentos médicos
que sdo suscetiveis a luz IV e/ou radiagdo. Ndo use
o PCEye 5 na proximidade desses equipamentos
médicos sensiveis, porque sua precisédo ou funcio-
namento poderiam ser limitados.

1.4 Aviso de campo magnético

As placas magnéticas de suporte do PCEye 5 con-
tém iméas. Campos magnéticos podem interferir no
funcionamento de marca-passos cardiacos e cardio-
versores-desfibriladores implantaveis. Como regra
geral, mantenha uma distancia minima de 6 polega-
das (15 centimetros) entre qualquer item com imas
e seu dispositivo cardiaco.

1.5 Seguranca para criangas

O PCEye 5 é um sistema de computador e equipa-
mento eletrénico avangado. Sendo assim, é com-
posto por iniUmeras pegas individuais montadas. Em
maos de uma crianga, algumas dessas pegas tém a
possibilidade de ser separadas do aparelho, poden-
do provocar risco de choque ou outro tipo de perigo
para a crianga.

As criangas pequenas ndo devem ter acesso ao dis-
positivo ou usa-lo sem a supervisdo dos pais ou
responsaveis.

1.6 Nao abra PCEye 5

A nao conformidade resultara em perda da garantia!
Nao ha componentes sujeitos a manutengdo do usu-
ario. Entre em contato com Tobii Dynavox Support
caso seu PCEye 5 nao esteja funcionando
adequadamente.

1.7 Emergéncia

A Nao confie no aparelho para fazer ligagdes telefoni-
cas de emergéncia ou transagdes bancarias. Reco-
mendamos ter a disposigéo diversas formas de
comunicagéo para casos de emergéncia. As transa-
goes bancarias devem ser realizadas apenas usan-
do um sistema recomendado e aprovado pelo seu
banco de acordo com as normas internas dele.

1.8 Computer Control

Algumas pessoas podem apresentar fadiga (devido
ao foco do olhar e a alta concentragdo) ou secura
nos olhos (devido ao ato de piscar com menor fre-
quéncia) quando estiverem se familiarizando com o
Computer Control. Caso apresente fadiga ou olhos
secos, inicie lentamente e limite a duracédo de suas
sessdes do Computer Control de acordo com seu ni-
vel de conforto. Um colirio para umedecer os olhos
pode ser util.

1.9 Terceiros

A A Tobii Dynavox ndo assume nenhuma responsabili-
dade por qualquer consequéncia resultante do uso
do PCEye 5 de uma maneira inconsistente com o
uso pretendido, incluindo qualquer uso do PCEye 5
com software e/ou hardware de terceiros que altere
o uso pretendido.

Informagdes de conformidade

2
Todos os PCEye 5 tém a marca CE, in-
dicando conformidade com os requisi-
tos essenciais de saude e seguranga
definidos pelas Diretivas Europeias.

21 Instrugdes da FCC

Este dispositivo estd em conformidade com a parte 15 dos Re-
gulamentos da FCC. A operagéo esta sujeita as duas seguintes
condigdes: (1) este dispositivo ndo pode causar interferéncia no-
civa, e (2) este dispositivo deve aceitar qualquer interferéncia re-
cebida, incluindo interferéncias que possam causar operagdes
indesejadas.

n As modificagdes que nao tenham a aprovagéo ex-
pressa da Tobii Dynavox poderiam invalidar a autori-
zagéao do usuario de operar o equipamento de
acordo com os regulamentos da FCC.

Este equipamento foi testado e considerado compativel com as
especificagdes de um aparelho digital Classe B, de acordo com
a parte 15 dos Regulamentos da FCC. Esses limites foram
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estabelecidos para proporcionar prote¢do adequada contra in-
terferéncias nocivas em uma instalagéo residencial. Este equi-
pamento gera, utiliza e pode emitir energia de frequéncia de
radio e, se nao for instalado e utilizado em conformidade com as
instrucdes, pode causar interferéncia nociva nas comunicagdes
via radio.

No entanto, ndo ha garantias de que a interferéncia nao ocorrera
em uma instalagdo especifica. Se este equipamento causar in-
terferéncia nociva a recepgéo de radio ou televisdo, que pode
ser detectada ligando e desligando o equipamento, recomenda-
se que o usuario tente corrigir a interferéncia através de uma ou
mais das seguintes medidas:

. Reoriente ou reposicione a antena de recepgéo.

. Aumente a separagéo entre o equipamento e o
receptor.

. Conecte o equipamento a uma tomada que esteja fora
do circuito ao qual o receptor esta conectado.

. Consulte o distribuidor ou um técnico de radio/TV expe-

riente para obter assisténcia.

22 Declaragédo da Industry Canada

Este aparelho digital de classe B esta em conformidade com o
ICES-003 canadense.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 du Canada.

23 Instrugdes da CE
The PCEye 5 complies with the following Directives:

. 2017/745 (MDR) Medical Device Regulation

. 2011/65/EU (RoHS) - Restriction of Hazardous Sub-
stances Directive

. 2014/30/EU (EMC) - Electromagnetic Compatibility
Directive

24 Padrées
O PCEye 5 esta em conformidade com os seguintes padrdes:

. FCC part 15, Class B
. ICES-003 Issue 6:2016 Class B

. EN 55032: 2012+AC: 2013 Class B
. EN 55024:2010+A1:2015

. EN 61000-3-2: 2014

. EN 61000-3-3: 2013

. AS/NZS CISPR 32:2015

3 Suporte ao Cliente

Para receber suporte, entre em contato com o representante lo-
cal ou com o Tobii Dynavox Support. Para ser atendido o mais
rapido possivel, vocé deve ter acesso ao seu PCEye 5 e, se pos-
sivel, estar conectado a Internet. Vocé também deve poder for-
necer o nimero de série do dispositivo, que vocé pode
encontrar na parte posterior do dispositivo. A pagina de Suporte
esta disponivel em: www.tobiidynavox.com ou www.myTobiiDy-
navox.com.

4  Descarte dos PCEye 5

PCEye 5 nao devem ser descartados em lixo doméstico comum
ou junto com restos de material de escritério. Para descartar
equipamentos elétricos ou eletronicos, siga as regulamentagdes
locais.

Pycckun

6e3onacHocTb u cootBetcTBne PCEye
5 ot Tobii Dynavox

1 TexHuka 6e3onacHocTU

1.1 MpenynpexaeHvne B OTHOLLEHUM MOHTaxa

A PCEye 5 fomkHo 6bITb yCTaHOBNEHO B COOTBET-

CTBUM C MHCTPYKLIMSIMW Ha KpENneHus, yTBepxaeH-
Hble n3rotoBMTENEM ycTporncTtaa. Tobii Dynavox nnm
areHTbl KOMMaHUN He HECYT OTBETCTBEHHOCTb 3a Mio-
601 yLiep6 unu Bpes, HAHECEHHbIN NULLY Unu UMy-
LecTBy BCneacTBve nageHus yctporictea PCEye 5
CO CMOHTVPOBaHHOW KOHCTpYKUMK. MoHTax PCEye
5 OCyLLLeCTBNSETCA NONb30BaTENEM NCKIIOUUTENBHO
Ha CBOVi CTPax W pUCK.

[1BYyCTOpPOHHSAS Knevikas NeHTa, nocTtaensemas B
KOMMMEeKTe C MarHUTHO KpenexHow NnacTuHon
(ecnu NpUMEHMMO), NpeHa3HaveHa Ans NOCTOSH-
HOTO KpenmneHusi KpOHLLTEHA K MOHUTOPY/HOYTOYKY.
MonbiTka CHATL KPOHLUTEVH, NOCe TOro Kak OH bbin
YCTaHOBIEH C NOMOLLbIO MOCTaBASAEMO KNewnKow
NEHTBI, MOXET NPUBECTU K MOBPEXAEHWIO Kak MOHM-
Topa/HoyTbyKa, Tak U Camoro KpOHLUTENHa.

He nuxuTe kneiikyto NeHTy 1 He KnaguTe NeHTy unu
MarHUTHYI0 KpenexHy'o NnacTuHy B poT UMK Ha Terno
yernoseka.

He ycranasnusaite PCEye 5 Ha moHuTOpax, pacno-
TNOXXEHHbBIX Haj ronoBoW UM NMLIOM Nosib3oBaTens,
3a UCKITIOYEHNeM CUTyaLuiA, KOraa UCMonb3yeTcs pe-
LeHue "thMKCUpOBaHHbIN MOHTax".

12008590 PCEye 5 Safety and Compliance v.1.0.2


http://www.tobiidynavox.com
http://www.myTobiiDynavox.com
http://www.myTobiiDynavox.com

1.2

1.3

1.4

1.5

A

1.6

1.7

A

1.8

1.9

C

MpeaynpexaeHue o6 anunencum

HekoTopeble nioau, cTpaaaroLie CBeTOYYBCTBU-
TenbHOW 3NuMnencuen B pesynsrare BO3nencTems
MWratoLLEero cBeTa Unu CBETOBbIX PEXUMOB B MO-
BCEAHEBHOW XW3HU MOTYT TEPsiTb CO3HAHME UMK UC-
MbITbIBaTb MPUCTYMbI ANUMENCUN. ITO MOXET
NPON3ONTN iaxke B TOM Cryyae, eCnu y Takux noaen
anunencusi paHee He AUarHOCTUPOBAnach U ecru
Y HUX HUKOrA@ paHee He BbIno NpUCTynoB
anunencuu.

Kpome Toro, nonb3oBaternb, CTpaZaloLLmil CBETOUYB-
CTBUTENbLHOI anunencueil, ckopee BCero CTanku-
BaeTCs ¢ npobrnemamu Npu NpocMoTpe Teneeusopa,
urpe B HEKOTOPble apKaaHbIE UrPbl U NPY MepLiaHn
namnbl AHEBHOTO cBeTa. Takve nuua MoryT UCTbITbI-
BaTb MPUCTYMbI MPU NPOCMOTPE OMNpeAeneHHbIX 13-
obpaxeHUit nn y3opoB Ha 3KpaHe MOHUTOpA, Unn
[axe npy BO3OEeCTBUM Ha HUX UCTOYHUKOB CBeTa
YCTpOViCTBa oTcrnexuBaHus B3msaa. Mo oueHkam,
npvmepHo 3-5% cTpafaroLLmx anunencuen umerT
[aHHbIi TUN CBETOYYBCTBUTENBHOI SMUNENCHK.
MHorue nioau, cTpapatoLne cBETOHYBCTBUTENBHON
anunencuen, HabnoaatoT "aypy" Unu UcnbITeIBAKOT
CTpaHHbIE OLLYLLEHWs nepes Ha4anom npucTyna.
Ecnu Bbl ncnbiTbiBaeTe CTpaHHbIe OLLYLLEHUS BO
BPEMS UCMOb30BaHWS YCTPOMCTBA, OTBEAUTE
B3IMNA7 OT YCTPOWCTBA OTCNEXMBAHUS B3rNsAa.

Mpepynpexaenve 06 VK-nanyyeHun

B paboyem pexume yctporicteo PCEye 5 nsnyyaer
nMnynbcHoe nHdpakpacHoe (MK) nanyyenme. Heko-
TOpble MeULIMHCKVE YCTPOMCTBA BOCNIPUMMYMBDI K
Bo3geiicTuio UK cBeta n/vnu nanyyenus. He nc-
nonbayiTte yctpoiicteo PCEye 5 B HenocpeacTBeH-
HOM BNMU30CTY OT TaKNX HyBCTBUTEMbHBIX
MEANLMHCKNX YCTPONCTB, Tak KaK MX TOYHOCTb U
npasunbHas paboTa MoryT ObiTb HapyLIEHbI.

I'Ipe,qynpe)i(,D.EHme O MarHMTHom none

MarnuTHble kpennerus yctpoiictea PCEye 5 conep-
XaT MarHuTbl. MarHuTHble nons MOryT NOBNUATb Ha
paboTy kKapAMOCTUMYNATOPOB Y UMNNAHTUPYEMbIX
KapavoBepTepoB-AednBpunnsTopoB. Kak npasuno,
paccToaHne mexay TN06bIM MarHUTHLIM npegmeTomMm
v Bawwum KapauMonorn4yecknum yCTpOIZCTBOM AOIMKHO
BbITb He MeHee 6 AolMoB (15 caHTUMETpPOB).

BesonacHocTb aeTen

PCEye 5 - 310 coBpeMeHHasi KOMMbIOTEPHAs cucTe-
Ma 11 3NeKTPOHHbIA NpuBop. OH COCTOUT U3 MHOTO-
YMCIIEHHBIX OTAEMbHbIX y3roB. [onas B pyku
pebeHka, HeKoTopble U3 3TUX KOMMOHEHTOB MOTYT
OTAENUTLCS OT YCTPOIICTBA, TEM CaMblM CO3aBast
cepbe3aHble OMacHOCTU Anst pebeHka, BKIoyasi puck
yayweHns.

ManeHbkve AeTH He AOIMKHBI UMETb AOCTYM K yC-
TPOVICTBY UMK UCroNb30BaTh ero 6e3 nprcMoTpa co
CTOPOHbI POANTENS UMK ONEKyHa.

He BckpbiBaiTe ycTpoiictBo PCEye 5

HeBbinonHeHne gaHHoro TpeGoBaHus ABMSIETCS OC-
HOBaHWEM Ans aHHYNnpoBaHus rapaHTumn! B naHHoM
YCTPOIACTBE OTCYTCTBYIOT 06CNy>XMBAEMbIE MONb30-
Barenem komnoHeHTbl. O6paTtuteck B Tobii Dynavox
Support npy HapyLueHun paboTsl ycTpoiictea PCEye
5.

CuTyaummn YpesBblyaiiHoro xapakrepa

He nonaraiiTeck Ha yCTPOWCTBO NpU HEOGXOAUMOCTU
caenaTtb 3KCTpeHHbII7I BbI30B 1IN COBEPLUUTD 6aH-
KOBCKYO TpaH3aKLuto. Mbl pekoMeHayeM Ncnons3o-
BaTb pasnn4yHble cnocoGbl onoseLeHns npu
BO3HWUKHOBEHWUU CUTyaunn qpeaBbNaﬁHoro XapakTe-
pa. baHKoBCKMe TpaH3aKUMn AO0MKHbLI NPOBOANTLCS
TOJTbKO C UCMOJSIb30BaHNEM CUCTEMbI, pEKOMEeH0-
BaHHOW 1 yTBEPXXOEHHOW B COOTBETCTBUM C TpeboBa-
HusMU Bawero 6aHka.

Computer Control

HekoTopeble Moy MOryT UCTIbITbIBATL ONpeaeneH-
HYIO YCTanocThb (BCreAcTBUE LieneHanpaBneHHoro
boKyCHpOBaHWSA B3rNsAa 1 BbICOKOW KOHLEHTpaLmMm)
UnW faxe CyxocTb rnas (M3-3a Gonee peakoro Mura-
HWS1) NpY NpuBbIKaHWUK k pabote ¢ Computer Control.
Ecnu Bbl UCTibITbIBaETE YCTANOCTh UIN CYXOCTh
rnas, HaunHauTe paboTy MeaneHHo v cokpaTuTe
NpOAOMXUTENBHOCTL ceaHca pabotbl ¢ Computer
Control 1o komMopTHOrO YpoBHS. [Ans ycTpaHeHus
CYXOCTU MOXHO WUCMONb30BaTh YBMAXHSAOLLME rnas-
Hble Kanmnm.

TpeTbs cTOpOHa

Tobii Dynavox He HeceT Hu1KaKoW OTBETCTBEHHOCTUN
3a nocneactaus ncnons3osaHust PCEye 5 B Henpesa-
HasHa4eHHbIX Liensix, BKoyas nodoe
ncnonb3oBaHne PCEye 5 co CTOPOHHUM nporpamm-
HbIM oBecrneyeHnem n/unu annapartHbIMU CPeAcTBa-
MU, U3MEHSIIOLLMMM LieneBoe HasHaveHne
ycTpoWcTBa.

MHdopmaLms o cooTBeTCTBUM

posky CE, yka3blBaloLLy0 Ha COOTBET-
CTBUE OCHOBHbIM TPEGOBAHUSIM MO
oxpaHe 370poBbsi U 6esonacHoCTy, 13-
noxeHHbIM B EBponeiickux
[AVpeKTMBaXx.

€ Yctpoicteo PCEye 5 nmeet mapku-
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2.1 3asiBneHne denepanbHON KOMUCCUM NO CBS3U
CLUA (FCC) o cooTBeTCTBUM CTaHAapTam

[aHHoe ycTporicTBo cooTBeTcTBYeT YacTu 15 Mpasun FCC. Mpu
3KCMMyaTaLmn yCTPOICTBA [AOIKHbI BbIMOMHATLCS criedyloLive
nBa ycnosust: (1) AaHHOe YCTPOCTBO He [OMKHO ABMATLCS UC-
TOYHUKOM BPeAHbIX MOMEX; (2) AaHHOEe YCTPOWCTBO AOMMKHO pa-
6oTaThb B yCroBusX NioGbIX NOMEX, BKIOYasi Te, 4TO MOTyT
BbI3bIBaTb c6on B paboTe ycTpoicTea.

Mopaudukaumm, KoTopble He Gblnv ABHBIM 06pasom
onobpeHsbl komnaHueit Tobii Dynavox, MoryT npuse-
CTM K JILLIEHWIO NMOMNb30BaTers NpaB Ha aKcnyaTa-
LMo AaHHoro 060pyAoBaHNs B COOTBETCTBUN C
npasunamu FCC.

[laHHoe 0GopyAoBaHMe GbiNo NPOTECTUPOBAHO W NPU3HAHO CO-
OTBETCTBYHOLUM Tpe6OBaHVI$IM, npegbAasnsaemMbiM K LlVICprBbIM
ycTpoiicTBam knacca B, cornacto Yactu 15 Mpasun FCC. 3Tn
orpaHuyeHus paspaboTaHbl Ans obecneyeHnst npuemMnemMoro
YPOBHSA 3aLUTbl OT BPEAHbIX NOMEX B JKWUMOW 30He. ﬂaHHOe o6o-
pyaooBaHue reHepupyeT, UCNoMb3yeT U MOXeT nanyvatb pagno-
YaCTOTHYIO 3HEPrUIo U, Byay4n yCTaHOBMEHHBIM U
NCcnonb3yemMbIM C OTKNOHEHNEM OT TpeﬁOBaHVIVI WHCTPYKUUn
npon3BoamuTens, MOXeT CTaTb MICTOYHUKOM BPEAHbIX NOMEX Npu
MCNonb3oBaHUN paguoCBA3N.

O,CLHaKO HET HUKaKoMn rapaHTuu, 4To NOMexXn He GyFLyT UMEeTb Me-
CTO NMPU KOHKPETHOW ycTaHoBke. Ecnu faHHoe obopynosaHve
co3gaeT nomMexu B paGOTE paguonpuemMHuka unu Tenesn3opa
(‘lTO onpegenserca nytem BKJTHOYEHMS/BIKIOYEHUS AaHHOro
oGopy,qoBava), nonb30BaTefib MOXET NMonbITaTbCA YCTPAHUTL
nomMexu ogHUM 13 NpearoXeHHbIX HUXe cnoco6oB:

. 3MEHUTb OpUeHTaLMIO UMM MECTOMOMOXEHWE NpUem-
HOi @HTEHHbI.

. YBenuuuTb paccTtosiHie mexay obopyaoBaHvem n
NPUEMHNKOM.

. MopcoeanHnTb 060pyROBaHe k PO3ETKE TOM ANeKTpu-
4ecKOoW Lienu, K KOTOPOW He NOAKMIOYEH NPUEMHUK.

. MPOKOHCYNLTUPOBATLCS CO CBOWM MOCTABLUMKOM WUIU
OMbITHLIM CIELMANMCTOM Mo Paano/TENeBU3NOHHOMY
obopyaoBaHuio.

2.2 CooTBETCTBME HOPMaM MUHICTEPCTBA
NpoMbILLNIEHHOCTN Kanaab!

[aHHoe undpoBoe ycTpoiicTBo knacca B ynoenetsopsieT Tpe6o-
BaHuaM ctaHgapta Kanagpel ICES-003.

[aHHoe undposoe ycTpoiicTBo knacca B ynoenersopsieT Tpe6o-
BaHuaM ctaHgaprta Kanagsl NMB-003.

2.3 3asiBneHune o cooTBeTCTBUM cTaHgapTam CE
Yctpoiicteo PCEye 5 cooTBeTcTByeT crneaytolmm [vpektusam:

. 2017/745 (MDR) Medical Device Regulation

. 2011/65/EU (RoHS) - Restriction of Hazardous Sub-
stances Directive

. 2014/30/EU (EMC) - Electromagnetic Compatibility
Directive

2.4 CraHpapTbl
Yctpoinicteo PCEye 5 cooTBeTcTBYET Creflytolim cTaHaapTam:

. FCC part 15, Class B
. ICES-003 Issue 6:2016 Class B
. EN 55032: 2012+AC: 2013 Class B
. EN 55024:2010+A1:2015
. EN 61000-3-2: 2014
EN 61000-3-3: 2013
. AS/NZS CISPR 32:2015

3 Cnyxb6a TexHU4eckon NoaaepKKu

[insa nonyyeHnst TEXHUYECKON NoAnepKku obpaluanTecs k MecT-
HOMY NpeACTaBUTENtO KOMNAHUM UNW HenocpeacTBeHHo B Tobii
Dynavox Support. [ins 6bICTporo nonyyeHust noaaepxk1 yoeam-
Tecb B TOM, 4TO y Bac ectb goctyn k PCEye 5 u, ecnun Boamox-
HO, UHTepHeT-coeauHeHne. Kpome Toro, Bbl AomxkHbI GbITb
roTOBbI YKa3aTb CEPUiiHbIA HOMEP YCTPOCTBA (E€r0 MOXHO HaUTN
Ha 060pOTHON CTOpOHe ycTpoiicTea). CTpaHuubl "TexHudeckas
noapepxka" HaxoasTca no agpecy: www.tobiidynavox.com unm
www.myTobiiDynavox.com.

4 Ytunusauma PCEye 5

Yctpoiicteo PCEye 5 0omKHO yTUNN3NPOBaThCS OTAEMNBHO OT
OpYrvix G6bITOBbIX UK 0UCHBIX 0TX00B. CobntofaiiTe HopMa-
TUBbI B YaCTV YTUNM3ALMM SMEKTPUYECKOTO U ANEKTPOHHOTO
obopynoBaHus.

Slovendina

Safety and Compliance PCEye 5 by
Tobii Dynavox

1 Bezpecénost

1.1 Upozornenie pri montazi

A Zariadenie PCEye 5 musi byt namontované v sulade
s pokynmi pre schvalend montaz. Spolo¢nost' Tobii
Dynavox ani jej zastupcovia nenesu zodpovednost’
za Skody alebo zranenia 0s6b ¢i majetku spésobené
padom PCEye 5 z namontované konfiguracie.
Montaz PCEye 5 sa vykonava vylucne na vlastné
riziko.

Obojstranna paska dodavana s magnetickymi mon-
taznymi doskami (ak sa pouzivaju) je navrhnuta k tr-
valému prichyteniu konzoly na monitor / laptop.
Pokial o odstraneni konzoly po jej pripevnenie po-
mocou priloZzenej pasky méze mat za nasledok ako
poskodenie monitora / laptopu, tak konzoly.

Lepiacu pasku nelizte ani nedavaijte Ziadne ¢ast pa-
sky alebo magnetické montaznej dosky do Ust alebo
na telo.

Nemontujte PCEye 5 na monitory umiestnené nad
hlavou alebo tvarou pouzivatela s vynimkou na to ur-
&eného rieSenia "Trvalé upevnenie" (vid sekcia 4.3
tohoto dokumentu).

12008590 PCEye 5 Safety and Compliance v.1.0.2


http://www.tobiidynavox.com
http://www.myTobiiDynavox.com

1.2 Varovanie pre epileptikov

Niektori ludia s fotosenzitivnou epilepsiou su na-
chylni k epileptickym zachvatom alebo strate vedo-
mia ak su v kazdodennom Zivote vystaveni urcitym
blikajucim svetlam alebo svetelnym vzorom. To sa
moze objavit aj v pripade, Ze uzivatel nema epilep-
siu ani nikdy nemal epileptické zachvaty. To sa moze
objavit aj v pripade, Ze pacient nema epilepsiu ani
nikdy nemal epileptické zachvaty.

Osoba s fotosenzitivnou epilepsiou by pravdepo-
dobne mala problémy s televiznymi obrazovkami,
niektorymi arkadovymi hrami a blikajucimi fluore-
scenénymi ziarovkami. Takito ludia m6Zu mat za-
chvat pri sledovani ur¢itych obrazov alebo vzorov na
monitore alebo dokonca aj pri vystaveni zdrojom
svetla zariadenia na sledovanie pohybu o¢i. Odha-
duje sa, Ze priblizne 3-5 % ludi s epilepsiou ma tento
typ fotosenzitivnej epilepsie. Mnoho ludi s fotosenzi-
tivnou epilepsiou ma skusenosti s "aurou" alebo ma-
ju pred zachvatom zvlastne pocity. Ak sa pocas
pouzivania citite neprijemne, odvratte zrak od zaria-
denia na sledovanie zraku.

1.3 Vystraha pred infracervenym Ziarenim

A Ked je PCEye 5 aktivovany, vysiela impulzné infra-
cervené (IR) svetlo. Niektoré zdravotnicke pomdcky
su nachylné na rusenie infracervenym svetiom a /
alebo Ziarenim. Nepouzivajte PCEye 5 v blizkosti ta-
kychto zdravotnickych zariadeni, pretoZze by mohlo
déjst k zhorSeniu presnosti alebo k nespravnej
funkénosti alebo inym neziaducim efektom.

1.4 Varovanie - magnetické pole

Magnetickd montaz PCEye 5 obsahuje magnety.
Magnetické polia mézu rusit funkciu kardiostimulato-
rov a implantovatelnych kardioverterov - defibrilato-
rov. Vo vSeobecnosti dodrzujte minimalnu
vzdialenost 6 cm (15 centimetrov) medzi fubovol-
nym komponentom s magnetmi a kardiologickou
pombckou.

1.5 Bezpecnost deti

Zariadenie PCEye 5 je pokrocilym pocitatovym sy-
stémom a elektronickym zariadenim. Ako taky je zlo-
Zeny z mnohych samostatnych, zmontovanych asti.
V rukéch dietata sa m6zu niektoré z tychto ¢asti od-
delit od zariadenia, o moze zvysit alebo spdsobit ri-
ziko udusenia alebo iné nebezpecenstvo pre dieta.

Malé deti by nemali mat pristup alebo pouzivat za-
riadenie bez rodi¢ovského alebo opatrovatelského
dohfadu.

1.6 PCEye 5 neotvarajte.

NedodrZanie tohoto bodu bude mat za nasledok
stratu zaruky! Vo vnutri nie si komponenty, ktoré by
mohol opravit pouzivatel. Prosim kontaktujte Tobii
Dynavox Support ak vas PCEye 5 nefunguje
spravne.

1.7 Mimoriadna situacia

Na zariadenia sa v pripade nidzovych volani alebo
bankovych prevodov nespoliehajte. Odportic¢ame,
aby ste mali viaceré spésoby komunikacie pre nd-
dzové situacie. Bankové transakcie by sa mali usku-
to¢novat iba so systémom odporu¢anym a
schvéalenym podla $tandardov vasej banky.

1.8 Computer Control

Niektori fudia mézu spociatku pri zvykani si na zaria-
denie Computer Control zaznamenat ur€ity stupen
unavy (kvoli cielenému ostreniu o¢ami a tazkej kon-
centracii) alebo dokonca suchost oéi (kvoli menej
Castému Zmurkaniu). Ak zaZivate Unavu alebo suché
ogi, zaginajte pomaly a obmedzuijte dizku pouZivania
Computer Control podla svojich pocitov. Pri boji so
suchymi o¢ami mézu pomdct hydratacné oéné
kvapky.

1.9 Produkty tretich stran

Tobii Dynavox neprebera zodpovednost za akékol-
vek désledky vyplyvajlce z pouzitia PCEye 5 spdso-
bom, ktory je v rozpore s jeho zamys$lanym pouzitim
a s jeho U€elom pouzitia, vratane akéhokolvek
PCEye 5 so softvérom alebo hardvérom tretich
stran, ktoré menia zamyslané pouzitie.

Informacie o dodrziavani predpisov

2
Zariadenie PCEye 5 je oznacené znac-
kou CE, ktora oznacuje zhodu so za-
kladnymi poziadavkami na ochranu

zdravia a bezpe¢nosti stanovenymi v
eurépskych smerniciach.

21 Vyhlasenie FCC

Toto zariadenie je v sulade s ¢astou 15 pravidiel FCC. Pre-
vadzka podlieha dvom podmienkam: (1) toto zariadenie neméze
sposobit' Skodlivé ruSenie a (2) toto zariadenie musi prijimat aké-
kolvek rusenie, vratane interferencie, ktora méze sposobit ne-
Ziaduce prevadzku zariadenia.

Upravy, ktoré nebudu vyslovne schvalené Tobii Dy-
navox mézu zrusit opravnenie pouzivatela obsluho-
vat zariadenia v stlade s pravidlami FCC.

Toto zariadenie bolo testované a vyhovuje obmedzeniam pre di-
gitalne zariadenia Triedy B, v sulade s Castou 15 Pravidiel FCC.
Tieto obmedzenia st navrhnuté na zabezpecenie ochrany proti
Skodlivym interferenciam pri inStalacii v obytnych priestoroch.
Toto zariadenie generuje, pouziva a méZe vyzarovat energiu na
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radiovych frekvenciach, a ak nie je nainstalované a pouzivané v
sulade s pokynmi, méZze sposobit Skodlivé ruSenie radiovej
komunikacie.

Nie je v8ak Ziadna zaruka, Ze v konkrétnej instalacii nebude vzni-
kat rusenie. Ak toto zariadenie spdsobuje $kodlivé rusenie radio-
vych alebo televiznych frekvencii, ¢o sa da uréit vypnutim a
zapnutim zariadenia, uzivatel by sa mal pokusit odstranit toto
rusenie vykonanim jedného alebo viacerych z tychto opatreni:

. Preorientujte alebo premiestnite prijimaciu anténu.

. Zvacsite vzdialenost medzi zariadenim a prijimacom.

. Pripojte zariadenie do zasuvky na inom okruhu ako je
zapojeny prijimac.

. Obratte sa na predajcu alebo skuseného radio / TV

technika so Ziadostou o pomoc.

2.2 Priemyselna smernice Kanada
Tento digitalny pristroj triedy B vyhovuje kanadskému ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 du Canada.

2.3  Vyhlasenie CE
Zariadenie PCEye 5 spifia ustanovenia nasledujicich smernic:

. 2017/745 (MDR) Medical Device Regulation

. 2011/65/EU (RoHS) - Restriction of Hazardous Sub-
stances Directive

. 2014/30/EU (EMC) - Electromagnetic Compatibility
Directive

24 Normy
Zariadenie PCEye 5 spifia ustanovenia nasledujtcich noriem:

. FCC part 15, Class B
. ICES-003 Issue 6:2016 Class B

. EN 55032: 2012+AC: 2013 Class B
. EN 55024:2010+A1:2015

. EN 61000-3-2: 2014

. EN 61000-3-3: 2013

. AS/NZS CISPR 32:2015

3  Zakaznicka podpora

Ak potrebujete podporu, kontaktujte svojho miestneho obchod-
ného zastupcu alebo . Tobii Dynavox Support. Ak chcete ziskat
pomoc &o najskar, uistite sa, ze mate pristup k svojmu PCEye 5
a, ak je to mozné, pripojeniu na Internet. Mali by ste tiez dat'
uviest sériové ¢islo zariadenia, ktoré najdete na zadnej strane
pristroja. Nase stranky podpory najdete online na adrese: www.
tobiidynavox.com alebo www.myTobiiDynavox.com.

4  Likvidacia PCEye 5

Zariadenie PCEye 5 nevyhadzujte do bezného domaceho alebo
kancelarskeho odpadu. Dodrzujte miestne predpisy pre likvidacii
elektrickych a elektronickych zariadeni.

Srpski

Sigurnost i uskladenost PCEye 5
proizvodacaTobii Dynavox

1 Bezbednost

1.1 Upozorenje o montiranju

A Uredaj PCEye 5 treba montirati prema instrukcijama
za kori$¢enje odobrenih setova za montiranje. Kom-
panija Tobii Dynavox ili njeni agenti ne snose odgo-
vornost za nastale $tete na imovini i povrede osoba
zbog pada montiranog uredaja PCEye 5. Montiranje
uredaja PCEye 5 korisnik preduzima na sopstveni
rizik.

Dvostrana traka, koja je u pakovanju zajedno sa ad-
hezivnim magnetnim plo¢ama za montiranje, osmis-
liena je tako da trajno pri¢vrsti drza¢ za monitor/
laptop (ako je to primenljivo). Ako pokuSate da uklo-
nite drza¢ nakon $to ste ga pri€vrstili trakom iz pako-
vanja mozete ostetiti kako monitor/laptop tako i
drzac.

Nemojte lizati adhezivnu traku ili stavljati bilo koji
deo trake ili magnetne plo¢e za montiranje u usta ili
na telo.

Nemojte montirati uredaj PCEye 5 na monitore koji
su postavljeni iznad glave ili lica korisnika osim ako
koristite ,fiksirano montiranje” reSenje koje je tome
namenjeno.

1.2 Upozorenje o epilepsiji

Neki ljudi koji pate od fotosenzitivne epilepsije
podlozni su epileptickim napadima ili gubitku svesti
kada su izloZeni odredenim bljeskovima svetlosti ili
svetlosnim Sablonima u svakodnevnom Zivotu. To se
moze desiti ¢ak i kada osoba nema nikakvu istoriju
epilepsije ili nikad nije imala epilepti¢ne napade.

Takode je verovatno da ¢e osoba koja pati od foto-
senzitivne epilepsije imati probleme sa TV ekranima,
nekim arkadnim igrama ili treperavim fluorescentnim
sijalicama. Ti ljudi mogu dobiti napade dok gledaju
odredene slike ili Sablone na monitoru ili ¢ak kada su
izloZeni izvorima svetlosti sa uredaja za pracenje po-
kreta ociju. Procenjuje se da oko 3-5% ljudi koji pate
od epilepsije imaju ovaj tip fotosenzitivne epilepsije.
Mnogi ljudi koji pate of fotosenzitivne epilepsije imali
su dozivljaj ,aure" ili su osecali neobi¢ne senzacije
pre napada. Ako se osetite neobi¢no dok koristite
uredaja za pracenje pokreta ociju, skrenite pogleda
sa njega.

1.3 Upozorenje o infracrvenom zracenju

A Kada se aktivira, uredaj PCEye 5 emituje pulsirajuéu
infracrvenu svetlost (IC). Odredena medicinska sred-
stva podloZna su ometanjima od strane IC svetlosti i/
ili radijacije. Nemojte koristiti uredaj PCEye 5 kada
ste u blizini takvih podloznih medicinskih sredstava
zato $to on moze umanijiti tacnost ili ispravno funk-
cionisanje tih sredstava.
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1.4 Upozorenje o magnetnom polju

A Magnetne ploge za montiranje uredaja PCEye 5 sa-
drze magnete. Magnetna polja mogu ometati funkci-
ju sréanih pejsmejkera i implantibilnih kardioverter
defibrilatora. Kao opste pravilo drzite minimalnu di-
stancu od 15 centimetara (6 in¢a) izmedu bilo kog
predmeta sa magnetima i medicinske naprave na
vaSem srcu.

15 Bezbednost dece

A Uredaj PCEye 5 predstavlja napredni raunarski si-
stem i elektronski uredaj. Kao takav sastoji se od
brojnih odvojenih sastavljenih delova. U rukama de-
teta odredeni delovi mogu da se odvoje od ovog ure-
daja i mogu predstavljati opasnost od gusenjaili
drugu opasnost po decu.

Mala deca ne bi trebalo da imaju pristup ovom ure-
daju, niti bi trebalo da ga koriste bez nadzora rodite-
lja ili staratelja.

1.6 Ne otvarajte uredaj PCEye 5

Ne pridrzavanje uputstava dovodi do gubitka garan-
cije! Unutar uredaja nema komponenti koje se mogu
servisirati. Obratite se kompanije Tobii Dynavox Sup-
port ako vas uredaj PCEye 5 ne funkcionise
ispravno.

1.7 Hitni slucajevi

A Nemojte se oslanjati na ovaj uredaj za pozive upu-
¢ene hitnoj sluzbi ili bankarske transakcije. Preporu-
¢ujemo vam da imate raznovrsne nacine
komunikacije u hitnim slu¢ajevima. Bankarske tran-
sakcije treba vrsiti samo putem sistema koji standar-
di vaSe banke preporucuju i odobravaju.

1.8 Computer Control

Prilikom navikavanja na kori¢enje uredaja Compu-
ter Control neki ljudi mogu dozZiveti odreden nivo za-
mora (zbog svesnog fokusiranja ociju i jake
koncentracije) ili €ak suvocu oéiju (zbog redeg trep-
tanja). Ako osecéate zamor ili suvocéu oc€iju poénite
polako i ograni€ite trajanje vasih sesija sa uredajem
Computer Control na onoliko koliko vam prija. Kapi
koje vlaze o¢i vam mogu pomoc¢i protiv suvoce.

1.9 Nezavisni proizvodaci

Kompanija Tobii Dynavox ne snosi odgovornost za
bilo koje posledice koje su nastale koriSéenjem
uredaja PCEye 5 na nacin koji nije u skladu sa nje-
govom namenjenom upotrebom, uklju€ujuci i bilo ko-
je koris¢enje uredaja PCEye 5 sa softverima
nezavisnih proizvodaca i/ili hardvera koji menja nje-
govu namenjenu upotrebu.

Informacije o uskladenosti

2
Uredaj PCEye 5 nosi oznaku CE, $to
ukazuje na usaglasenost sa osnovnim
zdravstvenim i bezbednosnim zahte-

vima propisanim u direktivama Evrop-
ske unije.

21 FCC izjava

Ovaj uredaj je u skladu sa Odeljkom 15 FCC pravila. Rukovanje
uredajem mora da ispunjava slede¢a dva uslova: (1) ovaj uredaj
ne sme izazvati $tetnu interferenciju, i (2) ovaj uredaj mora pri-
hvatiti svaku interferenciju koju primi, ukljucujuci i interferenciju
koja moze izazvati neZeljeno funkcionisanje uredaja.

n Modifikacije koje nisu izricito odbrene od strane kom-
panije Tobii Dynavox mogu da dovedu do ponistava-
nja ovlad¢enja korisnika da rukuje opremom u
skladu sa FCC pravilima.

Ova oprema je testirana i rezultati su pokazali da ona funkcioni-
$e u skladu sa ogranic¢enjima Klase B za digitalne uredaje, u
skladu sa Odeljkom 15 FCC pravila. Ova ograni€enja su osmis-
liena tako da pruze srazmernu zastitu protiv negativne interfe-
rencije kada se instalira u domacinstvima. Ova oprema
generi$e, koristi i mozZe da emituje energiju radio frekvencije i,
ako se ne instalira i ne koristi u skladu sa instrukcijama, moze
izazvati Stetnu interferenciju sa radio komunikacijom.

Medutim, ne postoji garancija da nece do¢i do interferencije prili-
kom odredene instalacije. Ako ova oprema izazove Stetnu inter-
ferenciju sa radio i televizijskim prijemom, $to se moze utvrditi
tako $to se oprema iskljuci i ukljuci, korisnik moze da ispravi in-
terferenciju tako $to ¢e primeniti jednu od sledec¢ih mera ili vise
njih:

. ReorijentiSite ili premestite prijemnu antenu.

. Povecajte udaljenost izmedu opreme i risivera.

. Ukljucite opremu u uti¢nicu koja se nalazi na strujnom
kolu koje se razlikuje od onog na koji je povezan risiver.

. Konsultujte se sa prodavcem ili iskusnim radio/TV tehni-

Carem i zatraZite pomo¢.

2.2 I1zjava Kanadske industrije
Ovaj digitalni aparat Klase B u skladu je sa kandaskim standar-
dom ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 du Canada.

23 CE izjava

Uredaj PCEye 5 je u skladu sa slede¢im direktivama:

. 2017/745 (MDR) Medical Device Regulation
. 2011/65/EU (RoHS) - Restriction of Hazardous Sub-
stances Directive
. 2014/30/EU (EMC) - Electromagnetic Compatibility
Directive
24  Standardi

Uredaj PCEye 5 je u skladu sa sledeéim standardima:
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FCC part 15, Class B
ICES-003 Issue 6:2016 Class B
EN 55032: 2012+AC: 2013 Class B
. EN 55024:2010+A1:2015
. EN 61000-3-2: 2014
. EN 61000-3-3: 2013
AS/NZS CISPR 32:2015

3 Korisni¢ka podrska

Za podrsku se obratite lokalnom predstavniku ili Tobii Dynavox
Support. Da biste dobili pomo¢ $to je brze moguée $to je moguce
bolje, uverite se da imate pristup PCEye 5 i, ako je mogucée, In-
ternet vezu. Takode bi trebalo da moZete da obezbedite serijski
broj uredaja, koji pronadete na zadnjoj deo uredaja. Pronadite
nase stranice podrske na mrezi oto: www.tobiidynavox.com ili
www.myTobiiDynavox.com.

4 Odlaganje uredaja PCEye 5

Nemojte odlagati uredaj PCEye 5 u opsti otpad u domacinstvu ili
kancelarijski otpad. Pratite lokalne propise koji se ticu odlaganja
elektri¢ne i elektronske opreme.

B
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1.8 Computer Control
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